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» Tarzan Pellucidaris" (,,Tarzan at the Earth's Core”) on taaskordne näide, kuidas 
kirjanik saab tõmmata lugeja tähelepanu teadusringkondades vaieldavatele 
seisukohtadele. E. R. Burroughs saadab oma tuntuima tegelase Tarzani Maa sisemuses 
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ürgaja suguharud, tärkas omaette impeerium, mille etteotsa asub Pellucidari esmaavastaja 
David Innes. Elu maakera sisemuses ei ole ohtudevaesem kui Aafrika metsikus džunglis. 
Inimesed on ajatus ruu-miski sama vooruslikud ja pahelised nagu maa peal. E. R. 
Burroughs kirjeldab kõike seda lugejale juba tuntud värvikuses. Seegi osa Tarza-ni- 
iugudest, mis on eelnevate osade tagakaanel kandnud esialgset pealkirja ,,Tarzani 
seiklused maapõues", ilmub eesti keeles esimest korda. 
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Eessõna 


Iga koolijüts teab, et Pellucidar on Maa sisemuses, õõnsa maakera sees asuv maailm, 
millel on side maapealsete mandrite ja ookeanidega. 

Pellucidari esmaavastajad David Innes ja Abner Perry leidsid selle päris juhuslikult, kui 
nad Perry leiutatud mehaanilise uurimisgeoloogiga antratsiidilademeid läbi otsima 
siirdusid. 

Tunginud läbi maakoore, läksid nad edasi umbes viissada miili. Teekonna kolmandal 
päeval kaotas Perry hapnikupuudusest teadvuse, David oli minestuse äärel. Äkki rammis 
masina nina sisemaailma võlvi ja kabiini tungis elustav õhuvool. 

Uurijaile sai osaks ebatavaline saatus. Möödusid aastad. Perryst polnud kuulda ei kippu 
ega kõppu, ainult Innes tuletas ennast kord meelde, võtnud ette raske ja riskantse 
teekonna Maale, et õnnistada tsivilisatsiooni hüvedega sisemaailma neoliitikumiajastu 
rahvast, kelle ta oli avastanud. 

Pidevas julmas võitluses ürgaja suguharudega, metsloomade ja roomajatega tegi 
Pellucidari impeerium esimesi edusamme. 

Selle maa keskpunktis asub Pellucidari päike, mis on jäädavalt kinnitunud seniiti, 
kinkides džunglitele elu ja soojust. Siin valitseb alati valgus ja igavene päev. Selles maa- 
aluses maailmas ei tööta kompass, puuduvad tähed ja kuu. Siin pole sellist mõistet nagu 
horisont. Inimene näeb maastikku nii kaugele, kui silm võtab. 


Aeg mõistena on Pellucidari kui põhimõtteliselt ajavälise maailma suhtes kohaldamatu. 
Siin kaotavad mõtte niisugused väljendid nagu ,,kogu aeg töötama”, ,,aeg on raha" ja ,, tee 
tööd töö ajal, pea pidu peo ajal". 

Kolmel korral oli meil Pellucidariga side, õigemini saime sealt teateid. 

Esimene tsivilisatsiooni hüve, mille andekas Abner Perry 
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aborigeenidele kinkis, oli võimas tulirelv. 

Teada on seegi, et ta leiutas raadio. Veel on teada, et David Innes sai tegelikult 
Pelluddari imperaatoriks. 

Pellucidari raadio töötas ebatavalisel lainel, mille ometi leidis üles Jason Gridley, 
misjärel noor uurija asus ekspeditsiooni korraldama. Salapäraselt alalt saadud sõnum 
Innesi kohta innustas Jason Gridleyt ette võtma ohtlikku teekonda, milles ta meelitas 
osalema ka Tarzani. 

Perry viimases, surma eel saadetud teates oli juttu sellest, et korsaarid olid Pellucidari 
esimese imperaatori David Innesi vangi võtnud ja heitnud pimedasse vangikongi eemal 
mandrist, tema kallist Sarimaast, mis asub Lural Azi. lähedal hiigelsuurel planeedil... 

Muide, leidus skeptikuid, kes kinnitasid, et David Innest ja Abner Perryt polnud üldse 
olemas ja maakera sees asuv maailm on lihtsalt väljamõeldis... 
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1. Laev 0-220 


Tarzan seisatas, pingutas kuulmist ja vedas ninaga õhku. Oleksite teie olnud tema 
asemel, poleks te kuulnud ainsatki heli ega haistnud mitte mingisuguseid kõrvalisi lõhnu 
peale hariliku lõhnasegu, mida levitab kodunev troopikataimestik, ja meeldivalt 
lõhnavate taimede aroomi. 

Tarzani kuuldud helid kostsid kusagilt kaugelt ja ta tegi kindlaks, et seal on inimesed 
ning nad tulevad tema poole. 

Kui läbi metsatihniku oleks tunginud ninasarvik Buto, elevant Tantor või lõvi Numa, 
vaevalt oleks džunglivalitseja nende vastu huvi tundnud. Ent iga kord, kui lähenes 
inimene, püüdis Tarzan selgitada, kes ta on, sest ainult inimene on võimeline endaga 
kaasa tooma hävingut ja ebameeldivusi. 

Hiiglaslike inimahvide hulgas üles kasvanuna oli ta harjunud metsloomadega läbi 
käima. Aga pärast inimesega tutvumist püüdis Tarzan olla valvel ja kursis kõigega, mis 
puutus kahejalgse tülikuulutaja järjekordsesse sissetungi džunglisse. 

Tal oli kohalike suguharude hulgas sõpru, kuid sellel polnud suuremat tähtsust, ning 
Tarzan püüdis selgitada iga tema valdustesse sissetungi eesmärki ja põhjust, kui tulija oli 
tema kahejalgne suguvend. 

Nii hiilis ta praegugi käratult huvi äratanud häälte poole. 

Tarzani terav kõrv tegi kindlaks kandamite all küüru vajunud aborigeenide sammu- ja 
laulukaja. Peagi haistis ta mustanahaliste lõhna. Nende lõhnaga segunes teine, valge 
inimese oma, nagu Tarzan otsemaid tuvastas. Ja ta ei eksinud. Rajal, kus džunglivalitseja 
oli ootusse tardunud, ilmus nähtavale ekspeditsioon valge inimesega eesotsas. 

Tema kõrval käis teine, noorem valge. Ja kui Tarzani pilk temale langes, valdas ahvide 
keskel üleskasvanud džunglivalitse-jat mingi seletamatu, rahutuks tegev tunne. 

Nüüd ilmus rajale ka kolonni pea. Tarzanit nähes andsid ees- 
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sammujad tagumistele märku, et rahustada hirmunud pärismaalasi, kes olid pärit 
kaugematest kohtadest ja polnud seetõttu iialgi Tarzanit näinud. 

»»Olen Tarzan!" kuulutas džunglivalitseja. ,,Mis tõi teid Tarzani maale?" 

Salga eesotsas sammunud noormees eraldus grupist ja suundus Tarzani poole. Tema 
erutatud näol mängles naeratus. 

«Tähendab, sina oledki valitseja, kes valvab tuld?" küsis ta. 

»»Jah, sinu ees on Ahvide Tarzan," kinnitas Kala kasupoeg. 

»»Sel juhul on mul kuradimoodi vedanud," rõõmustas noormees, ,,sest ma olen sind 
Lõuna-Californiast saadik otsinud." 

»Kes sa niisugune oled?" päris džunglivalitseja. ,,Ja milleks sa Tarzanit vajad?" 

»Minu nimi on Jason Gridley," vastas noormees. ,,Minu jutt on väga pikk. Loodan, et sa 
leiad aega minuga koos meie laagrisse tulla — lööme selle üles siia lähedale — ja sul 
jätkub kannatust ära kuulata põhjused, miks ma sinu maale tulin.” 

Tarzan noogutas vastuseks. 

»Džunglis on vaba aega rohkem kui küllalt,” lisas ta. ,, Kuhu sa kavatsed laagri üles 
lüüa?" 

»» Kahjuks haigestus ootamatult teejuht, kelle ma viimase peatuse ajal väikesest külast 
leidsin, ja tunni aja eest pöördus ta tagasi, minu inimesed aga ei tunne seda paikkonda. 
Avameelselt öeldes pole mul vähimatki ettekujutust, kust leida peatuseks sobivat kohta.” 

»Selline paik on pool miili siit eemal," sõnas Tarzan. ,. Igati sobiv, hea joogiveega.” 

» Tore,” kostis Gridley ja salk asus teele. Inimesed muutusid märgatavalt lõbusamaks, 
nautides juba ette kauaoodatud hingetõmbeaega. 

Seadnud end lõpuks ometi puhkama, hakkas salk mõnuga kohvi jooma, Tarzan ja Jason 
pöördusid tagasi ameeriklase siia-tuleku eesmärgi juurde. 

»Mis ärgitas sind asuma nii pikale ja raskele teekonnale Lõu-na-Ameerikast siia, 
Aafrika südamesse?" uudistas Tarzan. 

Gridley huultele ilmus naeratus. 

» Istun praegu sinu ees, vaevalt uskudes oma õnne, ja iga minutiga suureneb minus 
kindlus, et suudan sind hõlpsasti veenda selles, et ma pole püstihull. Ent kordan, ma ei 
kahtle põrmugi selles, millest sulle jutustan, ja selle tõend on tohutu 
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rahasumma, samuti aeg ja pingutused, mida olen kulutanud plaani heaks ja mille 
täitmisel loodan sinu abile, Tarzan. Olen valmis mahutama sellesse veelgi rohkem, kogu 
oma aja ja raha, mis mul on, kuid kahjuks pole ma suuteline kavatsetud uurimisretke 
täielikult toetama. See ongi peamine põhjus, miks ma sinu juurde tulin. Loomulikult 
oleksin võinud hädavajaliku summa kuidagi kokku saada, kuid olen kindel, et nõustud 
asuma selle ohtliku ürituse etteotsa. Kui see on nii, pole raha enam vaja." 

»Nii või teisiti annab kõne all olev retk kindlasti väga suurt kasumit,” hüüdis Tarzan, 
»kui sa juba oma varandusega riskid.” 

»Ei sinnapoolegi," lausus Gridley. ,,Nii palju kui mina aru saan, ei too see sisse sentigi.” 

»Kas sa polegi siis ameeriklane?" naeratas Tarzan. 

»»Olen küll, kuid ega kõik ameeriklased aja taga kasumit.” 

»Mis Sind siis nendesse paikadesse tõmbas? Räägi mulle kõigest järgemööda.” 

»»Oled sa kuulnud midagi teooriast, mille põhjal Maa on õõnes kerajas keha, milles on 
olemas nii looma- kui taimeriik?" 


»»See on teooria, mille teaduslikud uuringud täielikult ümber lükkavad," vastas 
ahvinimene. 

Ja seejuures üldiseks rahuloluks?" 

»Teadlaste üldiseks rahuloluks," täpsustas Tarzan. 

»Esialgu ka minu omaks,” hüüdis Gridley, ,,kuni ma polnud saanud sõnumit vahetult 
sisemaailmast endast." 

»Hämmastav!" kostis Tarytin. 

»»Olin ka ise hämmastunud, kuid tõsiasi jääb tõsiasjaks. Siis sain ma raadioühenduse 
Abner Perryga Pellucidari sisemaailmast. Saadud vastuse tekst on mul kaasas, samuti 
tõestatud kirjalik tunnistus, mille tegi vande all üks minu sõpru. Ta viibis sel hetkel 
parajasti minu pool ja me kuulsime koos seda teadet. Siin on paberid." 

Gridley soris portfellis ning võttis välja kirja ja käsitsi täiskirjutatud paberilehed, mis 
olid rulli keeratud ja paelaga kinni seotud. Ta ulatas paberid Tarzanile. 

»Ma ei hakka aega raiskama, et lugeda ette kõike, mis puutub Pellucidari Tanari loosse, 
sest sel pole otsest seost minu kavatsusega.” 

»Ise tead,” vastas Tarzan. ,, Niisiis ma kuulan.” 

Pool tundi luges Jason Gridley käsikirjast väljavõtteid. 

8 

»Ja siis,” ütles Gridley käsikirja kõrvale pannes, «veendusin ma Pellucidari olemasolus. 
Ning veel täbar lugu David Innesiga. Kõik see sundis mind pöörduma sinu poole 
ettepanekuga osaleda uurimisretkes, mille esmaülesanne on vabastada ta korsaaride maa- 
alusest vanglast.” 

«Mismoodi? On sul tegevusplaan?” küsis Tarzan. ,,Kas sa usud Innesi teooriat, mis 
kinnitab, et poolusel on sissepääs sisemaailma?" 

»Ei teagi, mida uskuda," vastas Gridley. ,, Kuid saanud Perrylt teate, kavatsen selle 
küsimusega tõsiselt tegelema hakata ja tõestada, et teooria maa keskmes asuvast 
asustatud maailmast, mille põhja- ja lõunapoolusel on väljumisavad, pole sugugi uus ja 
selle kohta on rohkesti tõendeid. Leidsin teooria väga põhjaliku kirjelduse juba ühest 
1830. aastal ja hiljem veel palju varem kirjutatud raamatust. Sealt leidsin hulk seletusi 
kõigile momentidele, mis uurijate oletustes tunduvad kummalised." 

» Näiteks?” 

»Noh... soojad tuuled ja ookeanihoovused, mis tulevad põhjast ja mida on kirjeldanud 
kõik Arktika-uurijad. Või näiteks virmalised — mis see on? David Innesi tõlgendusel on 
seletus küllaltki lihtne. Need on sisemaailma päikese saadetud valguskiired, mis tungivad 
polaarava kohal läbi udu ja pilvevaiba. Edasi. Mõni piirkond poolusel on kaetud paksu 
tolmukorraga. Kust võib see tulla lumele ja jääle? Jällegi sisemaailmast... Ja lõplik tõend, 
mis räägib selle seisukoha poolt, on eskimote kõige põhjapoolsemad suguharud, kelle 
esivanemad tulid sellelt maalt Põhja.” 

»Kas siis Norra ekspeditsioonid eesotsas Amundseniga ei lükanud ümber oletust 
maakoore kaudu sissepääsu kohta põhjapoolusel? Ja kas aeroplaanide lennud ei 
kinnitanud, et pooluse ümbruses ei täheldata mingeid salapäraseid ilminguid?" ei jätnud 
Tarzan järele. 

»Siin saab olla ainult üks vastus. Asi on selles, et pooluse sissepääsuava on nii suur, et 
õhulaev, dirižaabel või aeroplaan võis isegi üsna madalalt sellest mööda lennata, midagi 
täheldamata.” 


»»Oled sa tõepoolest veendunud, et sisemaailm pole mitte ainult olemas, vaid 
põhjapoolusel on ka sissepääs sellesse maailma?" küsis Tarzan. 

» Sisemaailma olemasolus ma ei kahtle, kuid ma pole päris 
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kindel polaarava olemasolus,” kostis Gridley. ,, Võin ainult teatada, et näen ilmselget 
retke korraldamise vajalikkust, mille ka välja pakun.” 

»» Oletame, et polaarava sisemaailma on olemas. Missuguse tehnika abil kavatsed sa 
seda avastada ja uurida?" 

»» Antud hetkel on minu kavatsuse teostamise kõige jõukohasem vahend selleks sobiva 
ülesehitusega tehnika viimase sõna järgi sisustatud õhulaev. See on praegustest 
lennukitest kõige ohutum, sest töötab heeliumil. Pidasin kaua aru selle probleemi üle ja 
tulin järeldusele, et kui polaarava siiski üles leitakse, on sisemaailma tungimise katse 
juures meie teele kerkivad takistused palju kergemad nendest, mis tuli ületada norralastel 
retkel Alaskale läbi polaarjää. 

Läbime lühikese ajaga tohutu vahemaa ja läheneme võrdlemisi ohutult polaarmerele, 
mis asub korsaaride maast põhja pool, nagu seda kirjeldas David Innes pisut enne 
vangilangemist. 

Suurim risk peitub selles, et võib-olla meil ei õnnestu maapinnale tagasi pöörduda. 
Võib juhtuda, et pikaajalise manööverdamise või atmosfäärirõhu tõttu lõpevad kütuse- ja 
heeliu-mivarud. Loomulikult võib kasutada kallimat kütust radieeni, kuid see on ohtlik. 

Arvan, et meie laeva vaakuumtanker ehitatakse materjalist, mis peab vastu hiiglaslikule 
atmosfäärirõhule. Meie päevil on see täiesti reaalne..." 

»Sinu viimased sõnad meenutasid mulle ühte lugu," sõnas Tarzan. ,, Selle rääkis hiljuti 
üks Erich von Harbeni nimeline noormees, minu sõber, kes on midagi katseteadlase 
taolist. Kohtusin temaga viimast"korda siis, kui ta naasis uurimisretkelt Vi-ramvazi 
mägedesse. Siis ta pajataski, et oli avastanud mingisuguse suguharu, kes rändas kanuudes 
piki järve. Kanuud olid valmistatud metallist, mis oli kerge nagu kork ja tugev nagu teras. 
Ta oli mõne näidise kaasa võtnud. Nägin ise katseid, mida ta sooritas meie kohtumise 
päeval tillukeses laboris.” 

»Kus see mees on?" süttis Gridley. 

»Doktor von Harben elab Urambimaal, kus tal on koloonia," vastas Tarzan. ,,See on siit 
neli miili edasi lääne poole." 

Aeg oli juba üle kesköö, nemad aga arutasid ikka veel projekti üksikasju, mis oli 
Tarzanis elavat huvi äratanud. 

Järgmisel hommikul asusid nad teele Urarribimaale, kus asus 
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von Harbeni koloonia. Nad jõudsid sinna oma teekonna neljandal päeval, sest neil tuli 
minna läbipääsmatu metsatihniku kaudu. Kohtuti doktori, tema poja Erichi ja selle 
abikaasa, kaunitar Favoniaga. 

Pole vist erilist mõtet kirjeldada Pellucidari retke ettevalmistamise üksikasju, ehkki osa 
töödest oli seotud ülalmainitud suguharu ja suurepärase metalli avastamisega, mida nüüd 
tuntakse harbeniidi nime all. 

Kuni Tarzan ja Erich von Harben tegelesid lademete otsimise ja leitud metalli rannikule 
toimetamisega, ei lasknud ka Jason Gridley käsi rüppe: ta pidas Friedrichschafenis nõu 
ühe kompanii inseneridega, kelle kasuks oli pärast hoolikaid otsinguid langetanud oma 


valiku. Neil seisis ees raske ülesanne ehitada õhulaev, mis oleks olnud võimeline jõudma 
sisemaailma. 

Siia toimetati harbeniidi näidised ja sooritati nendega igasuguseid katseid. Ka joonised 
olid lõppjärgus ja selleks ajaks, kui maak oli teele saadetud, oli kõik valmis 
lennukiehituseks, mida tehti kõige suurema saladuskatte all. 

Poole aasta pärast oli 0-220 — niisugune nimi anti õhulaevale — valmis taevasse 
sööstma. 

Sellel hiiglaslikul suurepäraselt seadmestatud õhulaeval lootsid Tarzan ja Jason Gridley 
— teistel polnud õiget aimugi, mis ja milleks — leida polaarava sisemaailma ja vabastada 
Pellucidari keiser David Innes korsaaride maa-alusest vanglast... 


II. Pellucidar 

Viimaks jõudis kätte imekaunis juunihommik, mil 0-220 koidu eel pikkamisi angaarist 
välja liugles. Ees seisis katselend, mille tingimused lähenesid eesseisvatele. Laev oli täies 
koormas ja seadmestatud. Kolmes alumises tankeris oli õhk, hüdrotankeris aga 
veeballast. Laev liikus sellise kerguse ja manööverdusvõi-mega, et tekkis tahtmine 
võrrelda teda heal teel sõitva autoga. 

Meeskonnaliikmed olid inimesed, kellel tuli osaleda ekspeditsioonis. Proovilennule 
sõitsid niisiis Zuppner, kes oli õhulaeva kokku seadnud ja oli valitud kapteniks; von 
Horst ja Dorf, kaks abi, õhujõudude ohvitseri; navigaator leitnant Hines, kaksteist 
inseneri ja kaheksa mehaanikut, neegrist kokk ja kaks filipiinlast, kajutijungat. 
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Uurimisretke juhtis Tarzan, Jason Gridley oli tema asetäitja. 

Lennuk tõusis linna kohale ja kontrollpunktis viibiv Zuppner ei suutnud talitseda oma 
vaimustust. 

»Ma pole eales näinud sellist imet!" hüüdis ta. , Tasus vaid puudutada 
juhtimishoobasid, kui lennuk hakkas juba kõrgust võtma!” 

»»Pole midagi imestada," kostis Hines. «Lennukis pole ma kahelnud. Ainult mulle 
tundub, et meeskond on liiga suur.” 

Jälle ajad sa oma joru, leitnant,” naeris Tarzan. ,, Arvad vist, et meeskond on nii suur 
õhulaeva ebatäiuslikkuse tõttu. Ära unusta, et meil seisab ees lend tundmatusse maailma 
ja keegi ei tea, kui kauaks. Meid võib varitseda oht, võib-olla tuleb vaenlasega rinda 
pista, millest kõiki on korduvalt hoiatatud. Kui meid oleks kas või kaks korda rohkem, 
kui vaja, vaevalt suudaksime ka siis inimkaotusteta koju naasta. Meid ootavad uskumatud 
raskused ja siiski ma loodan, et tuleme tagasi täies koosseisus. Kuid peame kõik 
põhjalikult läbi kaaluma, arvestama kõiki võimalusi. Sulle, Hines, on mul palve: anna 
meile len-nusõidutunde, enne kui kohtume ebameeldivustega." Zuppner hakkas naerma, 
leitnant noogutas nõusolevalt. ,, Õpetan teile kõike, mida oskan. Teen teile välja kõige 
rikkalikuma lõunasöögi, mis on Berliinis iganes tellitud, kui laev tuleb tagasi ja ma olen 
ikka veel selle tüürimees.” 

»»Oleme kokku leppinud, nüüd aga räägime asjast,” sõnas Tarzan. ,, Kuidas kapten 
sellesse suhtub, et lubada alluvatel mehaanikuid ja insenere abistada? Meil on siin 
taibukad poisid, haaravad kõike lennult ning aitavad vajaduse korral mootoreid 
parandada ja teevad masinaruumis muudki kasulikku.” ,,Sul on õigus, Tarzan," soostus 


Zuppner. Hiigelsuur kiiskav õhulaev suundus põhja jä lendas tunni aja pärast juba 
Doonau kitsa lindi kohal. 

Mida kauem nad õhus viibisid/seda suuremasse vaimustusse Zuppner sattus. 

»»Olen selle õhulaeva edukas lennus täiesti kindel!" hüüdis ta. ,.Iga minutiga veendun 
ma üha rohkem, et pole varem näinud midagi sellist. Vapustav lennuk. See avab 
aeronautikas uue ajastu. Läbisime tohutu vahemaa Hamburgini rekordiliselt lühikese 
ajaga.” 

»» Hamburgini ja tagasi. See on meie proovilennu peaeesmärk,” täpsustas Tarzan. 

» Ainult ma ei taipa, miks peame 
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Friedrichschafenisse tagasi lendama...” 

Tarzanile jäid otsa vaatama imestunud silmapaarid. ,,Tõsi jah, mispärast?" haaras 
mõttest kinni Gridley. Zuppner kehitas õlgu. 

»» Oleme suurepäraselt varustatud, meil on korralikud toiduvarud ja..." 

»» Milleks siis teha 80-miiline tarbetu ring? Ainult selleks, et Friedrichschafenisse 
jõuda?" käis peale Hines. 

»Kui teil pole midagi selle vastu, siis lendame edasi põhja,” kuulutas Tarzan. 

Seega sai 0-220 proovilend ootamatult alguseks pikale reisile Maa põue. 

Poolusele otsustati lennata piki kümnendat meridiaani Greenwichist ida pool. Kuid 
lennata kohe sellel kursil oli ebamugav ja hiidlennuk, möödunud Hamburgi lääneosast, 
ületas Põhjamere ning liikus nüüd Teravmägedest lääne pool polaar-ala jääkõrbete kohal. 

Lennuk lendas umbes 75-miilise tunnikiirusega ja järgmise päeva keskööks oli 
põhjapooluseni jäänud õige vähe maad. Mõne aja pärast teatas Hines pidulikult, et nad 
olid jõudnud poolusele. 

Hiidlennuk hakkas pikkamisi tiirlema tardunud lumiste jääväljade kohal. 

»Peame pooluse ära tundma Itaalia lippude järgi,” lausus Zuppner naeratades. 

0-220 tegi pöörde paremale ja võttis kursi pisut rohkem lõunasse, 170. idameridiaani 
poole. 

Sellest hetkest alates ei läinud Jason Gridley Zuppnerist ja Hinesist, sammugi 
kaugemale, vaid jälgis erutatult mõõteriistu ja silmitses jääkõrbet. 

Gridley oli veendunud, et sissepääs põhjapoolusse asub 85. põhjalaius- ja 170. 
läänepikkuskraadi alal. 

Kõigist mõõteriistadest keskendas Gridley tähelepanu kompassile, millel oli tähtis osa 
Jasoni teoreetilistes uuringutes polaarava asukoha kindlakstegemises. Viis tundi lendas 
lennuk lõunasse. Ja siis saabus hetk, kui Gridley hüüatas: 

»» Kapten! Peatage lennuk! Kui mu arvestused on õiged, jõuame praegu kohe polaarava 
juurde. Asi on selles, et kompass kaldus kõrvale, mis puutub kurssi, siis oleme õigel teel. 
Mida lähemale otsitavale kohale, seda kummalisemalt kompass 
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käitub. Teisisõnu, ava keskmele lähenemisel liigub kompassinõel üha korrapäratumalt. 
Siin, Pellucidari maa kohal, muutub kompass üldse tarbetuks. Laskugem nüüd spiraali 
mööda alla, meie leitud avasse.” 

Zuppner vangutas mõtlikult pead. 

» Laskuda on võimalik üksnes hea ilmaga. Kui puhkeb lumetorm, kaldume 
ilmtingimata kursist kõrvale, sest oleme jäänud kompassita." 

»Hoia paremale!" käsutas Gridley. 


Olukord muutus nii pinevaks, et järgmise kahe tunni jooksul ei poetanud keegi 
sõnakestki. 

«Vaadake!" karjatas äkki vaikust katkestades Hines. ,,Meie all on lahtine vesi!" 

»Mida oligi oodata," tegi Zuppner häält. ,, Ava pole ega saagi olla. Teadsin seda alati, 
kuidas te ka poleks püüdnud mind ümber veenda. Sellestsamast ajast peale, kui Gridley 
meile oma teooriat tutvustas.” 

»Ilmselt olen kogu meeskonnas ainuke, kes jäi seda oletust uskuma,” lausus Gridley 
naeratades, ,,ainult ei maksa seda minu omaks nimetada. See pole hoopiski minu teooria. 
Aga ma ei imesta, kui teil ei õnnestu seda ümber lükata. See, kes mõne viimase tunni 
jooksul päikest jälgis, nõustub arvatavasti minuga, et maapõue viivat polaarava antud 
punktis pole. Maakoore selles piirkonnas peab olema hiigelsuur nõgu ja siin, just nimelt 
siin tuleb meil laskuda väga sügavale. Ehk pani teist keegi tähele, et keskpäevane päike 
seisab palju madalamal kui õigus, ja sedamööda, kuidas edasi liigume, laskub ta üha 
madalamale. Kahtlemata loojub ta varsti päriselt ja me näeme Pellucidari keskpäeva 
päikest." 

Helises telefon ja Hines võttis toru. 

»Sain aru, Söör,” lausus ta ja pani toru ära. ,,Helistas kapten von Horst. Ta rääkis 
roolikambrist. Ütles, et ees on elutu maa." 

»Maa?!" hüüatas hämmastunud Zuppner. ,,Kas tõesti Siber? Teist mandrit ei saa siin 
lihtsalt olla!" 

»Kuid Siber asub ju sadu miile kaheksakümne viiendast põh-jalaiuskraadist lõuna pool, 
meie aga oleme praegu kõige rohkem kolmkümmend kraadi lõuna pool," lausus Gridley. 

«Sellisel juhul oleme kas avastanud siiani tundmatu arktilise maa või läheneme 
Pellucidari põhjapiirile,” lausus leitnant Hines. 

14 

»»Just nii, läheneme piirile." Naeratus säratas Gridley nägu. ,,0h issand! Vaadake 
kraadiklaasi!" 

»Pagana pihta!" hüüatas Zuppner. ,,Kõigest pluss kakskümmend kraadi Fahrenheiti 
järgi!" 

»Ees on vähese lumikattega kõrb.” 

» Innesi kirjelduse järgi on see korsaaride maa põhjaosa," kuulutas Gridley. 

Uudis levis välgukiirusel kogu õhulaevas. Kahtlused Pellu-cidari olemasolus haihtusid 
silmapilk. Erutus kasvas. Vahist vabad meeskonnaliikmed vaatasid pingsalt ettepoole, 
lootes näha Pellucidari päikese kiiri. 

0-220 liikus aeglaselt lõunasse. Ja kui südaöine päike lõpuks horisondi taha vajus, 
avanes inimeste pilkudele heitlus, mis levis allmaailma kesksest valguseandjast., 

Maastik, mille kohal 0-220 lendas, muutus kiiresti. Seljataha jäi jäine tasandik, 
nähtavale hakkas tulema metsaga kaetud künkaid ja mäeseljandikke. See oli tõepoolest 
Pellucidari maa. Seesama Pellucidar, millest oli unistanud Jason Gridley. 

Mets vaheldus tasandikega, nähtavale ilmusid jõed ja ojad. Kuid kusagil polnud 
märkigi inimestest. 

»Päris põrguhaud," ütles Tarzan. «Kapten, alustage maandumist." 

Ja 0-220 hakkas aeglaselt kõrgust vähendama. 

Rattad vajusid pinnasesse ja kabiini põhi jäi maapinnast vaevalt kuus jalga kõrgemale. 
Meeskond pudenes lennukist välja, sukeldudes põlvini Pellucidari lopsakasse 
taimestikku. 


»»Poleks paha värsket liha hankida,” ütles Tarzan. ,, Kuid meie maandumine peletas 
eemale kõik ümbruskonna elajad. Aga olgu pealegi. Mida me aga tõepoolest vajame, on 
puhkus,” lisas ta. ,, Pikka aega töötas meeskond käsi rüppe laskmata ja endale armu 
andmata, kiirustades lõpetama ettevalmistusi. Vaevalt leidub teie hulgas kedagi, kes 
viimase kolme päeva jooksul oleks kas või paariks tunniks sõba silmale saanud. Teen 
ettepaneku jääda esialgu lennukisse ja uurida paikkonda ning pärast alustada korsaaride 
maa plaanipärast tundmaõppimist." 

Ettepanek puhata kõlas ahvatlevalt ja vastuväiteid polnud. 

» Arvan, et inimestele tuleb rangelt keelata ilma loata lennukist lahkuda,” jätkas Tarzan 
Zuppneri poole pöördudes. ,,Satuvad veel metslaste või metsloomadega kokku. 
Pellucidaril võib igal sammul ähvardada oht. Loomulikult ei käi see minu 
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kohta,” naeratas Tarzan. 

»»Olen kindel, et sa võid vääriliselt enda eest seista kõikjal, kus sa iganes ka ei viibiks," 
lausus Zuppner. 

«Pealegi toon ühiskatlale üksinda rohkem kasu kui abilistega, " lisas ahvide kasvandik. 

»NE Või teisiti,” jätkas Zuppner, ,,ei kuulu uurimisretke juhi käsk arutamisele ja ei 
hakka ükski meeskonnaliige vastu vaidlema, kui sa ise sellest kinni ei pea. Siiski olen 
kindel, et keegi meist ei soovi üksinda sellel maal ringi luusida.” 

Veidi aja pärast oli kogu meeskond, välja arvatud vahtkon-naliikmed, vajunud 
sügavasse unne. 

Tarzan ärkas esimesena ja väljus lennukist. Kõigepealt heitis ta seljast rõivad, mis teda 
kogu lennu kestel olid ahistanud. Lennuki kõrval seistes jäi Tarzan kuulatama. Paar 
sekundit hiljem asus ta teele, peaaegu alasti, relvastatud jahinoa, viskeoda ning vibu ja 
nooltega — sõjariistadega, mida ta juba varajasest lapseeast oli eelistanud mis tahes 
tulirelvale. 

Ainsana märkas Tarzani lahkumist vahtkonnaohvitser Dorf, kes jälgis harda hirmuga, 
kuidas džunglivalitseja ihuüksi oru ületas ja metsa kadus... 

Metsa jõudnud, pani Tarzan tähele, et mõni puuliik oli talle tundmatu. Ja ikkagi oli see 
mets, tema looduskeskkond. Sellest piisas täielikult, et Tarzan sööstis viivitamatult 
padrikusse, kus unustas kohe, et oli alles hiljuti viibinud tsiviliseeritud maailmas. 

Tarzan nautis üksindust, kuigi talle meeldisid inimesed, kellega ta siia oli lennanud. 

Taas vabadusse pääsenud, sarnanes Tarzan peaaegu tundidest jalga lasknud 
koolijütsiga. Sattunud ruttavasse ja südamele nii armsasse ümbrusse, palgest palgesse 
loodusega, hingas Tarzan täiel rinnal Pellucidari õhku. Täis ülevoolavat rõõmu-tunnet 
hüppas ta puult puule. 

Olles juba harjunud ja maha rahunenud, jätkas Tarzan oma teed. 

Tundmatud linnud lendasid temast mööda, kauguses vilksatasid mingisugused veidrad 
metsloomad. Kuid Tarzan ei sirutanud kätt relva järele, ta pidas jahti veel enneaegseks. 
Sel hetkel ta lihtsalt elas ja hingas. Saanud vabaks, kaotas ta ajataju. Ta ei mõelnud 
sellele, kui kaugele lennukist oli jõudnud ja millises suunas läheb, ka mitte sellele, et pea 
kohal pole tema 
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sõpru: päikest, kuud ja tähti, mis nii sageli olid teda aidanud Aafrika džunglites 
rändamisel. 


Järsku muutus Tarzan valvsaks ja hüppas puu otsast alla selgelt märgatavale rajale. 
Midagi uut ja ootamatut avanes tema pilgule. Need olid ammugi hääbunud ajastu jäljed. 
Hiidpuud, teravalt lõhnavad suured lilled, mida kasvas siin külluses. 

Ümbritsevas oli midagi metsikut ja senitundmatut. Tarzan tunnetas ohtu. Ta mõistis 
kohe, mis oli õigupoolest juhtunud. Ehkki tagajärjed võisid saada talle hukatuslikuks, 
nagu Tarzan selgesti mõistis, kõverdusid tema huuled millekski põlguse varjundiga mõru 
naeratuse taoliseks iseenda vastu. 

Tema, Tarzan, oli sattunud algelisse lõksu, mis oli mõeldud ettevaatamatule 
metsloomale. 

Kõvera puu oksa külge kinnitatud suur valgeparginahast püünis — ja ongi kogu tarkus. 
Ja püünises istub tema, Tarzan. Katki poleks midagi, kui poleks olnud silmust, mis oli 
lasso kombel keerdunud keha ümber ja kammitses ta käsi. 

Tarzan jäi õhku rippuma. Maast lahutas teda kuus jalga. Silmus väänles maona 
ristluude ümber käsi ülalpool küünarnukke keha vastu surudes. Lisaks kõigele muule 
rippus ta, pea alaspidi. 

Tarzan püüdis kätt vabastada, et nuga haarata, kuid keha raskuse all hakkas toornahk 
venima ja vähimagi liigutuse juures tõmbus veel rohkem pingule. Haare oli raudne. 
Olukord muutus väljapääsmatuks. 

Tarzan mõistis, et oli sattunud inimkäte tehtud püünisesse, järelikult tulevad inimesed 
ilmtingimata saaki kontrollima. Jahimehena teadis ta seda omast käest. Nad tulevad 
kindlasti saagi järele, olgu see siis loom või lind. 

Ta püüdis kujutleda neid inimesi, kes seda maad asustavad. Isegi kui ta ei suudaks 
sõlmida nendega sõbralikke suhteid, palus ta siiski Kõigevägevamat, et inimene tuleks 
enne, kui siia ilmuvad metsloomad. Saatuse üle mõtiskledes tabas ta terava kõrvaga 
lähenevaid samme, kuid hääle järgi võis arvata, et see polnud inimene. Tarzan pingutas 
haistmist, aga läheneja lõhn ei öelnud talle midagi. Ühtaegu tajus Tarzan, et see olevus 
oli teda juba haistnud. 

Loom ei kiirustanud ja ammu enne seda, kui ta Tarzani nägemisalasse ilmus, oli 
ahvinimene kindlaks teinud, et talle läheneb kabiloom. Tarzan ei tundnud hirmu, ehkki 
tal polnud vä- 
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himatki aimu, mis loom see võis olla. Arvatavasti üks neid kummalisi olevusi, keda 
leidus Pellucidaril, mitte aga Maa peal. 

Siis kandus ta sõõrmetesse uus lõhn, millest tal oleksid juuksed hirmuga püsti tõusnud, 
oleks ta koduses džunglis viibinud. Õigemini mitte küll hirmust, vaid loomuliku 
reageeringu tõttu põlisvaenlasele. Uus lõhn meenutas Tarzanile millegi poolest tema 
vaenlase lõhna. Niimoodi ei lõhnanud lõvi Numa ega leopard Sheeta jäljed, nii lõhnas 
hiidkass, tõsi küll, pisut teisiti. Tarzan tajus selgesti tema lähenemist, hiilivat sammu. Ta 
mõistis, et hiidkass tuleb mööda rada kas Tarzani või siis selle kabiloo-ma lõhna peale. 

Esimesena kerkis Tarzani ette kabiloom. Tema ettetungivate kihvadega pea meenutas 
härja oma. Päratu loom hõivas oma kerega kogu raja. Inimest nähes jäi ta kohe seisma, 
põrnitsedes töntsilt Tarzanit. 

Tarzan tardus paigale, püüdes seda juuraajastu koletist mitte hirmutada, sest tajus 
pidevalt teda jälgiva hiidkassi juuresolekut. Aga kui Tarzan arvas, et rajal olev loom teist 
kohates plehku pistab, siis eksis ta rängalt 


Kabiloom oli samuti haistnud varitsevat vaenlast ja hakkas sõjakalt kapjadega põtkima, 
surus siis kihvad lähima puu juurte alla, ajas saba püsti ja vajutas pea maadligi, 
valmistudes kallale tungima. 

Tarzanil välgatas mõte, et kui loom teda kergelt tõukab või peaga riivab, jääb temast 
väga vähe järele. 

Ringi vaadates ja looma vaateväljal hoides tunnetas Tarzan ahastusega oma abitust. 
Juba varajasest lapsepõlvest alates oli ta näinud igasugust surma ega kartnud seda. Ta 
oleks olnud nõus kohtuma surmaga kahevõitluses, kuid antud olukorras ta surra ei 
tahtnud. Väljapääsmatusest Tarzan peaaegu vabises. Surra ainsagi võimaluseta võidelda 
oma elu eest — sellist lõppu polnud Tarzan endale küll kujutlenud... 

Ohus abitult rippuv Tarzan pööras silmad loomalt kõrvale. Ta tundis südant kokku 
tõmbumas mõttest, et pole väljavaadet surmale vääriliselt vastu minna. 

Sel hetkel, kui Tarzan oli valmis surmahoopi vastu võtma, kaikus õhk üdini tungivast 
möirgamisest. 

Tarzan pööras pead ja nägi nii jubedat vaatepilti, millist ta Maal eales polnud näinud. 

Hiigeleluka kaelas rippus nii kohutavalt suur tiiger, et Tarzan 
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raputas pead, uskumata oma silmi. Hiiglaslik mõõkhambuline tiiger oli löönud kihvad 
kabjalise koletise kaela, kes selle asemel, et teda seljast maha heita, oli otsekui maa külge 
naelutatud ja ainult vehkis tohutu peaga, püüdes tabada kihvadega elavat surma, kes oli 
talle kaela klammerdunud. Vabisev loom möirgas valust ja raevust. 

Tiiger tegi osava liigutuse ja purustas vägevate mõõgataoliste kihvadega vastase kolju. 
Surm saabus silmapilk. 

Võitlustuhinas ei märganud hiidtiiger Tarzanit, tal oli tähtsamat teha. Ja alles söömingut 
alustades pööras ta pilgu rippuvale kehale. Paugupealt unustas tiiger söömise. Pea alla 
painutanud, vahtis ta üksisilmi Tarzanit, surmavad kihvad irevil. Metsloom jälgis uut 
ohvrit. Koopataolisest kõrist kostis madal ähvardav möire. Pooleldi söödud saagi- 
sinnapaika jätnud, hakkas ta pikka saba vihaselt vastu maad pekstes hiilimisi Tarza-nile 
lähenema. 


Ill. Hiidkassid 


Robert Jones ringutas ja tõusis kitsal lennukikoil haigutades istukile, nägu imestunud. 
Seejärel ajas mees end püsti ja vaatas avatud luugist välja. Mitu minutit silmitses ta ainiti 
pea kohal seisvat keskpäeva päikest, pani end siis kiiruga riidesse ja tõttas kambüüsi. 

»»On alles lugu,” lausus ta endamisi. , Nagu poleks üldse maganud. Päike on ikka samas 
kohas. Seinakell oli kuus. Jones lähendas kõrva kellale. 

» Paistab tiksuvat," pomises ta. 

Ta väljus kambüüsist, silmitses päikest ja vanguta” pead. 

«Kes kurat küll ütleks, mida praegu teha? Kas hommiku-lõuna- või õhtusööki?" 

Jason Gridley väljus kajutist, laskus kitsasse koridori ja suundus kambüüsi. 

«Tere hommikust, Bob!" ütles ta lävel seisatades. ,,Ma ei ütleks ära kergest 
hommikueinest.” 

»Kuidas te ütlesite — hommikueinest, söör?" kordas Jones. 

»Nojah. Kohvi, paar muna — kõike, mis käepärast on.” 

«Seda ma teadsin!" hüüdis neeger. ,,Teadsin, et kell on õige. Need on päikese vigurid!" 


19 

Gridley naeratas mõistvalt. 

»» Lähen ja kõnnin väljas. Tulen veerand tunni pärast tagasi. Muide, ega sa lord 
Greystoke'i ole juhtunud nägema?" 

»Ei ole, söör. Nägin mässa Tarzanit viimast korda eile õhtul.” ,,Ma ei mõista, kajutis 
teda pole.” 

Gridley tegi kähku tiiru ümber õhulaeva. Naasnud ühiska-jutisse, leidis ta eest Zuppneri 
ja Dorfi, kes hommikueinet oodates laua ääres istusid. 

» Tere hommikust!” tervitas neid Gridley. 

» Tere hommikust! Aga kes teab, vöib-olla ka tere õhtust!" kostis Zuppner. 

»»Oleme siin viibinud juba ligi kaksteist tundi," sekkus Dorf, ,,aeg aga on seesama, mis 
eilegi, kui siia jõudsime. Tulen just vahikorrast, seisin neli tundi ja kui poleks olnud 
kronomeetrit, poleks ma mitte mingil juhul teadnud, kui palju aega on möödas, kas 
veerand tundi või nädal." 

»Ka minul on samasugune ebamäärane tunne ja vaevalt oskan seda seletada,” soostus 
Gridley. 

»Kus siis Greystoke on?" küsis Zuppner. «Tavaliselt on. ta varajane lind.” 

»Ei tea. Küsisin nüüdsama Bobi käest, kuid tema pole Greystoke'i näinud." 

» Ta lahkus lennukist umbes kolme tunni eest või natuke varem,” ütles Dorf. , Minu 
vahikorra alguses. Minu silme all läks ta metsa poole ja kaduski sinna." 

«Ilmaaegu läks ta üksi,” tembus Gridley pilve. 

»»See inimene ei lase endale liiga teha,” väitis Zuppner. 

«Teate, oma vahikorra ajal nägin ma mõningaid siinseid metsloomi ja seetõttu kahtlen, 
et nendest võib üksinda jagu saada isegi niisugune inimene nagu Tarzan. Seda enam tema 
relvastuse juures.” 

«Tahate öelda, et tal polnud püssi kaasas?" küsis Zuppner. 

«Märkasin tal ainult vibu ja nooli. Loodan, et ta nuga maha ei unustanud. Meie 
tulirelvast on tal vaevalt kasu. Sellele metsloomale, keda ma vahis olles nägin, on kuulid 
niisama head kui herneterad," jätkas Dorf. 

«Saaksid ehk selgemini?" erutus Zuppner. «Räägi täpsemalt, mida sa nägid?" 

«Ausõna, sellest ei taha rääkidagi, see on nii jälk. Ma isegi ei usu seda, kurat võtaks!" 
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»Sulle ehk viirastus? Varjude mäng või midagi taolist?" küsis Zuppner. 

»Noh, hea küll, tunni aja eest möödus lennukist saja jardi kauguselt karu.” 

»Kah mul asi, millega üllatada,” muigas Zuppner. 

»» Võib-olla ka mitte, kuid see karu oli nii suur, et ma isegi ei uskunud ja hõõrusin silmi. 
Kui mul oleks tulnud temale jahti pidada, oleksin ma eelistanud lasta looma pihta 
välikahurist.” 

»Kahurist karu pihta?" küsis Zuppner uskumatult. 

»» Kujuta ette. Siis tulid veel tiigrid ja mitte üks, vaid tosina ümber. Meie bengaali 
tiigrid on nende kõrval lihtsalt kassipojad. Ja karu — niisuguseid hiigelsuuri isendeid 
pole ma eluski näinud. Kihvad on neil, voh, niisugused, umbes kaheksa tolli kuni jala 
pikkused. Nad läksid oja juurde jooma, siis tulid tagasi, osa siirdus metsa, teised jõe 
äärde. Isegi kui Greystoke'il oleks püss kaasas olnud, poleks ta midagi teha suutnud, vaat 
mis ma teile ütlen.” 

»Kui ta oleks neid kohanud metsas, oleks ta nende eest ära lipsanud," ütles Gridley. 


»»See kõik ei meeldi mulle," lausus Zuppner pead vangutades. ,,Pagana pihta, pidi ta ka 
üksinda minema.” 

»» Karud ja tiigrid on alles õied. Ma nägin midagi veel rabavamat." 

Robert Jones, kellel oli teatavaid eesõigusi, tuli kambüüsist ja kuulas nüüd pärani silmi 
ning elava huviga Dorfi juttu nähtud koledustest. 

»Nüisiis,” jätkas Dorf, «nägin ma mingisuguseid kummalisi olendeid. Jälgisin neid 
lennukist ja seetõttu sain korralikult silmitseda. Esialgu pidasin neid lindudeks, aga kui 
üks tuli lähemale, taipasin, et näen lendavat roomajat pika kitsa pea, aukartustäratavate 
lõugade ja paljude üliteravate hammastega. Peas oli tal mingisugune kühm. Tiibade 
siruulatus oli umbes kakskümmend jalga. Minu silme all kukkus ta kivina maha, ja kui 
uuesti üles sööstis, rabeles ta käppade vahel üsnagi kogukas lammas. Vähimagi 
pingutuseta lendas roomaja selle koormaga ligi miili kaugusele. Nii et see linnuke võib 
hõlpsasti ka inimest sõidutada." 

Robert Jones pani suu kinni ja väljus kikivarvul ruumist. 

»»See tundub olevat pterodaktülos," oletas Zuppner. 

»Jah," vastas Dorf. ,, Mina peaksin seda jäledikku 
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pteraanodoniks.” 

»Kas te ei arva, et peaksime otsinguid alustama?" pani Gridley ette. 

»Kardan, et Greystoke'i see ei vaimusta,” vastas Zuppner. ,, Nimetame seda teisiti, 
ütleme, et see on jahiretk," soovitas Dorf. 

»Kui ta lähema tunni jooksul välja ei ilmu,” ütles Zuppner, ,.tuleb me'il midagi sellist 
ette võtta.” 

Vestluskaaslastega ühinesid Hines ja von Horst. 

» Aga kui ta meie äraolekul tagasi tuleb?" küsis Gridley. 

» Tõstame lennuki õhku.” 

»Kas olete kindel, et suudame hiljem just siiasamasse maanduda?" küsis Zuppner. 

«Kahtlane küll,” vastas leitnant. ,,Meie mõõteriistad on Pel-luddari tingimustes 
kasutud." 

-«Tähendab, peame seniks kohale jääma, kuni ta tagasi tuleb,” võttis Gridley jutuotsad 
kokku. 

» Aga kui saata inimesed teda otsima," arutles Zuppner, ,,kes annab kindluse, et nad 
oskavad tagasi tulla?" 

»See on lihtsamast lihtsam,” naeris Gridley, ,.nad jätavad märgid maha ja nende järgi 
tulevadki tagasi." 

»Kah õige," nõustus Zuppner. 

»Teen järgmise ettepaneku," sõnas Gridley. ,, Lähevad von Horst, mina ja Muwiro oma 
inimestega, need on kogenud sõdurpoisid, kes tunnevad džunglit nagu oma viit sõrme.” 

»Kuid siin pole džunglit, "*sekkus Dorf. 

» Igatahes liiguvad nad metsas palju paremini ringi kui kes tahes meie hulgast,” käis 
Gridley peale. 

» Arvan, et nii tulebki teha,” lausus Zuppner. ,,Seda enam, et antud hetkel olete teie juhi 
asemel, see tähendab, et peame vastuvaidlemata täitma teie käske.” 

»» Peate nõustuma, et oleme sattunud äärmuslikku olukorda. Kõik vastuvõetavad 
otsused peavad tuginema meie elukogemustele ja teadmistele. Seepärast on loomulik, et 


juhtimise peab enda peale võtma meist kõige kogenum ja asjatundlikum. Antud juhul 
talitame targasti ja tulemuslikult, kui arutleme, arvestamata ametiastmeid või vanust.” 

»Tunnen ära Greystoke'i stiili,” lausus Zuppner. «Seepärast oligi temaga kerge ja lihtne. 
Olen teiega täiesti päri. Teie plaan paistab mulle kõige teostatavam ja mõistlikum.” 
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»Väga hea," sõnas Gridley. «Leitnant, kas tulete minuga?" küsis ta von Horsti poole 
pöördudes. Ohvitser noogutas. 

»Ma poleks teile andestanud, kui te poleks mind ühes võtnud,” ütles ta. 

»Tore. Siis on vaja nii kähku kui võimalik end valmis panna ja — teele. Hoolitsege 
selle eest, et sõdurid kõhu kõvasti täis sööksid, ja öelge Muwirole, et ta püssid kaasa 
võtaks. Meil võib neid vaja minna." 

«Hüva. Just üleeile selgitasin neile tulirelva paremusi, nad ju peavad seda arguse 
tunnuseks. Muwiro jutustas mulle, et sõdurid eelistavad vibu ja nooli ning kasutavad 
püssi ainult praktika mõttes, mitte lõvi või mõne muu looma küttimiseks.” 

«Oodake, kuni nad näevad neid elukaid, keda mina nägin, siis kahmavad nad kohe 
püssi kätte,” sõnas Dorf. 

»Ja veel. Võtku nad võimalikult palju padruneid kaasa, neil pole ju midagi kanda, sest 
toitu pole mõtet ühes vedada, seda hangime jahil.” 

«Inimene, kes selle maaga kohaneda ei suuda, kõngeb nälga!" hüüdis Zuppner. 

Gridley suundus oma kajutisse, von Horst läks saadud korraldusi täitma. 

Päästeretke ettevalmistamises osales peaaegu kogu meeskond. Puhkenud möllu jälgiv 
Robert Jones mõmises heasüdamlikult: 

«Noh, nüüd ei kammi poisid läbi üksnes metsa, vaid kogu maa.” 

Mahajäänud meeskonnaliikmed vaatasid veel kaua järele ot-singurühmale, kes läbis oru 
ja kadus peagi tumedasse padrikusse. Jones silmitses juba teab mitmendat korda 
keskpäeva päikest, lõi rusikaid vastamisi ja lipsas kambüüsi. 

Kui grupp oli metsa jõudnud, palus Gridley Muwirot, et see asuks juhtima Tarzani 
jälgede otsimist, sest teistega võrreldes olid tema metsmehekogemused kõige suuremad. 

Peagi leiti esimesed Tarzani jäljed, ent sügavas tihnikus need kadusid. 

«Näete, siin, selles kohas läks suur bwana puu otsa," teatas Muwiro, «kuid meie hulgas 
pole niisugust inimest, kes suudaks talle järgneda liaanipadrikusse, kus ta mis tahes 
kõrgusel ker-sgesti edasi liigub." 
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Ja mida sa soovitad teha, Muwiro?" küsis Gridley. 

«Oleks ta oma kodudžunglis,” ütles sõdur, «siis liiguks ta kahtlemata otseteed eesmärgi 
poole, kui ta ainult ei märganud looma, kellele tormas jahti pidama." 

«Arvatavasti on ta siin küttinud,” ütles von Horst. 

«Arvan, et kui see ka nii on, läks ta igal juhul kõige otsemat teed. Teine asi, kui äkki 
leidis mingisuguse raja või jälje.” 

»Ja mida ta oleks siis ette võtnud?" uudistas Gridley. 

»» Küllap oleks raja kohale ootama jäänud või piki rada liaanide ja puude otsas edasi 
liikunud. Tarzan on alati silma paistnud oma teadmisjanu poolest ja oleks isegi niivõrd 
ebaharilikes tingimustes sellele iseloomuomadusele truuks jäänud." 

«Tuleb samas suunas metsa minna ja see rada üles otsida," kuulutas Gridley. 


Muwiro koos kolme sõduriga hakkas edasi minema, raiudes vajaduse puhul põõsaid 
maha ja tehes puutüvedele täkkeid, et tagasiteel mitte eksida. Päikesekiired tungisid 
suurivaevu tihedatest puuvõradest läbi, mistõttu päikese järgi suunda hoida oli võimatu. 

«Issake! On alles rägastik!" oli von Horst masendatud. «Kuidas me ta küll üles leiame? 
See on niisama hea kui heinakuhjast nõela otsida... Aga kui lasta paar pauku, äkki ta 
kuuleb?" 

«Pole paha mõte, kuid mitte revolvrist, vaid püssist. Selle 
pauk on tugevam, seega on rohkem väljavaateid, et Tarzan 
kuuleb." | 

Kärgatas kolm lasku. Loomulikult ei järgnenud mingit vastust. Mida sügavamale metsa 
inimesed tungisid, seda rohkem valdas neid masendus teadmisest, et otsingud on 
lootusetud. 

Puude läbipääsmatuks sasipuntraks põimunud kroonid moodustasid lausseina. Edasi 
liikuda muutus üha raskemaks, inimesed olid surmani väsinud. Lõpuks ometi leidis salk 
raja. 

«Jätkake teekonna tähistamist, sest rajad võivad ristuda.” 

Edasiminek muutus nüüd märksa hõlpsamaks. Grupp käis maha mitu miili. Aega ei 
tajunud keegi. 

Eemalt jälgisid inimesi tavatult suured ahvid, kes sarnanesid välimuselt inimestega. 
Madalas salga kohal lendasid tundmatud linnud, kisades pahaselt ja plagistades valjult 
tiibu. 

»» Saaks kas või silmanurgast näha mõnda koletist või inimolendit, kui neid üldse siin 
leidub," ütles von Horst. 
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«Imelik, et me pole neid veel kohanud. Vaevalt küll selle pärast, et nad meist 
kavalamad oleksid või meid kardaksid. Tõenäoliselt on võõras lõhn nad valvsaks teinud. 
See tundub neile kahtlane," sõnas Gridley. 

»Kas panite tähele, et helid kostavad peamiselt meist eespool?" küsis von Horst. ,, Need 
meenutavad mulle elevantide pasundamist. Kas kuulete? Tõsi küll, need on kaugel. 
Kuulete?" 

»Pole nagu midagi kuulda. Oled kindel, et sa valesti ei kuulnud?" 

»»Olen valmis vanduma. Mul on selline tunne, et rühime otse kiskjate karjale sülle.” 

Jumal tänatud, et päike püsib kogu aeg seniidis. Meid ei ähvarda metsas ööbimine."” 

Samal hetkel kuulsid inimesed kõige viimasena sammuva sõduri karjatust: 

»» Vaadake, bwana, seal!" 

Gridley ja von Horst heitsid pilgu näidatud suunas ja silmasid hiigelsuurt metslooma, 
kes liikus pikkamisi ja raskelt mööda rada. 

»Issand!" pääses von Horsti suust. ,,Ja mina arvasin, et Dorf luiskas! Oh jumal! On's 
niisugune asi üldse võimalik? Elame ju telegraafi, telefoni, teaduse ja tehnika sajandil, 
praegu aga seisame mõõkhambuliste monstrumite ees, kes asustasid Maad miljoneid 
aastaid tagasi!" 

«Olge ettevaatlik — kus on üks, seal leidub teisigi!" 

»Kas tulistada, bwana?" küsis üks sõdureid. 

«Esialgu mitte. Hoidke kõik kokku ja olge valvel. Pole välistatud, et nad tungivad meile 
kallale." 


Salk taandus pikkamisi. Relvastatud sõdurid, moodustanud tiibkaitse, taganesid 
sammhaaval lähenevate loomade eest. Mu-wiro astus Gridley juurde. 

»»Olen juba tükk aega teraselt jälgi silmitsenud ja haistan elevantide lõhna. Eespool on 
ilmunud nähtavale mingisugused loomad, keda siit pole õieti näha, kuid selle peale võib 
mürki võtta, et nad sarnanevad elevantidega,” lausus Muwiro tasa. 

»»Oleme vast portsu otsa kukkunud," ütles von Horst. ,,Kuhu sa ka ei astu, kõikjal on 
tiigrid või elevandid. Ja kuulete, nüüd hakkasid veel põõsad rägisema, küllap kohe 
hüppab sealt välja mingi elukas." 

Von Horst ütles seda, millest kõik mõtlesid, kuid eelistasid 
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vaikida. Salk läks pikkamisi ja ettevaatlikult edasi. Peagi avanes nende pilgule suur 
lagendik, mille ümber kõrgus tiheda müürina mets. 

Lagendikule suubus mitu rada, mida mööda liikusid kõige erinevamad loomad. Jubedad 
koletised, kes meenutasid ähmaselt härgi. Mingisugused hiidpõtradega sarnanevad punast 
värvi elukad. Elevänditaolised mastodonid ja mammutid, ebaloomulikult suurte peade ja 
sambakujuliste jalgadega, mille jämedus oli vähemalt kolm jalga. Pikaks veninud pea 
päratute lõugade ja seakõrvadega läks üle võimsaks kümne jala kõrguseks kereks. 

Paugupealt unustanud tagantpoolt lähenevad tiigrid, jälgisid Gridley ja von Horst pärani 
silmi lagendikule kogunevaid hiigelsuuri elevandisarnaseid loomi. 

«Olete kunagi midagi sellist näinud?" küsis Gridley. 

»Ei, nagu me kõik," kostis von Horst. «Arvan, et selliseid isendeid elutseb ka Maa peal, 
tõsi küll, kaugeltki mitte nii mürakaid."” 

Jutlejate juurde astunud Muwiro tardus paigale ja jäi suuril silmil karja jõllitama. 

«Mida kostad, Muwiro?" 

«Tuleb kähku jalga lasta, kuni veel elus oleme. Lagendikult peab lahkuma. Need 
hiigelkassid ründavad kohe elevante ja läheb lahti niisugune pöörane heitlus, millest te 
pole undki näinud. Kui kassikesed meid lõhki ei kisu, trambivad meid sodiks 
elevandikesed, nii et aneist ei jää märga plekkigi järele.” 

«Sul paistab.õigus olevat,” nõustus Gridley. Ta läks salga juurde ja käskis sedamaid 
lagedast kohast üle minna, kuni kassid polnud elevantidega karvupidi kokku läinud. 

«Hoiduge kobarasse ja ärge ilma vajaduseta tulistage.” 

«Vaadake!" kõlas von Horsti erutatud hääl. «Tiigrid tulevad lagendikule! Nad 
hakkavad elevante ümber piirama.” 

Salkkond inimesi astus välule, kus hullasid metsikud elevandid. Kui kari tiigreid nägi, 
muutus loomade käitumine kohe. Sattunud ärevusse hiidkasside lähedusest, muutusid 
elevandid valvsaks ja hakkasid ringi vahtima. 

«Hoidugi tiigritest kaugemale!" karjus von Horst. «Neid paistab siin olevat vähemalt 
sada!" 

Tiigrid tulid lagendikule igast kandist. Ring tõmbus koomale. Nad ei hakanud 
loomadele otsekohe peale viskuma, vaid 
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lähenesid pikkamööda, surudes end maadligi ja valmistudes kallaletungiks. 

Ja siis tõstis kõige suurem mammut londi üles. Ähvardavalt kõlas kutsuv hüüd. Otsekui 
käskluse peale sööstsid tiigrid juht-loomale kallale, vajutades kihvad ja küünised 
vabisevasse elusasse lihasse. Puhkes taplus. Keegi sõdureist ei pidanud vastu ja andis 


tuld. Lasule vastas mingisugune jube võõras heli ja peagi nägi käputäis inimesi ülisuurt 
dinosaurust, kes, saba püsti, liikus otseteed nende poole. 

Metsani jäi mõnisada jardi. Jason Gridley mõistis silmapilk tekkinud olukorra 
ohtlikkust. . 

» Anname kogupaugu ja jookseme puudeni!" kamandas ta. 

Kärgatasid paugud. Dinosaurus jäi viivuks peatuma ja siis kuulsid inimesed selja taga 
rasket müdinat. Tiigrite eest põgenedes kihutasid metsa poole hirmunud mammutid, 
ähvardades kõik elava maa pealt minema pühkida. 

»Tuld!" karjus Gridley ja lajatas järjekordne kogupauk. 

Kuulid tapsid dinosauruse, ühe tiigri ja kaks mammutit, ülejäänud traavisid 
ohjeldamatult edasi tapetud kaaslasi jalge alla tallates ja kõigest jõust jooksvatele 
inimestele armutult lähenedes. 

Põgenejad nägid olukorra väljapääsmatust ja laskjad viskasid tarbetuks osutunud relvad 
minema. Inimeste kõrval, neist vasakult ja paremalt kihutasid kaarega mööda hirved, 
püüdes oma elu päästa. 

Gridley ja von Horst tegid kõik, mis võimalik, et peatada inimesi ja kutsuda neid 
korrale, kuid püüdlused jooksid tühja. Ka pidid nad ise kihutavate hirvede eest alatasa 
kõrvale põikama. Äkki langes mõne sammu kaugusel maha suur puu, mille loomad olid 
maha murdnud. Gridley otsustas selle tüve varju pugeda, von Horst jooksis edasi metsa 
poole, kuhu oli juba kiviga visata. Viimasel hetkel mõtles Gridley ümber, kargas pel- 
gupaigast välja ja tormas, nagu jalad võtsid, metsaserva poole. Tema kõrval traavis 
hiigelsuur mammut. 

Enne metsani jõudmist nägi Gridley üksikuna seisvat kõrget jämedat puud, hüppas täie 
hoo pealt selle otsa ja peitis end võimsate kaharate okste vahele. 

Kindlasse varjupaika jõudnud, mõtles Gridley kõigepealt oma kaaslastele ja hakkas 
neid silmadega otsima. Selleks ajaks polnud ümberringi näha ühtegi inimest. Metsloomad 
kihutasid 
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maruhoona üle lagendiku ja kadusid tihnikusse. Gridley mõistis, et sellises pöörases 
kaoses võisid ainult vähesed ellu jääda. 

Vahest õnnestus kellelgi metsani jõuda, kuid vaevalt jõudis ta päästvasse tihnikusse 
varjuda. Eriti valutas Gridley südant von Horsti pärast, kes oli põgenenud viimasena. 

Gridley jäi lagendikku silmitsema. Karjainstinktile alludes traavisid loomad laviinina 
juhtlooma järel. Läbisegi mammutitega põgenesid hirved, sooritades hiiglaslikke hüppeid 
üle mas-todonide, kes neid jooksu pealt sageli enda alla tilasid. Vaatepilt oli kohutav. 
Gridley märkas, et osa loomi põgenes surmatoova koorma — nende selga klammerdunud 
hiidkassidega, kes jooksva ohvri keha puruks rebisid. Ka nägi ta pealt jubedat heitlust 
kahe tiigri vahel, kes olid jahisaagi jagamisel tülli läinud. Verest nõretades puresid nad 
teineteist, kiskudes vastase kerest välja suuri auravaid lihatükke... 

Kui loomad olid metsa kadunud, pöördusid tiigrid oma jahisaagi juurde tagasi ja 
alustasid pidusöömingut, nagu poleks midagi juhtunud. Eemal passisid läbematult 
metsikud koerad, hüäänid ja hundid, lootes riismete kallal maiustada. 


IV. Sagothid 


Hiidkass valmistus ahvinimesele peale hüppama ja viimane . tunnetas selgesti surma 
hingust. Kuid ka praegu, oma elu viimasel hetkel, vaimustas *Tarzanit teda ründava 
kiskja majesteetlikkus. 

Kui oleks olnud võimalik, oleks Tarzan valinud surma avalikus võitluses. Hirmu ta ei 
tundnud, kummatigi oleks tahtnud teada, mis saab temast pärast surma. Džunglivalitseja 
ei tunnis--tanud ühtegi usku, ka ei uskunud ta jumalat, ent nagu kõik need, kes kogu aeg 
loodusega suhtlevad, oli tal mingisugune religioosne tunnetus. Tal polnud piisavalt 
teadmisi, et seletada salapäraseid loodusnähtusi. Paljustki ta lihtsalt ei saanud aru. Kui ta 
aruharva jumala üle mõtiskles, siis olid need mõtted algelised nagu omaenese Loojast. Ja 
nüüd, mil ta tunnetas oma usu ebatäielikkust, tahtis ta loota, et elu ei lõpe surmaga. 

Nii arudes Tarzan endamisi nendel loetud sekunditel, mil tüger talle lähenes. Tarzan ei 
pööranud pilku hüppeks tardunud pikalt toredalt kehalt. Järsku kostis otse tiigri kohal 
heli, 
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mis tõmbas ta tähelepanu Tarzanilt kõrvale. 

Loom tardus paigale. 

Nüüd kuulis ka Tarzan enda kohal okste praksumist ja nägi suure gorillaga sarnanevat 
kogukat looma, kes talle otsa vahtis. 

Kõrvalolevate puude lehestikust pisteti välja veel kaks koonu, rajale kargas ei tea kust 
veel mitu samasugust metsikut sagris looma. Tarzan märkis endamisi, et olendid 
sarnanesid paljuski nii gorilla kui ka inimesega. 

Tarzan viis pilgu tiigrile ja nägi, et see hakkas nagu kõhklema, mida ette võtta: kas 
söösta Tarzanile kallale või minna kokku gorilladega. 

Järgmisel hetkel tegi kiskja valiku. Toonud kuuldavale metsiku möirge, tormas ta 
Tarzanile kallale. Samal silmapilgul haaras üks gorilladest välkkiirelt kinni Tarzanit 
hoidvast nahksil-musest ja hakkas seda üles tirima. Kuid loom oli juba hüpanud. Õhku 
tõusnud kiskja turjale sadas kümneid raskeid nuiahoope. Okstel kükitavad gorillad panid 
löökidesse kogu oma vägeva jõu, püüdes pähe tabada. Tiiger prantsatas maha ja enam ta 
sealt ei tõusnud. 

Vaenlasest jagu saanud, lasksid gorillad Tarzani alla ja vabastasid köidikuist. Kaks 
gorillat haarasid tal kätest kinni, kolmas pigistas Tarzani kõri ja tõstis teise käega tema 
pea kohale surmatoova nuia. 

Tarzani ees seisva gorilla suust tungisid ühtäkki välja kur-guhäälsed helid, millest 
Tarzan jahmus just nii, nagu oleks ootamatult rääkima hakanud mõõkhambuline tiiger. 

»Ka-goda?" kuulis Tarzan. 

Tarzani koduses džunglis öeldi seda siis, kui soovitati alla anda. 

See sõna, mille oli lausunud võõras maailmas elav gorilla, kuulus suurte ahvide 
sõnavarasse, kelle keel Tarzani arvates paistis silma erakordse lihtsuse poolest. Selle 
keele abil suhtlesid omavahel džunglis suured ahvid, alamad ahvid, gorillad, gibonid ja 
muud isendid. 

Et gorilla oskas seda keelt siin, Pellucidaril, see võis tähendada ainult ühte: kontaktide 
olemasolu välisilmaga või evolut-siooniseaduste ühesust kõigile. 

Kuid Tarzan arutles teisiti. Ta arvas, et kuuldud sõna kõneleb ilmselgelt mõningasest 
sidemest ahvide sugukonnaga, kelle keelt ta tundis juba varajasest lapsepõlvest peale, sest 
teda olid 
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kasvatanud ja õpetanud suured ahvid. ,,Ka-goda?" kordas isaahv. ,,Ka-goda," vastas 
Tarzan. 

Oma keeles vastust kuuldes kallutas gorilla hämmelduses pea küljele. 

»Kes sa oled?" kõlas järgmine küsimus. ,,Olen Tarzan, osav sõdur ja suur kütt.” ,,Mis 
tõi sind M'wa-loti maale?" 

»Tulin kui sõber,” seletas Tarzan. ,,Ma pole sinu rahvaga vaenujalal.” 

Gorillataoline olend langetas nuia. Puude otsast hakkas laskuma teisi temasuguseid. 

»Kust sa tunned sagothite keelt?" imestas isaahv. 

»»See on minu rahva keel," seletas Tarzan. ,,Mulle õpetas seda Kala koos teiste Kerchaki 
sugukonna ahvidega." 

»Kuuleme esimest korda Kerchaki sugukonnast," muutus isaahv valvsaks. 

»La valetab, nii et suu suitseb,” sekkus teine. ,, Teeme talle otsa peale, küllap ta on üks 
gilak.” 

«Sellega pole kiiret,” üües kolmas. ,,Panen ette viia ta M'wa-loti juurde, et 
tapmisrituaalis võiks osaleda kogu sugukond." 

»Nii teemegi,” lausus juurdetulnud gorilla. ,,Viime ta enda poole ja hakkame siis 
lõbutsema.” 

Tarzan mõistis kõike suurepäraselt, ehkki gorillade kõnes olid ülekaalus kurguhäälsed 
helidkega peetud kinni mitte mingisugustest lauseehituse reeglitest. 

Vangi saatus oli otsustatud. Nüüd keskendus sagothite tähelepanu tiigrile, kes oli 
toibunud ja roomas tagasi, pekstes vihaselt sabaga vastu maad. 

Kolm gorillat sidusid Tarzanil käed selja taha ja tormasid siis tiigrile kallale, virutades 
talle pähe hirmsaid nuiahoope. Looma surnuks löönud, hakkasid nad kätega teda 
tükkideks kiskuma. Tähelepanelikult uuris Tarzan oma vaenlasi. Võrreldes maapealsete 
džunglite gorilladega olid need sihvakamad ja kergemad. Käed ja jalad sarnanesid 
rohkem inimese omadega, kuid üleni paksu karvastikuga kaetud keha rõhutas loomset 
kuuluvust. Nende nägudel peegeldus selgesti julmus, kuid erinevalt gorilladest paistsid 
need inimahvid silma elava mõistuse poolest. 

Nad olid täiesti paljad, ilma ühegi hilbuta. 

Kõhud värsket liha täis söönud, hakkasid ahvinimesed liikuma 

30 

samas suunas, kuhu oli läinud ka Tarzan, enne kui ta püünisesse sattus. 

Üks sagothitest pani uuesti püünise üles ja kattis silmuse hoolikalt lehtedega, 
valmistades seda ette järgmise külalise jaoks. 

Ehkki sagothid meenutasid loomi, olid kõik nende liigutused suunitletud ja täpsed. 
Tõenäoliselt olid nad oma arengu alguses. Kahtlemata olid nad juba inimesed, neil oli 
inimmõistus, kuid välimuselt ja näolt jäid nad veel ahviks. 

Rajal liikudes kõndis sagoth nagu inimene, meenutades Tarzanile tema suguvendi. Ja 
samal ajal lootis ta kahtlemata rohkem oma haistmisele kui nägemisele nagu iga teinegi 
loom. 

Sagothid asusid koos Tarzaniga teele ja peatusid mõne miili järel rajale kukkunud suure 
puu juures, mille kõrval haigutas auk. Keegi sagothitest koputas nuiaga vastu tüve 
leppesignaali: toks-toks, toks-toks, toks-toks-toks, ootas paar sekundit ja kordas 
kutsungit. Seejärel koputas ta veel kolmandatki korda ja siis surusid sagothid nagu üks 
mees kõrva vastu maad. 


Kusagilt metsast kostis vastusignaal: toks-toks, toks-toks, toks-toks-toks. 

Sagothid hingasid kergendatult, ronisid puude otsa ja võtsid okstel istet, justkui oodates 
midagi. Kaks sagothit kahmasid Tar-zanist kinni ja vedasid ta puu otsa, sest seotud 
kätega polnud ronimine talle jõukohane. 

Tarzan, kes kogu teekonna kestel polnud sõnagi poetanud, pöördus sagothi poole 
palvega: 

»Päästa mu käed lahti, ma pole ju vaenlane.” 

»Tar-gash," kutsus sagoth, ,.gilak palub end lahti päästa.” 

Tar-gashi-nimeline hiiglaslik isaahv, värvuselt heledam ja kui see sõna on üldse 
kohane, siis teistest tunduvalt elegantsem, puuris pilguga Tarzanit. Ta silmitses vangi 
liikumatul pilgul ja Tarzanile viirastus, et ta kuuleb, kuidas selles karvases peas mõtted 
raginal liiguvad. Sagoth näis kõhklevat. Viimaks ta lausus: 

»Lahti päästa!" 

»Ei tea mis hea pärast?" vaidles talle vastu teine isane. Tema hääles kõlas ähvardavaid 
noote. 

«Sellepärast et Tar-gash ütles: ,, Lahti päästa!"," sekkus kolmas sagoth. 

»Argu pidagu end M'wa-lobks. Ainult kuningas võib käskida lahti päästa, ja siis 
kuuletumegi.” 

Jah, ma pole M'wa-lot. Olen Tar-gash, ja käsin ta lahti päästa. 
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Või oled sa kurdiks jäänud, To-yad?" 

» Varsti tuleb M'wa-lot ja ütleb oma sõna. Sina pole minu käskija." 

Vastuseks kargas Tar-gash välkkiirelt tiigrihaardega To-yadile kõrri ilma vähimagi 
hoiatuse või kõhkluseta. Selsamal viivul mõistis Tarzan kogu erinevust Tar-gashi ja 
nende ahvide vahel, keda ta nii hästi tundis. Kuid Tar-gashi vaimsed omadused ja 
reageerimine olid samasugused. Tar-gashist jalust maha löödud To-yad kukkus 
põõsastesse. Ilma ühegi sõjariistata võitlesid nad maas aeg-ajalt madalat lõrinat 
kuuldavale tuues. Tar-gash oli teravad kihvad — siit ka tema hüüdnimi — To-yadi 
kehasse löönud, kes mao kombel vääneldes end lahti rebis ja eemale roomas. Tar-gash 
kargas püsti, haaras pikkade kätega vastasel jalast kinni, keeras ta selili, istus talle otsa ja 
tõmbas hinge tagasi. 

»Ka-goda?” küsis ta siis. 

»Ka-goda!" pigistas To-yad sõnad suust välja. Siis tõusis Tar-gash püsti ja läks eemale. 

Ahvikiirusel puu otsa roninud, käskis ta: ,,Päästke gilaki käed lahti!" 

Ähvardaval pilgul ümberolijaid silmitsedes ei näinud ta kedagi, kes oleks tahtnud 
jagada To-yadi saatust. 

»Aga kui ta võtab pähe jalga lasta, siis tapke ta!" lisas Tar-gash. 

Vangi käed päästeti lahti. Tarzan arvas endamisi, et sagothid ei lase tal kasutada nuga, 
aga vibu ja nooled vedelesid rajal. Sagothid küll nägid neid, kuid ei teinud väljagi, ilmselt 
nad niisuguseid sõjariistu ei tundnud. 

To-yad läks eemale ja ronis puu otsa, hoidudes sagothitest kaugemale. Äkki kuulis 
Tarzan samme. Sagothid elavnesid. 

»Tulevad!" hüüdis Tar-gash. 

»See on M'wa-lot,” kuulutas teine sagoth ja välgutas silmi To-yadi poole. 

Nüüd viimaks taipas Tarzan leppesignaali tähendust, kuid talle jäi ikkagi arusaamatuks, 
miks oli tarvis sugukonnakaasla-si kohale kutsuda. 


Peagi jõudsid uued sagothid pärale. Tarzan tundis jõugus hõlpsasti ära kuningas M'wa- 
loti. Tulijate eesotsas sammus suur isaahv. Tema keha kattis hall karv, mis näol oli sinaka 
varjundiga. 
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Omasid märgates tulid sagothid puu otsast alla, võttes kaasa ka Tarzani. 

Kuningas tõstis käe. 

»M'wa-lot on oma inimestega kohale tulnud,” kuulutas ta. 

»» Olen Tar-gash." Sagoth astus sammu ette. 

Ja kes see siis on?" küsis M'wa-lot Tarzani poole viibates. 

»See on gilak. Leidsime ta püünisest,” seletas Tar-gash. 

»Ja selleks oli vaja meid välja kutsuda?" küsis M'wa-lot ähvardavalt. ,,Ta oleks tulnud 
peatuskohta toimetada, ta saab ju kõndida." 

»Me ei andnud signaali üksnes selle liha pärast," osutas Tar-gash Tarzanile. ,,Seal, kust 
tulime, lebab püünise kõrval rajal suur loom, kelle tiiger maha murdis.” 

»Vahva! Võime ta ka hiljem ära süüa." 

»Ja tantsida,” haaras sõnasabast kinni üks Tarzani valvureid. ,,Me pole ammu tantsinud, 
M'wa-lot, ei mäletagi enam, millal viimati lõbutsesime.” 

Tar-gashi juhtimisel sudusid sagothid rada mööda jahisaaki ära tooma. Nad heitsid 
Tarzanile kahtlustavaid pilke ja kõige järgi võis tunda, et tema juuresolek polnud neile 
meeltmööda. 

Ehkki oli selge, et sagothid erinesid kerchaklastest, tundis Tarzan end nende hulgas 
koduselt, sellest hoolimata, et ta oli vang. 

Tarzanist pisut kaugemal käisid kõrvuti M'wa-lot ja To-yad. Nad jutlesid vaikselt, 
kõige ees sammuvale Tar-gashile aeg-ajalt pilke heites. Jutu lõppedes sattus M'wa-lot 
marru. Sagothid nägid, et nende kuningas oli viha pärast endast väljas. Üksnes Tar-gash, 
kes midagi ei märganud, käis rahulikult kõige ees. Järsku sööstis M'wa-lot nagu 
tuulispask paigalt ja, raske nui pea kohal, tormas vähimagi hoiatuseta Tar-gashile kallale, 
kavatsedes tal kolju lõhki lüüa. Elu oli Tarzanile paljutki õpetanud, millest tähtsaim oli 
reageerida silmapilk. Ta andis endale täielikult aru sellest, et tekkinud olukorras ei saa tal 
sõpru olla, kuid mõistis sedagi, et mitte ükski sagoth ei julge Tar-gashile hoiatuskisaga 
ohust märku anda. 

Enne kui keegi teda takistada jõudis, hüppas Tarzan hüüdega ,,Kreeg-ah, Tar-gash!" 
kõrvale ja paiskas hävitava löögiga To-yadi jalust maha. 

Kuuldes hüüdu ,,Kreeg-ah!", mis suurte ahvide keeles tähendas ,,Hoia end", pöördus 
Tar-gash välkkiirelt ümber ja nägi 
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enda poole ülestõstetud nuiaga tormamas M'wa-lotti. Ja siis juhtus midagi sellist, 
millest Tar-gash segadusse sattus. Ta nägi, et gilak tungis M'wa-lotile kallale, haarates tal 
tagant kõrist kinni. Seejärel sööstis Tar-gashi juurde, lohistades kuningat enda järel, ja jäi 
Tar-gashi kõrvale seisma, selg vastu puud. 

Sagothid tõstsid sedamaid nuiad ja hakkasid jultunud mässajatele lähenema. 

»Kas võitleme, Tar-gash?" hüüdis Tarzan. 

»Nad tapavad meid," vastas see. ,,Kui sa poleks gilak, võiksime puid mööda jalga lasta, 
kuid sa ei oska ju seda. Tuleb paigale jääda ja lahing vastu võtta.” 

»Minu pärast küll mitte. Tarzan läheb igalt poolt läbi.” 

»Siis tule!" ütles Tar-gash, tõstis kähku nuia ja vibutas seda vaenlaste koonude ees. 


Nad tormasid rajale. Ühe hetkega oli Tar-gash puu otsas ja nägi imestusega, et karvutu 
gilak ei jäänud temast sammugi maha. 

M'wa-loti sugukonna sõdurid tormasid neid taga ajama, kuid jäid õige pea maha ja 
lõpetasid jälitamise. 

Jõudnud veendumusele, et tagaajamine oli lõppenud, jäid põgenikud seisma. Sagoth 
lausus: 

»»Olen Tar-gash!" 

Ja mina olen Tarzan,” tutvustas end ahvinimene. 

»Miks sa mind hoiatasid?" päris sagoth. 

»Ma ju rääkisin sulle, et ti<in teie juurde sõbralike kavatsustega, ja kui märkasin, et 
M'wa-lot tahab sind tappa, siis ma hüüdsingi, sest sa olid ainus, kes nõudis, et mu käed 
lahti päästetaks."” 

»Miks sa tulid sagothite maale?" küsis Tar-gash. 

»Ma pidasin jahti.” 

Ja kuhu sa nüüd lähed?" 

»»Omade juurde tagasi," vastas Tarzan. 

»Kus nad siis on?" 

Tarzan lõi kõhklema. Ta ei teadnud täpselt isegi. Vaatas päikest, kuid seda varjasid 
puudekroonid. Heitis pilgu ümberringi — kõikjal vaid lehestik. Päike, lehed, puud — 
miski ei suutnud näidata talle teed õhulaeva juurde. Need olid võõras päike, võõrad lehed 
ja puud. See polnud tema kodune džungel. 

Džunglivalitseja sattus segadusse. 
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V. Gridley seiklused 


Puu otsa roninud Jason Gridley nägi pealt jubedate kasside verd tarretama panevat jahti. 
Ta nägi hullunud loomi, keda tiigrid tükkideks rebisid. 

See oli Pellucidar oma hiidkiskjatega, kes maapealsetest loomadest niivõrd erinesid. 

Gridley mõtted pöördusid tagasi enda juurde. Mis edasi? Ta ei kahelnud, et varem või 
hiljem tuleb siia Pellucidari inimene, kuid mida see kohtumine talle tõotab? Gridley 
hakkas nuputama, kuidas võiks õhulaeva juurde jõuda. 

Ümbruses kedagi grupist nägemata hõikas Gridley mitu korda, kuid vastust ei saanud. 
Tõsi küll, ta tegi möönduse oma ebapiisavalt tugeva hääle kohta, et seda võiks kaugele 
kuulda. Hingepõhjas lootis Gridley, et kaaslastel õnnestus siiski veresaunast pääseda. 
Pealegi muretses ta endiselt von Horsti pärast. 

Oli aeg mõelda ka edasise käekäigu peale. Ta pidi siit lahkuma ja lennuki juurde 
pääsema. Metsatihnikusse varjunud loomad võisid iga hetk tagasi tulla. Gridley vaatas 
päikest ja kahetses, et Pellucidaril polnud ööd. Ööpimeduses oleks tal olnud palju kergem 
märkamatult lahkuda. 

Seejärel hakkas Gridley arutlema, kui palju aega oli möödunud sellest, kui otsingurühm 
oli lennukist lahkunud. Kuid Pellucidaril oli võimatu aega kindlaks määrata. Üksnes suur 
väsimus ja unisus viitasid sellele, et otsingud olid kestnud juba väga kaua. 

Peagi ilmusid lagendikule Šaakalid ja metsikud koerad. Maiaste raipesööjatena tuhnisid 
nad põõsastes ja lõgistasid hirmuäratavalt hambaid. Näljane ja vihane Gridley ei tihanud 
puu otsast alla tulla. 


Ta silmitses puu lähedal lebavat hiigelsuurt looma, kes oli maha murtud, ja tapetud 
loomade keskel uitavaid tiigreid ning teadis, et need vöödilised koletised võivad iga hetk 
talle kallale tungida. 

Lõpuks küpses Gridley peas otsus. Ohule vaatamata pigistas ta noa pihku ja hüppas puu 
otsast maha. Läheduses asuvat tiigrit silmist laskmata hakkas ta surnud looma kere 
küljest suuri lihatükke lõikama. 

Hiidkass oli Gridleyst umbes viiekümne jardi kaugusel. Tiiger märkas inimese 
ilmumist, kuid ei lahkunud maiuspalast. 
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Gridley ronis uuesti puu otsa, otsis endale mugavama asendi ja sulges silmad. 

Nälg näpistas üha tugevamini. Tuli murda mõni kuiv oks ja teha midagi väikese lõkke 
taolist, et küpsetada lihatükki. Esimest korda elus sõi Gridley pooltoorest liha. 

Kustutanud nälja, vaatas ta ümber ja nägi, et ennast täis õginud tiigrid läksid aeglaselt 
metsa poole, loovutades koha šaa-kalitele, hüäänidele ja metsikutele koertele. 

Gridley otsis okste keskel magamiseks võrdlemisi mugava koha, sirutas end täies 
pikkuses välja ja vajus silmapilk raskesse unne. 

Kui ta üles ärkas, oli lagendik tühjaks jäänud ja võis ära minna. 

Gridley tuli puu otsast alla, püüdes jääda märkamatuks, ja hakkas otsima rada, mis oli 
neid siia toonud. Ähvardavalt kihvu paljastades kargasid temast eemale metsikud koerad, 
kuid Gridley ei kartnud neid, sest teadis, et täis kõhuga loomad kallale ei tule. 

Lagendiku servas nägi Gridley mitut jalgrada. Kuid ta ei teadnud, missugust valida. 

Siis pingutas ta mälu ja püüdis mõttes taastada otsingugrupi liikumise pilti. Sel moel 
vajaliku jalgraja kindlaks teinud, suundus ta viivitamatult õhulaeva poole. Armutult 
lõõskav päike, mis püsis ühes ja samas punktis, ei aidanud Gridleyl maastikul 
orienteeruda. 

Ta kõndis mööda lõputut rada, teades, et iga hetk võivad teda rünnata metsloomad, ja 
imestas selle üle, et Tarzan oli läinud metsa päris üksi ja peaaegu ilma relvadeta. Gridley 
isegi kahtles, kas Tarzan on veel elavate kirjas. 

Oma kaaslaste käekäigu üle mõtiskledes läks ta edasi rajal, mis tundus lõputu. Võib- 
olla ei viigi see lennuki juurde? Väl-japääsmatustundest ja ääretust väsimusest oli Gridley 
meelt heitmas. Ja veel see neetud päike, mis näeb oma kõrguselt nende õhulaeva, kuid ei 
taha selle juurde teed näidata! 

Gridleyt piinas janu, kuid tal tuli veel kaua käia, enne kui jõudis viimaks oja juurde, 
mis raja läbi lõikas. 

Siin kustutas ta janu ja tegi peatuse. Süütas väikese lõkke ja küpsetas tüki liha, jõi vett 
peale ja hakkas edasi astuma. 

Aeg läks. Lennuki pardal viibijaid rõhus ängistav vaikus. Sai üha selgemaks, et 
otsingule siirdunud kaaslased ei tule enam 
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tagasi, ja iga tunniga muutus meeskond mornimaks. 

»» Nende lahkumisest on möödas juba 72 tundi," lausus Zuppner. Kogu selle aja oli ta 
koos Dorfiga seisnud ülemisel vaateplatvormil. «Esimest korda elus tunnen ennast nii 
abituna. Pea ei võta, mida nüüd teha." 

»» Kuidas me küll sõltume juhustest, mis võivad muuta kogu meie elu.” 

»» Arvan, et Maal oleksime teadnud, mida sellises olukorras ette võtta,” lausus Zuppner. 
»Ent siin, sellel maal, kui lennuk õhku tõsta ja neid otsima siirduda, pole mingit kindlust, 


et oskame siiasamasse tagasi tulla. Pellucidaril on omad, inimesele tundmatud seadused, 
siin ei saa milleski kindel olla.” 

Leitnant Hines uuris läbi binokli metsa. Tema tähelepaneliku pilgu eest ei libisenud 
mööda ükski loom ega lind, kes eemal vilksatas. Äkki karjatas Hines erutatult. 

»Mis on?" hüppas tema juurde Zuppner. ,,Mis seal on?" 

»Inimene!" hüüdis Hines. ,, Annan pea, et see on inimene!" 

»Kus?" tõstis Dorf binokli silme ette. 

»Meist paari miili kaugusel." 

»Ahah, nüüd näen. See on kas Gridley või von Horst. Aga miks on ta üksinda?" 

»»Võta kümmekond inimest, leitnant," käskis Zuppner Dorfi poole pöördudes. ,, Vaata, 
et nad oleksid kõik täies relvastuses, ja kiirustage talle vastu. Iga minut on kallis!" hüüdis 
ta Dorf iie järele. 

Zuppner ja Hines ei lasknud silmist Dorfi ja tema salka, kes tulijale vastu läksid. Peagi 
tundis leitnant temas ära Jason Gridley. 

Nad sööstsid teineteisele vastu ja embasid, mis oli täiesti loomulik. Esimene küsimus, 
mille Gridley esitas, puudutas kadunud otsingurühma liikmeid. 

Dorf surus tal kätt. 

»Keegi pole tagasi tulnud, teie olete ainuke,” vastas ta. 

Gridley pilk tuhmus, ta jäi kuidagi vanemaks ja tundis end surmani väsinuna. 

»Mul pole aimugi ajast, sest mu kell läks katki, kui tiiger püüdis mind puu otsast kätte 
saada. Kui kaua ma ära olin, Dorf?" 

»Ligi seitsekümmend kaks tundi." 

Gridley elavnes. 
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»Sel juhul pole veel kõik kadunud!" rõõmustas ta. ,,Ma olin juba kindel, et vähemalt 
nädal on möödas. Mitu korda murdis uni mu maha, aga ma ei tea, kui kaua ma magasin. 
Ja siis ma muudkui kõmpisin ja kõmpisin, kannatades nälga ja janu." 

Pajatanud oma vintsutustest, hakkas Gridley ahnelt sööma, käis siis vannis ja poole 
tunni pärast tuli reipana ühiskajutisse. 

»» Oled sa suuteline viima uusi mehi von Hörsti ja sõdurite otsingule?" küsis Zuppner. 

»Aga muidugi,” vastas Gridley. «Hakkasime ju esimesest hetkest peale, kui metsa 
jõudsime, tegema puudele täkkeid, kuni tulime välja raja juurde, mis keeras vasakule. Nii 
et kui järele mõelda, pole minu kaasatulemine hädavajalik. Kui otsustame otsingurühma 
teele läkitada, ei pea ma ilmtingimata seda saatma.” 

Juuresolijad jäid teda nõutult silmitsema. Maad võttis piinlik vaikus. 

»» Asi on selles, et mul on parem plaan. Meid on siin kakskümmend seitse inimest, neist 
kaksteist oskavad lennukit juhtida. Tähendab ülejäänud viisteist võivad minna otsingule. 
Neid juhib leitnant Dorf. Kapten Zuppner ja Hines jäävad lennukisse. Kui see 
otsmgurühm tagasi ei tule, võite saata veel ühe.” 

»Kuid sinu sõnadest mõistsin, et sina ei lähe,” ütles Zuppner. 

»Õige. Ainult selle vahega, et ma kavatsen lennata üksi väikese luurelennukiga. 
Uurimisrühm tuleb teele saata kakskümmend neli tundi pärast minu väljalendu, mitte 
varem. Nii et selleks ajaks ma kas otsin nad üles või jään ise kaotsi.” 

Zuppner vangutas mõtlikult pead. 

»» Asja teeb keeruliseks see, et niipea kui sa lennuki silmist kaotad, läheb sul väga 
raskeks. Pellucidari oludes on võimatu navigatsioonimõõturitele loota.” 


»»Olen kõike kaalunud,” lausus Gridley, ,.ja tulnud järeldusele, et see on viimane 
võimalus kadunud kaaslasi üles leida.” 

»Laske ka mul oma arvamust avaldada," sekkus Hines. «Võrreldes teie kõigiga on mul 
seda sorti lendudes suurimad kogemused, välja arvatud muidugi Zuppner, kuid temaga ei 
tohi me kuidagi riskida." 

»Riskida ei tohi kellegagi. Loomulikult ei tähenda see, et minu vastutus kadumajäänute 
eest oleks väiksem kui kellel tahes teie hulgast. Kuid nii see juba kujunes, et lendama 
pean mina 
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ja ei keegi muu. Peate minu tundeid mõistma ja mulle selle võimaluse andma.” 

Järgnesid viimased vaikuseminutid, mille kestel kohalolijad jõid kohvi ja suitsetasid. 
Zuppner katkestas vaikuse: 

»» Kõigepealt pead sa korralikult välja puhkama. Selleks ajaks on lennuk sõiduvalmis. 
Võta oma võimalus ja püüa teha kõik, mis vähegi suudad." 

»» Aitäh! Küllap on sul õigus, ma pean tõepoolest välja puhkama. Mul on väga kahju 
aega raisata, nii et äratage mind otsekohe, kui lennuk valmis saab.” 

Gridley läks magama. Samal ajal toimetati luurelennuk õhulaevast välja ja vaadati 
põhjalikult üle. Veel enne, kui lennuk korda sai, ilmus õhulaeva luugist nähtavale 
Gridley, kes hüppas rutakalt maha. 

»Sa ei maganud ju peaaegu üldse!" tundis Zuppner Gridleyt nähes muret. 

»Ei tea, oli seda vähe või palju, kuid olen täiesti puhanud. Tõtt öelda polegi mul enam 
und. Kaaslased ju ootavad meid ja loodavad, et päästame nad." 

»Millest sa alustad?" 

»» Lendan otse üle metsa. Mulle tundub, et nad liiguvad õhulaevale vastupidises suunas. 
Lennu ajal jätan meelde kõige silmapaistvamad teetähised, nende järgi tulengi tagasi. 
Seega võin ma teist küllalt kaugele lennata ja loodan, et mootorimürinat kuuldes püüavad 
nad endast märku anda.” 

»Kas kavatsed ka maanduda?" küsis Zuppner. 

»Muidugi, kui ma neid näen. Ilmaaegu küll mitte, sest siit saadud kogemused näitavad, 
et Pellucidaril liiga kaugele minna ei tohi.” 

Gridley vaatas lennuki põhjalikult üle, jättis ohvitseridega hüvasti ja lehvitas teistele 
kätt. 

Kohtumiseni, vanapoiss!" lausus Zuppner. ,,Jumal kaasa ja olgu sul õnne.” 

Mehaanik pani propelleri pöörlema, mootor käivitus ja mõne minuti pärast sööstis 
lennuk õhku. Gridley tegi õhulaeva kohal kaks ringi ja suundus metsa poole. 

Niipea kui Gridley oli tõusnud taevasse, mõistis ta, kui keeruliseks kujuneb tagasilend. 
Kauguses paistsid mäed, kuid silmapiiri kui niisugust polnud olemas. Ta silmitses 
tähelepanelikult all mööda ujuvat maastikku, ent ei märganud ainsatki elavat hinge. 

39 

Gridley otsustas laskuda madalamale, et lennukit oleks kergem märgata. 

Lend oli kestnud juba kaks tundi ja kogu see aeg oli Gridley püüdnud liikuda 
otsejoones. Ta lendas üle metsade, kinkude, tasandike ja lagendike, kuid ei näinud 
inimestest vähimatki märki. Gridley oli kavandatud teekonda juba lõpetamas, kui eespool 
ilmus nähtavale uus mäeahelik. Gridley arvas, et inimesed ei saanud nii kaugele minna, ja 
tahtis juba tagasi pöörata, kui nägi ootamatult kõrvalpilguga õhus mingit eset ja, välk- 
kiirelt pead pööranud, tardus imestusest. 


Lennuki kohal lendas hirmuäratavate mõõtmetega olend, kelle jubedad lõuad olid 
varustatud üliteravate hammastega. Polnud raske kujutleda, millega võis sellise linnu 
rünnak lõppeda! 

Gridley hakkas aeglaselt laskuma ja kui maast lahutas teda veel mõnisada jalga, ründas 
hiiglaslik türannodon lennukit. Tohutud lõuad klammerdusid propelleri külge. Kostis 
õudne me-tallikrigin. 

Lennuk või õigemini see, mis oli sellest järele jäänud, pööras kõrgust kaotades õhus 
ümber ja Gridley kukkus välja. Ta tundis veel lööki vastu pead, siis kustus teadvus... 


VI. Thoar 


»Kus ta Siis on, see Sinu rahvas?" uuris Tar-gash. Tarzan raputas vaid pead. ,,Ei tea." 

»Ja sinu maa?” i 

»Siit väga kaugel,” vastas Tarzan. ,,Mitte Pellucidaril.” 

Kogu jutust mõistis Tar-gash ainult seda, et Tarzan oli ära eksinud. Ta ise polnud iialgi 
sellisesse olukorda sattunud. Tar-gashil oli tugevasti arenenud niinimetatud kodukolde 
instinkt. Sattunud ükskõik millisesse punkti Pelluddaril, kas või ookeani, oleks ta 
ilmtingimata naasnud koju, see tähendab sinna, kus ta oli ilmale tulnud. 

»Ma tean, kus asub inimeste suguharu,” lausus sagoth. ,, Viin su nende juurde. 
Arvatavasti ongi see sinu rahvas.” 

Tarzanil polnud õhulaeva asukohast õrna aimugi. Ta arvas, 
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et sagoth räägib 0-220 ekspeditsioonist. Tarzan tundis, et Tar-gashi võis usaldada. 

» Millal sa viimati inimeste suguharu nägid?" küsis Tarzan pärast lühikest pausi. ,,Kui 
kaua oled sa elanud pärast nendega kohtumist?" 

Kuid ajamõiste oli Tar-gashile võõras ja Tarzani katse sel kombel selgitada, kas sagoth 
mitte ekspeditsiooni silmas ei pea, ei kandnud vilja. 

Nad suundusid kahekesi otsima suguharu, kellest oli rääkinud sagoth. See oli 
kummaline paar: üks meenutas inimest üsna ähmaselt, teine oli džunglivalitseja. 

Esialgu Tar-gash umbusaldas Tarzanit kui teise rassi esindajat, kuid pikkamööda tema 
umbusk kadus ja tal tekkis kaaslase vastu midagi sõprustunde taolist. 

Nad küttisid paaris ja paaris ka võitlesid. Koos hüppasid nad puude otsa, kui hiidkassid 
maa peal jahti pidasid, käisid külg külje kõrval mööda rada üle lagendike. 

Nad elasid muretult nagu kõik jahimehed. Tarzan valmistas vibu ja nooled, kuid sagoth 
põrkas neist eemale. Ent peagi ta nägi, et selle imelise riistaga võib hõlpsasti looma tappa 
ja toidupoolist hankida, ning hakkas kummalise abilise vastu elavat huvi tundma. Tarzan 
õpetas teda vibu käsitsema ja näitas, kuidas seda valmistada. 

Paikkonnas, mida Tarzan ja Tar-gash oma teel läbisid, leidus külluses ulukeid ja ka 
vett. Omal ajal oli Tarzan arvanud, et maailmas pole paremat paika kui tema kodune 
džungel. Kuid mida kaugemale nad Pellucidaril jõudsid, seda rikkalikum ja 
mitmekesisem oli loomariik. 

Sagothi ja Tarzani vahel tekkinud sõprus rajanes vastastikusel austusel ja tugevnes 
päevast päeva. Nad saavutasid sellise teineteisemõistmise, et ei vajanud sõnaohtrat juttu. 
Neil jätkus paarist sõnast, tihti mõistsid nad teineteist poolelt sõnalt. 

Pärast pikki rännakuid jõudsid nad süngesse metsa. Sagoth tõstis käe ja jäi kuulatama, 
vahtides kõrgusse, kust kostis mingisugune arusaamatu hääl. 


»Ruttu!" hüüdis ta. ,,See on thipdar!" 

Ta andis džunglivalitsejale märku järgida tema eeskuju ja sööstis kahara puu juurde. 

»Mis asi see thipdar on?" uudistas Tarzan, võttes maas mugavama asendi. 
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»Thipdar on thipdar," vastas Tar-gash. Teisiti ta seletada ei osanud. 

»»On see elusolend?” ei jätnud Tarzan järele. 

»Jah, on küll. Võimas ja julm.” 

»»Noh, siis pole see thipdar," naeratas Tarzan. 

»Mis see siis on?" küsis sagoth.. 

»» Lennuk." 

»Mis see on?" päris Tar-gash uuesti. 

»Raske seletada, et sa aru saaksid," lausus Tarzan. ,,See on niisugune asjandus, mille 
leiutas inimene, et taevas lennata." 

Viimaste sõnade juures astus Tarzan lagendikule, et oleks võimalik piloodile märku 
anda. Täiesti tõenäoliselt võis see olla lennuk nende õhulaevalt, mis oli siirdunud teda 
otsima. 

»»Poeme peitu!" kisendas sagoth. ,,Thipdarist sa jagu ei saa. Ta tungib sulle kallale ja 
tapab, kui sa end puu alla ei peida!" 

»laei tee mulle midagi. Lennukis on mu sõber." 

»Ta röövib su, kui sa peitu ei poe!" hoiatas Tar-gash. 

Lennuk lähenes ja Tarzan hüppas väikesele välule. Püüdes äratada piloodi tähelepanu, 
vehkis ta kõigest jõust kätega, kuid ilmselt ei märganud see midagi. 

Tarzan tardus paigale, saates igatseva pilguga lennukit, kuni see silmist kadus. Ta 
mõistis, et eluga riskides otsib piloot teda ja et tema, Tarzan, peab iga hinna eest õhulaeva 
tagasi pöörduma. 

Jah, see polnud thipdar," laugus sagoth puu alt välja tulles ja Tarzani juurde astudes. 
»Näen sellist olevust esimest korda. See on thipdarist suurem ja arvatavasti ka palju 
kohutavam. Tõenäoliselt on ta väga kuri, miks ta siis muidu nii jubedalt märatses ja 
ulgus.” 

»»See polegi elusolend,” seletas Tarzan. ,.Selle ehitas inimene, et võiks lennata nagu 
lind. Seda juhib keegi minu sõpradest. Ta otsib mind.” 

Sagoth vangutas pead. 

»Kui hea, et ta alla ei tulnud. Ta oli kole vihane või siis hirmus näljane, kuulsid ju, kui 
valjusti ta torises.” 

Tarzan mõistis, et sagothile ei saa lennuki kohta midagi selgeks teha, sest Tar-gash 
uskus surmkindlalt, et oli näinud hiigelsuurt lendavat roomajat. 

Tarzan ei hakanud teda ümber veenma. Praegu erutas teda vaid üks — suund, kust 
õhulaeva otsida. Seepärast otsustas ta 
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minna edasi lennuki kursil, mis sagothi kinnitust mööda pidi välja viima inimeste 
suguharu juurde. 

Mootorimürin oli kaugusse hääbunud ja Tarzan koos sagothiga suundus mööda 
korralikult sissetallatud jalgrada kinkude poole. 

Nad kõndisid vaikides ja Tarzani terav kõrv ootas tagasi-pöörduva lennuki müra, kuid 
selle asemel kuulis ta kurjakuulutavat kähedat kisa. 

Tar-gash tardus paigale. 


»Dyal!" sattus ta ärevusse. 

Tarzan vaatas talle imestunult otsa. 

»Dyal on hirmus kuri!" hüüdis Tar-gash. 

»Kes on dyal?" 

»»See on kohutav lind, kuid tema liha süües lakud sõrmedki puhtaks. Tar-gashi kõht on 
tühi.” 

Sellega oli kõik öeldud. Olgu dyal pealegi kohutav, kuid sa-goth oli näljane ja dyali liha 
maitsev. 

Nad tormasid kanjonisse, kust kostis okste raginat ja linnu metsikut kisa. Tar-gash 
jooksis ees, ja kui Tarzan tema kõrvale jõudis, andis ta ahvinimesele märku peatuda ja 
silmad lahti hoida. 

Nende pilgud peatusid olendil, keda oli võimatu määratleda. Sagothile oli ta dyal ja 
kõik. Linnul oli võimas, hirmuäratavalt suur pea, mis sarnanes hobuse omaga. 
Nokataolised lõuad olid tigedalt pärani. Lind peksis abitult tiibadega. Tarzan vaatas 
hoolikalt ja nägi linnu keres tolknevat viskeoda, mille oli kahtlemata valmistanud inimese 
käsi. 

Ta silmitses hämmastunult lindu, suutmata ette kujutada, kuidas Tar-gash temast jagu 
saab, tegutsedes pelgalt nuiaga. 

Tar-gash läks julgelt linnu poole. Poolel teel ta nägi, et teda seirava linnu all liikus 
miski. Linnu jala juurde jõudnud, virutas Tar-gash selle pihta ränga hoobi. Tarzan taipas, 
et sagoth oli võtnud nõuks purustada eluka liigutusnärv. Püüdes sõpra abistada, Tarzan 
sihtis ja nool läbistas dyali keha. Sagoth põrkas eemale ja järgmine nool tungis linnu 
pähe. 

Haavatud elukas hakkas kanjoni põhjas visklema ning Tarzan ja Tar-gash kargasid 
kõrvale. Raevunud lind tormas Tarza-nile kallale. Ahvinimene laskis ta endale lähemale 
ja pistis noaga surnuks. 

See kõik kestis vaid loetud sekundid ja alles siis, kui 
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mahavarisenud lind hakkas pekslema surmaeelses agoonias, märkas Tarzan inimest, kes 
tõenäoliselt oligi teda viskeodaga haavanud. 

Inimene oli jõudnud püsti tõusta ja jälgis nüüd jahmunult toimuvat. Tema nahk läikis 
päikese käes. Peos oli tal raske nui. Silmad olid targad, kehaehitus korrapärane. 

Tar-gash kahmas nuia pihku ja läks tundmatu poole. 

»»Olen Tar-gash," kuulutas ta. ,, Ma tapan.” 

Inimene pigistas käes kivinuia ja ootas, silmitsedes tulijaid kordamööda. 

Tarzan kiilus ennast nende vahele. 

»» Oota,” lausus ta. ,, Mispärast tahad sa tappa?" 

»Ta on gilak,”" vastas sagoth. 

»Kuid ta pole sulle midagi halba teinud. Pealegi haavas ta lindu esimesena ja tänu 
sellele saimegi ta tappa.” 

Sagoth mõtles paar minutit, pärast seda aga raputas pead. ,,Kui ma teda ei tapa, siis 
tapab ta minu!" Tarzan pöördus tundmatu poole: 

»»Minu nimi on Tarzan, see on Tar-gash,” osutas ta sagothile ja jäi vastust ootama. 

Olen Thoar,” esitles end inimene. 

» Saagem sõpradeks,” pakkus Tarzan. ,,Me pole ju tülitsenud.” 

Thoar silmitses juhmilt Tarzanit. 


»Kas sa oskad sagothite keelt?” küsis Tarzan, lootes saada, jaatavat vastust. Thoar 
noogutas. 

»Pisut,” vastas ta. ,, Kuid miks peaksime sõpradeks saama?" 

»Aga miks peaksime vaenlased olema?" 

Thoar raputas pead. 

»Ei tea... Nii on alati olnud." 

»Saime ju dyalist ühiselt jagu," hüüdis džunglivalitseja. ,,Kui poleks olnud sind, Thoar, 
oleks meil läinud kehvasti. Peame saama sõpradeks, aga mitte vaenlasteks. Kuhu lähed?" 

»Lähen tagasi oma maale," ütles Thoar, osutades sinnapoole, kuhu olid minemas ka 
Tarzan ja Tar-gash. Seejärel kõõritas ta sagothi poole. 

»Me läheme sõpradena, Tar-gash?" küsis Tarzan käskival toonil. 

»Sellist asja pole kunagi olnud!" oli sagoth nördinud. 
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»Kuid tuleb!" naeratas Tarzan. ,,Läki!" 

Tarzan ei kahelnud, et nad talle järgnevad. Ta võttis noa ja asus lindu tükeldama. 

Thoar ja Tar-gash lõid kõhklema ja silmitsesid teineteist umbusklikult, kuid juba minut 
hiljem ühinesid nad Tarzaniga ja hakkasid teda abistama. 

Thoar tundis erakordset huvi Tarzani terasnoa vastu, millega ta vähimagi vaevata linnu 
liha lõikas. 

Peagi tegid nad üles lõkke ja asusid täielikus vaikuses küpsetatud liha kallale. Tar-gash 
ei hakanud teistega koos sööma, vaid võttis oma tüki ja läks eemale, kus ta süües 
Tarzanile ja Thoarile kõõrdpilke heitis. Nähtavasti jäi temas peale loomainstinkt. 

Söömise lõpetanud, hakkasid nad rada mööda läbi oru edasi minema. Nad kõndisid 
kaua, vahetamata sõnagi. ,.Siit algab Zoram." 

»Zoram?" kordas Tarzan. ,,Mis on Zoram?" 

»Minu maa. See asub Thipdari mägedes,” vastas Thoar. 

Tarzan kuulis nüüd juba teist korda thipdarist. Esimest korda Tar-gashilt, kes oli 
kasutanud seda sõna lennuki kohta, nüüd aga Thoarilt, kes nimetas selliselt mägesid. 

» Vahest seletate, mis on thipdar?" küsis ta. 

Thoar ei varjanud oma üllatust. 

»Kust sa õigupoolest pärit oled, et ei tea, mis see on, ega oska gilakite keelt?" 

Ma pole Pellucidarilt,” vastas Tarzan. 

»Ma usuksin sind, kui oleks selline koht, kust sa oleksid võinud tulla. Loomulikult 
mitte Molop Azist — merest, mis ümbritseb Pellucidari. Ainsad elusolendid, keda neis 
paigus leidub, on tillukesed deemonid, kes toovad surma. Ma ise pole neid küll näinud, 
kuid olen kindel, et nad pole põrmugi sinu moodi.” 

»» Tõsi, ma pole Molop Azist, kuigi olen sageli mõelnud, et ka minu maal leidub 
deemoneid, nii väikseid kui suuri.” 

Nii nad hakkasidki koos elama, küttima, sööma ja magama. Tar-gash harjus aegamööda 
Thoariga ja lakkas teda umbusaldamast. Need kolm kujutasid endast kolme erinevat 
ajaloolist ajajärku, mida üksteisest lahutasid terved sajandid. 

Tarzan püüdis asjatult kindlaks teha, kui kaua ta oli õhulaevast ära olnud, kuid hakkas 
pikkamööda taipama, et nad ei 
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liigu hoopiski õhulaeva poole ning tal tuleb veel kaua Tar-gashi ja Thoari seltsis 
viibida. 


Nad olid taas söönud, maganud ja asusid nüüd aegsasti teele. Järsku märkas Tarzani 
terav silm eespool lagedal maa-alal mingisugust arusaamatut eset. Tarzan ei taibanud 
veel, mis seal oli, kuid mingi vastupandamatu vägi kiskus teda edasi. Ta ruttas jooksujalu 
salapärase eseme poole ja, jõudnud selle juurde, jäi imestusest soolasambaks. 

Tema ees maas olid lennukirusud... 


VII. Zorami Punane Lilleke 


Zorami Punane Lilleke Jana seisatas ja laskis pilgul ringi käia. Ta oli kohutavalt näljane 
ja väsimusest ümber kukkumas. Selle põhjus olid neli Pheli inimest, kes kihutasid tema 
kannul. Phe-li asus Thipdari mägede jalamil Zoramist allpool. 

Oma lapsepõlve oli Jana veetnud Thipdari mägismaal. 

Nüüd jälitasid teda tagaajajad ja neiu võttis kokku viimase kui jõu, püüdes jälitajaid 
endast maha raputada. Siin, sellel maal hinnati eriti tütarlaste ilu ning pahatihti neid 
rööviti ja viidi üle jõe. Zorami Punane Lilleke Jana kihutas välgust kiiremini ja oli valmis 
kätt oma elu külge panema, ainult et mitte end tabada lasta. 

Hiljuti oli röövitud tema õde Lana ja kõik Zorami neiud värisesid hirmust, tunnetades 
alatasa lähedast ohtu. 

Niisugune saatus tundus Janale surmast hullem. Ta ei suutnud kujutleda elu ilma oma 
maa ja mägedeta. Tõelise mägede tütrena ei võinud ta alanduda selleni, et saada lauskmaa 
mehe naiseks. 

Paljud noored Zorami sõdurid armastasid Janat, kuid neiu süda ei kuulunud kellelegi. 
Tõsi küll, Jana teadis, et saabub päev ja ta läheb neist kellegagi kaasa, muidugi kui 
selleks ajaks keegi teda ära ei röövi. 

Neli jälitajat jäid Jana lähedusse peatuma. 

»Aitab küll siin kükitamisest,” torises üks. 

«Sinul jääb ta nägemata, Skruk. Sellel maal naeratab õnn thipdarlastele, teised võivad 
suu puhtaks pühkida." 

Skruk raputas sagris pead. 
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«Heitsin talle silma ja ta saab minu omaks. Ma olen nii otsustanud." 

»Meie käed on veriseks kriimustatud, sandaalid katki rebitud, jalad valusaks tallatud. 
Me ei saa enam edasi minna. Me kõngeme,” väitis teine. 

»Sina ehk suredki, aga kuni sa elus oled, lähed edasi. Seda ütlen mina, Skruk. Pealiku 
sõna on seadus.” 

Sõdurid hakkasid rahulolematult vastu vaidlema, kuid Skruk käratas nende peale ja 
tagaajamine jätkus. 

Jana nägi, kuidas jälitajad mäkke ronisid, ja mõistis, et nad olid uuesti ta jälje üles 
võtnud. Jana seljas olev kitoon varjas tema keha, kuid ei katnud sihvakaid sääri. 
Keskpäeva päikese 
kiired mänglesid pronkspruunil nahal. Jana jalad olid kängitsetud väikestesse 
sandaalidesse, puusal-rippus kivinuga, parem 
käsi pigistas viskeoda. 

Roninud kõrgemale kaljurahnule, virutas Jana tema kannul ukerdava Skruki pihta raske 
kivi ja hüüdis: 

»» Kasi oma maale tagasi! Zorami Punane Lilleke pole sinu jaoks!" 


Nende sõnadega ronis ta veelgi kõrgema kaljurahnu otsa. 

Temast vasakut kätt, siit väga kaugel paistis Zoram, Janat lahutasid kodulinnast 
arvukad kaljurünkad ja neiu mõistis, et ta ei jõua veel nii pea omade juurde. 

Ta oli sattunud tundmatusse paikkonda, kuid oli valmis kartmatult vastu astuma igale 
loomale nii metsas kui tasandikul. 

Paremal kõrgusid müürina mäed, vasakul haigutas sügav kuristik, tagant lähenes Skruk 
oma sõduritega. Esimesel hetkel valdas Janat hirm, mis peagi kadus, andes maad 
tärkavale lootusele. 

Taganemisteed otsides kaotas Jana rohkesti aega, kuni ta lõpuks taipas, et tagaajajad 
olid teda kätte saamas. Ta võpatas ja pistis põgenema nagu mägikits, hüpates kivilt kivile. 

Jooksu pealt tagasi vaadates nägi tütarlaps Skrukki, kes tuli tema kannul mõningase 
kartusega, ent siiski küllaltki kiiresti. Skruk hingeldas raskelt, kuid kiirust ei vähendanud. 

Jana oli otsustanud end mitte mingi hinna eest meestele kätte anda. Tal jäi üle vaid üks 
väljapääs: hüpata üle kuristiku, isegi kui ta alla kukuks ja surma saaks. 

Kleidisaba üles tõstetud, võttis tüdruk kõigest jõust hoogu ja tegi meeleheitlikult julge 
hüppe. Tal õnnestus klammerduda 
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ühe käega kaljunuki külge. AIl haigutas kuristik. Uskumatu pingutusega tõmbas Jana 
end ülespoole ja haaras ka teise käega kaljunukist kinni. Silmi tungisid pisarad, kuid 
tütarlaps klammerdus valgeks tõmbunud sõrmedega endiselt kalju külge. 

Oli vaja rutata — jälitajad ilmusid nähtavale. Küünte alt immitses verd. Pea kohal oli 
hirmuäratav kalju, all — kindel surm. 

Püüdes mitte teha tarbetuid liigutusi ega sõrmi lõdvaks lasta, hakkas Jana jalgadega 
ettevaatlikult kaljut kobama, et leida vähimatki õnarust, ja alustas üliohtlikku laskumist. 
Ta liikus tollhaaval allapoole, kihutatuna tagaajajate häältest. 

Kaljunuki kohale, millest alles nüüdsama oli kinni hoidnud nõrgenev neiu, ilmus Skruki 
karvane eemaletõukav nägu. 

»»Võta mu jalast kinni!" karjus ta Janale. 

Nähes, et tüdruk ei kavatsegi seda teha, käskis ta sõdureil teda jalust kinni hoides 
võimalikult sügavale kuristikku lasta. Skruk jäi õhku rippuma, püüdes kätega Jana 
pikkadest juustest kinni haarata ja teda üles tõmmata. 

Neiu pigistas hirmunult silmad kinni ja valmistus surema, sest oli otsustanud pigem 
kivide otsa surnuks kukkuda kui end Skruki meelevalda anda. 

Skrukki lahutasid nüüd tüdrukust loetud tollid. Mehe sitked sõrmed puudutasid Jana 
juukseid. Kuid just sel hetkel leidis neiu jalg tillukese eendi ja ta suutis Skruki kiskjalike 
käte vahelt välja pääseda. 

Skruk sattus marru, kuid neiu«.ähedus kannustas tema otsusekindlust vallutada tõrges 
kaunitar mis tahes hinna eest. 

Heitnud pilgu kuristikku, mõistis Skruk, et asi oli naljast kaugel. Ta ei suutnud taibata, 
mis ime läbi oli tüdrukul õnnestunud laskuda, kuidas ta üldse oli siiani vastu pidanud ega 
olnud kuristikku kukkunud. Ta taipas, et parasjagu oli mõttetu tagaajamist jätkata. 
Kummatigi tuli kiirustada, sest Jana võis alla kukkuda, Skruk aga ei tahtnud maiuspalast 
ilma jääda. 

Hädavaevu uuesti üles. roninud, ütles Skruk oma kaaskonnale: 

»Läheme kergemat teed otsima." 

Seejärel kummardus ja kähistas alla kuristikku: 


»Sinu võit, mägede tüdruk! Lähen koju, Pheli orgu. Aga ma tulen varsti tagasi ja võtan 
su kinni. Pea seda meeles! Minu käest sa nagunii ei pääse. Sa saad minu omaks!" 

»Kiidukukk!" hüüdis tüdruk vastu. ,, Vaata ette, et thipdarlased 
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sind kinni ei püüa ega su südant välja ei rebi, enne kui sa oma jõledasse orgu jõuad!" - 

Kuna vastust ei tulnud, järeldas neiu, et jälitajad õlid tuldud teed tagasi läinud. Kust 
pidigi ta teadma, et võõrad olid siirdunud kergemat teed otsima kuristiku põhja, kuhu 
suundus ka Jana. Olid ju mehe sõnad mõeldud põgeniku valvsuse uinutamiseks. 

Zorami Punase Lillekese südant täitis põletav viha Skruki vastu. Jana jätkas laskumist. 
Tal õnnestus leida linnupesa. Leid kustutas nälja ja janu. 

Ohtlik laskumine kestis kaua, kuid lõpuks ometi jõudis neiu alla. Leidnud märksa 
kergema tee, oli Skruk oma sõduritega samuti kuristiku põhja jõudnud ja asus nüüd 
Janale võrdlemisi lähedal. 

Jana astus maapinnale ja jäi kimbatuses seisma. Kuhu poole põgeneda? Sisehääl ütles 
talle, et tuleb olla ettevaatlik ja hoiduda üle lagendiku Zorami poole minemast. Ta tormas 
alla oru suunas, möödudes kanjonist vasakult. 

Esimest korda elus tuli neiu kodustelt mägedelt alla orgu ja teda hämmastas võõra maa 
ilu. Jana oli alati arvanud, et siin on õudne ja kole, sest paikkonda asustasid vaenulikud 
suguharud, kes röövisid tütarlapsi. 

Ta jäi imetlema pilgule avanenud imekaunist pilti ja unustas mõneks ajaks koguni ohu. 

Äkki kostis ülalt mingi hääl. Jana heitis pea kuklasse ja nägi hirmuäratavat olendit. 

Tema kohal oli nii kohutavate mõõtmetega thipdar, et neiu ei tundnud otsekohe 
hiigellindu ära. Midagi seesugust polnud ta eales näinud. 

Selsamal hetkel silmas ta veel ühte thipdari, veidi väiksemat, kes taraanina esimest 
ründas. Kostis tuhm mütsatus ja mõlemad kukkusid maha. Samal ajal märkas neiu 
mingisugust eset, mis eraldus teineteise külge klammerdunud lindudest. Linnud olid juba 
maha prantsatanud, tundmatu ese laugles endiselt õhus ja lähenes aeglaselt maapinnale. 
See oli kinnitatud millegi täiesti seletamatu külge. 

Kui see ese oli Janast mõne sammu kagusele maha kukkunud, läksid neiu silmad 
hirmust ja vapustusest pahupidi. See oli inimene! 

Arengutasemelt ületas tema rahvas kõiki teisi, kuid isegi Jana 
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polnud võimeline seletama inimese mõistatuslikku ilmumist. Kõrgel taevas läksid 
kokku kaks thipdari, ja järsku kukkus neist välja inimene. See oli lihtsalt õudus! 

Pikemalt mõtlemata pistis Jana jooksu, mis oli ka täiesti loomulik. Ta polnud veel 
ohutusse kaugusse jõudnud, kui tema ette kerkis neli tagaajajat eesotsas Skrukiga. 

Nagu neiu, nii olid nemadki näinud taevas toimunut ja arvasid nüüd, et Jana jookseb 
nende juurde lootuses end päästa. 

Oma piinajaid silmitsedes põikas neiu paremale, püüdes nende eest ära joosta. Skruk 
tormas tema teed ära lõikama. Algas tagaajamine. 

Valmis kõigeks, ainult et mitte Skruki pihku sattuda, pööras neiu tagasi... 

Jason Gridley, kes löögist pähe oli kaotanud teadvuse, tuli just sel hetkel 
meelemärkusele. Ta avas silmad ja nägi, et lebab muinasjutuliselt ilusas orus pehmel 
rohul. 

Ta tõusis jalule ja hakkas langevarju kokku panema. Tõsisemaid vigastusi tal polnud — 
kohati oli nahk marraskil, pea kumises. 


Eelkõige mõtles Gridley lennukile, kuid otsemaid jättis selle mõtte ja vaatas paremale, 
kust kostis lõrinat. 

Tema lähedal ajasid kohutavaid lõugu pärani neli metsikut koera. Järgmisel hetkel sai 
Gridley aru, et loomad ei lõrisenud tema peale, sest nad polnud teda veel märganud. Nad 
vahtisid teisele poole — sinna, kust otse rteile vastu tormas tütarlaps. Gridley jahmus, ent 
sai peagi kõigest aru, kui nägi nelja meest, kes tütarlast taga ajasid. 

Metsikuid koeri silmates hakkas neiu siia-sinna tormama, teadmata, mida teha. 
Tagaajajad lähenesid üha. 

Loomad sööstsid neiu poole. Jäi vaid üks võimalus. Neiu pööras kõrvale ja tormas 
Gridley suunas. Jason taipas otsemaid, mis oli lahti. Ta mõistis ka neidu, kes lähenes talle 
kartlikult, kuid veelgi rohkem kartis mehi, oma vaenlasi. Gridley hakkas neidu enda 
juurde hõikama. 

Jana selja taga oli Skruk oma sõduritega, vasakult lähenesid metsikud koerad. Jana ei 
suutnud otsustada, kuhupoole joosta. Võõras võõraks, kuid oli näha, et ta pole nii 
hirmuäratav kui see, mis ootas teda tagant ja vasemalt. 

Ja neiu tormas nagu tuulispask mehe juurde. 

Gridley sööstis talle vastu, kiskudes jooksu peal 45-kaliibri- 

list kolti välja. 

Hüäänkoerad olid tütarlast kätte saamas, kõige esimene ajas juba lõuad pärani, 
kavatsedes saagist kinni haarata. Selsamal hetkel Jana komistas ja kukkus. Koer oli talle 
kallale kargamas ja kui Gridley tulistas, mattis koera raske kere neiu enda alla. 

Võõrast häälest hirmunud koerad lõid taganema ning tormasid siis Skruki ja tema 
kaaslaste poole. 

Gridley hüppas tapetud koera juurde, tiris neiu selle alt välja ja aitas jalule, aimamata, 
et tema elu rippus juuksekarva otsas, sest Jana oli tõstnud löögiks kivinoa. Igas mehes 
peale Zorami elaniku nägi Jana verivaenlast ja neiu hetkeliseks otsuseks oli ta tappa, et 
päästa oma elu. Ent äkitselt märkas ta võõra silmis nii kummalist ilmet, et käsi vajus alla. 
Jana tundis alateadlikult, et see inimene ei tee talle midagi halba, vaid päästab ta. 

Neiu naeratas ebalevalt Gridleyle. Viimane haaras tal õlgadest kinni ja varjas oma 
kehaga. Seejärel pöördus jälitajate poole, kes olid juba toibunud ja valmistusid neile 
kallale tungima. Tekkis järgmine jõudude vahekord: kaks metsikut koera ründasid 
Skrukki ja tema kaaslasi, kolmas Gridleyt ja Janat. 

Õhus välkusid nuiad. Üks murtud käpaga loom pistis ulguma, kuni löök pähe ta 
vagaseks tegi. Teine loom paiskas ühe sõduri maha. Viimane jõudis küll kivinoa pihku 
haarata, kuid seda kasutada tal enam ei tarvitsenud, sest talle ruttas juba appi Skruk, kes 
oli oma metsloomast jagu saanud. 

Kõike seda Gridley ei näinud. Ta ei pööranud pilku koeralt, kes otse tema ja Jana poole 
kihutas. 

Tütarlaps taipas jalamaid, et meestel pole nüüd temaga asja ja miski ei takista teda 
põgenemast. Kuid tema õlgadel lebas võõras käsi ja ta vabastas end märkamatult, ehkki 
tundis, et mees ei tee talle halba. Vastupidi, mehe puudutus sisendas turvalisust, mida ta 
polnud enam ammu kogenud. Nii tunneb ennast nõrk, kui tema kaitseks astub välja tugev. 

Kärgatas pauk, pritsis veri. Kuul ei peatanud looma ja järgmisel sekundil koer hüppas, 
sihtides Jasoni kõri. 


Jason tulistas uuesti, kuid kukkus samas temale peale vajunud keha raskuse all maha. 
Näis, et nüüd kohe tungivad looma kihvad Gridley kõrisse, kuid siis koer lõtvus ja, 
pääsenud lahti, kargas Jason püsti. 

Koera kohal seisis sihvakas neiu, kivimiga peos. Ootamatult 
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kahmas ta Gridley käest kinni ja hüüdis: 

»Nad tulevad siia! Nad tapavad su ja võtavad minu endaga kaasa! Ära anna mind 
neile!" 

Loomulikult ei saanud Gridley aru ainsastki sõnast, kuid neiu hääletoon ja tema näole 
tardunud õud rääkisid ise enda eest. Jason mõistis, et need mehed on tütarlapsele palju 
ohtlikumad kui metsikud koerad. 

Koertele otsa peale teinud, hakkasid mehed Gridley ja Jana poole rühkima. 

Gridley suunas revolvri kõige ees sammuvale Skrukile. 

»Kaduge siit! Noor leedi kardab teid!" 

Teine sõdur hüüdis: 

»»Olen Gluf! Ma tapan su!" 

»Kui ma õigesti aru sain, siis te ähvardate mind. Lubage tähendada, et otsustades teie 
madala lauba järgi, olete lihtsalt rumal, teie käitumine kõneleb sellest, et te olete purjus!" 

Gridleyl polnud kavatsust seda meest tappa, kuid ka mitte lähedale lasta. Ilmselt 
ähvardas neidu oht. Mehed piirasid nad sisse. Tarvis oli midagi ette võtta ja Gridley 
hakkas õhku tulistama, et kallaletungijaid hirmutada. 

Need tardusidki paigale, kuid nähes, et olid terveks jäänud, hakkasid neiu poole tulema. 
Nad tahtsid kiiremini koju pöörduda ja olid valmis võitlusse astuma. 

Ja siis otsustas Gridley tulistada märgi pihta. Kärgatas kaks lasku. Kaks meest kukkus 
maha. 

»Sellel väikesel maal on juhtunud nii mõndagi ja kaugeltki mitte rõõmustavat," mõtles 
Gridley. 

Zorami Punane Lilleke vaatas Gridleyt imetleval pilgul. Ta nägi esimest korda 
niisugust meest ja kõik temas vaimustas nei- 
du. Kuidas ta küll erines kõigist teistest! 

Ja tema võlurelv, mis sülitas surma! Milline ime! 

Jana oli juba varajases lapsepõlves omaks võtnud tõe, et mehelt ära head oota, 
missugusest suguharust ta ka poleks. 

Võõra silmist ja naeratusest hoovas sellist soojust, et Jana süda lõi põksuma. Kõige 
vähem tahtis ta nüüd mehe juurest ära joosta. Ta aimas, et mees tunneb end selles 
tõenäoliselt talle tundmatus maailmas kõhedalt, ja Janat haaras emalik tunne, ehkki 
kumbki ei mõistnud sõnakestki sellest, mida nad teineteisele ütlesid... 
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VIII. Jana ja Jason 


Tar-gash ja Thoar uurisid uudishimulikult lennuki tükke, kuna Tarzan otsis 
palavikuliselt piloodi keha. Oma suureks kergenduseks ta laipa ei leidnud, see-eest 
märkas inimese saabastesse kängitsetud jalgade jälgi. Need võisid kuuluda üksnes 
Gridleyle. Nüüd oli Tarzan kindel, et Jason polnud hukkunud. Peagi nägi ta oma 
imestuseks Gridley jälgede kõrval väikeste sandaalide omi. Pärast minutilist mõtiskelu 
jõudis Tarzan järeldusele, et Jasoniga oli kaasas keegi naine ühest Pellucidari suguharust. 


Jäljerida kulges purunenud lennuaparaadi juurest just sinnapoole, kust nad nüüdsama 
olid tulnud. Neil jäi üle vaid jälgi mööda teele asuda. 

Thoar uuris varjamatu huviga lennukit ja neil õnnestus teda vaid suurivaevu sellest 
eemale kiskuda. Tarzanile sai osaks küsimusterahe. Tar-gashi reageering oli otse 
vastupidine. Ta silmitses hämmastunult lennukit ja esitas pelgalt ühe küsimuse: 

»MIS see on?" 

»»See On sama riistapuu, mis hiljuti meist üle lendas. Mäletad, ma seletasin, et selle on 
teinud inimese käed? Sa nimetasid teda veel lendavaks roomajaks. Siin oli mu sõber, 
midagi juhtus ja see riistapuu kukkus alla. Kuid sõbral õnnestus pääseda,” seletas Tarzan. 

»Tal pole silmi. Kuidas ta siis pimedast peast lennata saab?" kahtles Tar-gash. 

»Ta pole elusolend." 

» Aga ma kuulsin omaenese kõrvadega, kuidas ta urises,” punnis sagoth vastu. Ta ei 
suutnud mõista, et see thipdariga nii sarnane imetabane riistapuu on elutu. 

Nad läksid jälgi mööda veidi edasi ja nägid purustatud peaga türannodoni. Selle lähedal 
vedeles murtud propeller. Õnnetuse põhjus sai selgeks. 

Mõne aja pärast leidsid nad langevarju ja sellest pisut eemal neli surnud hüäänkoera 
ning kahe karvase mehe surnukeha. 

Vaatlus näitas, et kaks hüäänkoera ja mõlemad mehed olid tapetud tulirelvaga. 
Maapinnal võis selgesti näha võitluse märke ja väikeste sandaalide jälgi. Samuti torkas 
silma, et mõlemad mehed olid ühest ja samast suguharust. 

»bPheli lauskmaalt,” selgitas Thoar, ,,tüdruk on Zorami suguharust.” 
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»Kuidas sa aru said?" 

»» Mägismaa suguharu inimesed teevad sandaalid teisest materjalist ja teisiti kui 
lauskmaa omad." 

«Esimesel kohtumisel sa rääkisid, et oled pärit Zoramist?" ,,Jah, see on minu maa." 

»Siis ehk tunned sa ka tütarlast, kellele need jäljed kuuluvad?" 

»Jah. See on mu õde." 

Tarzan vaatas imestunult talle otsa. 

»Kuidas sa kindlaks tegid?" 

Jälgede järgi. Tema sandaalide ümber pole punutud liaane, rohkem selliseid pole.” 

»MIS ta siis teeb nii kaugel kodust ja kuidas ta sattus kokku mu sõbraga?" 

»»sedä on lihtne seletada. Nähtavasti röövisid Pheli mehed ta ära, kuid siis ilmus su 
sõber ning tappis hüäänkoerad ja kaks phelilast. Nähtavasti ei suutnud mu õde tema eest 
põgeneda ja ta võttis tüdruku kinni.” 

Tarzan naeratas. 

Jäljed näitavad, et su õde ei kavatsenudki tema eest põgeneda." 

Thoar noogutas nõusolevalt pead. 

»Õige. Kuid ma ei saa millestki aru. Minu rahva naised ei nõustu iialgi elama teisest 
suguharust mehega. Ma tunnen Janat. Ta pigem sureb, kui tuleb Thipdari mägedest alla. 
Ta on seda korduvalt kinnitanud ja usun,.et ta ei valetanud.” 

»Minu sõber ei võinud jõudu kasutada,” ütles Tarzan. ,,Kui neiu temaga kaasa läks, siis 
ainult omal tahtel. Loodan, et leiame nad üles. Minu arust ta vaid saadab neidu Zorami, ta 
on hea inimene ega suuda naist hätta jätta.” 

»Eks me näe,” vastas Thoar. ,, Aga kui ta kasutas jõudu, ootab teda surm." 


Tarzan, Tar-gash ja Thoar jätkasid teekonda, samal ajal kui viiskümmend miili ida pool 
ringi ümber suurte Thipdari mägede liikus salk, kuhu kuulus kümme mustanahalist ja üks 
valge. Nad tundusid maailma kõige masendatumate ja ähmi täis inimestena. Muwiro oli 
oma sõduritega hädavaevalt pääsenud hullunud loomade käest ja nüüd kõmpisid nad 
mööda lagendikku, hoidudes tihnikust kaugemale ja lootes õhulaeva 
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päästeretkele. Nad mõistsid, et neid on võimalik märgata ainult lagedal maastikul. 


Õhulaevas oli ärevus haripunkti jõudnud, mis seekord oli seotud Gridley kadumisega. 

Zuppner saatis teele teise päästesalga, kuid mõne tunni pärast tulid inimesed tühjalt 
tagasi. Nad olid rada mööda lagendikuni läinud, kuid polnud leidnud otsitavatest 
vähimatki jälge. 

Dorf oletas, et need hiidkassid, kes hulgana ümbruskonnas ringi hulkusid, võisid 
segadusse sattunud inimesed lihtsalt lõhki kiskuda. 

»»Olgu mis on, aga peame nad leidma, kas elusalt või surnult,” vastas Zuppner. 

Enam polnud mõtet lendu edasi lükata, mootorid käivitusid ja lennuk sööstis õhku. 
Robert Jones kirjutas pardapäevikusse: ,,Startisime päeval.” 


Kui Skruk oli kaaslasega plehku pistnud ja kaljunuki taha kadunud, langetas Gridley 
koldi ja pöördus tütarlapse poole. 

» Noh, mis siis nüüd saab?" 

Tütarlaps raputas pead. 

»Ma ei saa sinust aru. Sa ei oska gilaki keelt.” 

»Ja-ah, on alles lugu,” pomises Jason. ,, Arvan, et peab ümbruskonda uurima ja püüdma 
mu lennukit üles otsida. Hakkame paluma kõiki jumalaid, et sellest kas või midagi 
säilinud oleks.” 

Jana kuulas tähelepanelikult Jasoni sõnu ja rapsas siis peaga. 

»Tule,” ütles ta oma keeles liigutusega sõna kinnitades. Gridley hakkas minema suunas, 
kus tema arvates pidi olema lennuk. 

»Ei, mitte sinna,” hüüatas Jana, jooksis mehe juurde ja püüdis teda peatada, osutades 
käega vastassuunas — sakilistele mäeharjadele, kus asus Zoram. 

Gridley mõistis väga hästi, et kõik katsed neiule midagi selgeks teha olid määratud 
nurjumisele. Seepärast võttis ta Janal õrnalt käest kinni ja tõmbas teda ettevaatlikult enda 
järel vajalikus suunas. 

Ja taas etendas tema meeldiv naeratus oma osa. Ehkki Jana 
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mõistis, et võõras viib teda eemale armastatud Zoramist ja suguharust, läks tüdruk 
pikkamisi talle järele, mõtiskledes selle üle, miks ta meest ei karda, vaid kõnnib koguni 
tema kõrval. Tõenäoliselt polnud ta gilak, ta ei osanud nende keelt. 

Pooletunnise otsimise järel leidis Gridley lennuki riismed-Kahjuks oli lennumasin nii 
tugevasti kannatada saanud, et seda remontida oli mõttetu. 

Suure huviga turnis Jana lennuki riismete otsas. Ta tahtis esitada tuhat küsimust, kõik 
oli uus ja arusaamatu, kuid ainuke inimene maailmas, kes oleks võinud nendele vastata, 
ei osanud tema keelt. 

Loomulikult teadis Gridley väga hästi, et oma kaaslastega kohtumiseks tuleb tal jääda 
lagedale maastikule. Polnud välistatud, et tema otsimiseks läkitatakse teele õhulaev ja siis 


on juba lihtne teda leida. Kuna mees ei suutnud kindlaks teha, kus on põhi või lõuna, lääs 
või ida, oli ta teadlik sellest, et ise ta siit välja ei pääse. Selleks pikaks teekonnaks oli ta 
kulutanud mitu päeva, lennuk aga läbib selle kõigest poole tunniga. 

Gridley hakkas žestikuleerima, näidates käega kord ühele, kord teisele poole, 
pööramata Janalt küsivat pilku. Sellega andis ta neiule mõista, et on valmis temaga igale 
poole kaasa minema, kuhu ta vaid soovib. Jana sai õigesti aru ja osutas Thip-dari 
mägedele. 

»»seal on minu kodu. See on Zoram, minu rahva kodumaa.” 

Raudne loogika," naeratas Gridley. ,,Mul jääb üle vaid unistada, et teie sõnade mõtet 
endale teadvustada. Olen kindel, et niisuguste vaimustavate hammastega võluv olend on 
kahtlemata ka huvitav vestluskaaslane.” 

Jana ei lasknud Gridleyl seda teemat arendada, vaid hakkas Zoram poole rühkima. 
Jason Gridley ei jäänud üle muud, kui talle järele minna. 

Jana püüdis meeleheitlikult nuputada, kuidas suhelda tema fantaasiat erutanud võõraga. 
Ja ta otsustas hakata mehele oma keelt õpetama. Aga kuidas seda praktikas teoks teha? 
Sellist juhtumit, et tema ise või tema rahvas oleks kellelegi võõramaalasele oma keelt 
õpetanud, polnud eales ette tulnud. Tal polnud õrna aimugi, millest tuleks alustada. 

Ja siis torkas Zorami Punane Lilleke endale sõrmega rindu ning ütles: 

»Jana.” 
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Nii sõnas ta korduvalt, kergitas siis küsivalt kulme ja silmitses ainiti Gridleyt. 

Jason,” vastas mees, taibates, mida temalt tahetakse. 

Niisiis leidis aset nende esimene dialoog, mis sai keelebarjääri järkjärgulise ületamise 
alguseks. 

Nad kõndisid kaua. Ronisid kinkudele, ületasid ojasid ja väikesi jõgesid. Jana korjas 
pähkleid ja puuvilja ning valmistas nii maitsvat toitu, et Gridleyl jooksis suu vett. Ta 
imetles lakkamatult oma teekaaslast, vaimustudes küpressina sihvaka pronks-pruuni keha 
väiksemastki liigutusest. Jana kehastas hümni naise ilule. 

Tema võrratu näo igast osast — hammastest, silmadest, ninast — õhkus veetlust. 

Jälgides tütarlast, kes askeldas kivinoaga, tegi tuld ja valmistas süüa, käsitsedes 
mängleva kergusega kogukaid noaaegseid riistu, püüdis Gridley mõistatada, kust 
ammutas see habras olend vastupidavust ja jõudu. 

Soovides ihust ja hingest tema keelt selgeks saada, mõtles mees hirmuga, et kui see 
päev lõpuks saabub, võib Janal — jumal hoidku selle eest! — ilmsiks tulla metslase 
algeline mõtteviis. 

Kui Jana väsis, tegi ta endale puu alla rohust aseme ja jäi sedamaid magama. Gridley 
oli ärkvel ja valvas neiu und, valmis iga hetk hädaohule vastu astuma. Tulirelva kasutas 
ta harva, sest siiani polnud nad suuri metsloomi kohanud. 

Aga kui Gridley uniseks jäi, asus valvesse Jana. Vähimgi krabin, ja Jana hoiatas Jasonit 
hädaohust. 

Jasonil polnud aimugi, kui kaua nad olid juba käinud, kuid uskus, et tee ikka kuhugi 
välja viib. Nad said juba pisut suhelda ja vahetasid lühikesi lauseid. Jason püüdis 
võimalikult kiiresti selgeks saada keelt, mis valmistas talle suuri raskusi, eriti hääldamine, 
mis ajas Janat lustakalt naerma. Teades, et Pelluä-daril pole ajamõistet olemas, murdis 
Gridley pead, kui kaua tuleb neil teel olla — päevi, nädalaid või aastaid —, enne kui nad 
Jana koju jõuavad. 


Kord järjekordse puhkepeatuse ajal küsis tütarlaps ootamatult: 

»Miks sa mind kogu aeg vahid?" 

Gridley punastas ja lõi silmad maha. Ta taipas alles nüüd, et oli üksisilmi Janat 
jälginud. Mees tahtis end õigustama hakata, 
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kuid takerdus samas ja vakatas. Oleks olnud totter seletada neiule, et ta imetleb tema 
ilu. 

»Miks sa vaikid, Jason?” uuris neiu. 

»Ei teagi, mida öelda." 

»Räägi, mida sa näed, kui mind vaatad,” ei jätnud Jana järele. 

Gridleyt hämmastasid neiu sõnad, kuid siis ta mõistis, et temalt oodatakse 
armuavaldusi. Armastust? Selle poolpalja mets-" lasest tüdruku vastu, kes algelisel 
lõkketulel süüa valmistab ja hammastega pooltoorest liha rebib? Kel pole 
tsivilisatsioonist õrna aimugi? 

Juba see mõte üksi pani Gridley judisema. 

Talle meenus Gynthia Furnois Hollywoodist, tuntud firma juhataja tütar. Vaimusilma 
ette kerkis Barbara Greeni, Texasest pärit vana John Greeni tütre nägu. John Green oli 
kinnisvara müügi agent ja elas praegu Los Angeleses. Muidugi oli Cynthia, nagu, muide, 
ka Barbara, hellitatud piiga, ent äkki haaras teda hirm, et ta võib osutuda äralõigatuks 
talle harjumuspärasest elust. Äralõigatuks tsivilisatsioonist, kiviaja tütarlapse seltskonnas. 

Ta püüdis kujutleda Janat oma tuttavate ringis lõunalauas. Jason pidi tunnistama, et 
Jana oli seiklustes suurepärane kaaslane, kuid nüüdisaegne inimene, see tähendab 
Gridley, ei suutnud ette näha, kuidas ta oleks muganenud tsiviliseeritud ühiskonnaga. 

Kui tema silmis oli paistnudki mjdagi rohkemat kui sõbralikkus, siis nüüd kahetses ta 
seda siiralt. Ta mõistis suurepäraselt, et nende vahel ei saa midagi olla. Ega tohigi. 
Absoluutselt itte midagi. 

Oma küsimusele vastust oodates jälgis Jana üksisilmi Gridleyt. Seejärel käis üle tema 
huulte põgus naeratus. Väike metslane kiviajast oli siiski tõeline naine ja kaugeltki mitte 
rumal. Ta tõmbus pikkamisi Gridleyst eemale ja hakkas sõnalausu-ata ära minema. 
»Jana! Oota!" hüüdis Gridley. ,,Ära pahanda! Kuhu sa nüüd "ähed?" 

Neiu jäi viivuks seisma ja ajas kõrgilt lõua püsti. , Mine oma teed, gilak," lausus ta. 
»Jana läheb ära...” 
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IX. Thipdari pesa 


Thipdari mägede kohale laskusid rasked tumedad pilved. 

»Tuleb vihma," kuulutas Thoar. ,,Praegu kallab Zorami kohal, varsti jõuab ka siia." 

Läks pimedaks. Taevas kihutavad mustad pilved katsid keskpäeva päikese. 

Tarzan nägi Pellucidari esimest korda nii süngena. Teda valdas rõhuv tunne. Tar-gash 
ja Thoar jagasid tema tunnet. Paistis, et nad kardavad midagi. Mägedest hakkas alla 
tulema metsloomi, kes tormasid varjupaika otsima, pööramata inimestele vähimatki 
tähelepanu. 

»Miks nad meid ei ründa, Thoar?" küsis Tarzan. 

»Nad on hirmunud. Tunnetavad vihma lähenemist. Nüüd ei hooli nad enam jahisaagist, 
kui saaks vaid kindlasse kohta peitu pugeda.” 

»Kas ka meid ähvardab oht?" 


»Kui ronime kõrgemale, siis mitte. Vesi ujutab üle madalamad kohad. Tõeline oht 
ähvardab ülevalt, kui mustad pilved lõhenevad ja tulenooled alla lendavad. Kuid ka see 
pole hirmus, kui jääda lagedale, sest nooled löövad puudesse. Ära iialgi peida end puu 
alla, kui nooled lendavad. Puu läheb põlema." 

Niipea kui päike kadus, läks külmaks. Tõusis puhanguline tuul, mis piitsutas otsekui 
nuudiga teeliste paljaid kehi. 

»Korjake hagu. Kohe teeme tuld ja saame sooja.” 

Lõkkest tõusis ihaldatud soojust, kuid samas hakkas vihma kallama. Peagi sadas nagu 
oavarrest. 

Vihmast pimestatud loomad tormasid varju otsides arutult siia-sinna, et päästa end 
halva ilma eest. 

Tarzan oma kaaslastega leidis kogemata väikese koopa ja puges sinna varjule. Taas 
süüdati lõke. 

Tarzanile tundus, et vihm ei jäägi järele, ent nagu ta kaaslased, nii talus temagi sõnatult 
tekkinud olukorra kõiki raskusi. Inimesed istusid lõkke ääres ja kuulasid tuule ulgumist. 

Pikkamisi hakkas torm vaibuma. Pilved hajusid, esimesed päikesekiired piilusid välja, 
läks soojemaks. 

»Mu kõht on tühi," sõnas Tarzan. 

Thoar noogutas maas lebavate väikeloomade poole. 

Ise hakkas ta südant kõvaks tehes toorest liha sööma, samal 
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ajal kui Tarzan ja Tar-gash kinnitasid keha mõnuga. Viimase tüki alla neelanud, tuli 
Tarzanile naer peale. Talle meenus, kuidas kord Londoni klubis ühe mehega lõunatades 
pidi viimane rabanduse saama, kui ta nägi, et Tarzan sõi pooltoorest liha. 

Peagi ronisid nad koopast välja ning asusid uuesti Jasonit ja Janat otsima. Kuid vihm oli 
kõik jäljed viimseni ära uhtnud. 

»Peab ootama, kuni vesi ära kaob. Ja kui veab, siis ehk leiame värskeid jälgi." 

» Tuleb minna paremale, tõusu poole," sõnas Thoar. ,, Nad läksid kindlasti seda teed, 
teist pole. Kahtlemata leiame nende jäljed." 

Nad ronisid mäe otsa ja uurisid hoolega ümbrust, kuid ei avastanud mingeid jälgi. 

«Järelikult läksid nad sinu maale teist teed mööda," otsustas Tarzan. 

«Võimalik," kostis Thoar. «Üldiselt ei jää üle muud, kui minna Zorami. Seal võtame 
rahva kokku ja korraldame otsimise." 

Nad sattusid thipdari munadele, küpsetasid neid tuhas ja asusid sööma. Järsku muutus 
Thoar valvsaks ja jäi kuulatama. 

Tarzani terav kõrv tabas samuti ähmase tiivaplagina. 

»Thipdar," sosistas Thoar. ,,Meie aga oleme nagu peopesal." 

»Meid on siiski kolm," ütles Tarzan. ,,Ajude poolest ei suuda ta meiega vägikaigast 
vedada." 

» Vahest teemegi talle otsa peale,” ütles Thoar. 

«Oled sa kindel, et ta meid ründab?" küsis Tarzan. 

»Ta lendab siiapoole ja märkab meid ilmtingimata. Tasub tal märgata midagi elusat, kui 
ta otsemaid tungib kallale.” 

»Kas ta on sindki kimbutanud?" päris Tarzan. 

»Kuidas muidu," vastas Thoar. ,,Meie, Zorami inimesed, ei 
häberte oma hirmu thipdari ees.” ° 


»»On sul olnud juhust neid linde tappa? Miks sa siis ei proovi seda teha veel kord?" uuris 
Tarzan. 

»» Proovida ju võib. Ma ei ole lihtsalt kunagi üksi või kolmekesi temaga kokku läinud. 
Meid oli alati palju — inimesi minu suguharust. Inimene, kes üksinda thipdarile jahti 
peab, sureb hirmust. Aga kui meid on palju, tekitame talle rohkesti haavu ja mõni neist on 
kindlasti ka surmav." 

»Seal ta ongi!" karjatas Tar-gash kaugusse osutades. 

»Lendab otse meie poole," muutus Thoari hääl karmiks. «Järelikult on ta meid 
märganud." 
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Tarzan pani viskeoda maha, võttis vibu ja tõmbas nööri pingule. Tar-gash hakkas 
nuiaga vehkima, tehes seejuures metslooma häält. 

Koletu reptiil lahenes aeglaselt, liigutades raskelt tiibu. Teda ootas kolm peaaegu 
relvitut meest. 

Inimesi nähes lendas thipdar järsult alla. Tarzani lastud nool jõudis talle sulgedest 
saadik rindu tungida. 

Kõlas raevukas kisa ja Tarzan laskis kiiruga välja veel kolm noolt. 

Hiidlind laskus maadligi ja sööstis kohutava kiirusega Tar-zanile kallale. Vajutanud 
oma teravad küünised ülivalusalt talle selga, tõusis lind koos saagiga kõrgele taevasse. 

Kaaslast kogemata haavata kartes jäid Thoar ja Tar-gash kohmitsema ja 
lõppkokkuvõttes lasid thipdari käest. Oma jõuetust tunnetades jälgisid nad abitult reptiili, 
kes viis Tarzani kaugele Thipdari mägede taha, ja seisid sõnatult, kuni vägev lind silmist 
kadus. 

Tar-gash pöördus Thoari poole. 

»Tarzaniga on lõpp." 

Thoar noogutas kurvalt. 

Tar-gash ei lisanud öeldule midagi rohkemat, keeras selja ja hakkas laskuma orgu, kust 
nad olid tulnud. Ta läks tagasi koju oma suguharu juurde, sest enam polnud ühendavat 
lüli tema ja Thoari vahel. 

Mõnda aega vaatas Thoar talle järele, jõnksas siis õlaga ja hakkas Zorami poole 
rühkima. 

Thipdar lendas teravate mäetippude kohal, Tarzan aga nuputas samal ajal palavikuliselt, 
kuidas ta saaks pääseda. Ta teadis, et mõni lind, keda ta tundis kodusest džunglist, laseb 
lennu ajal küünised lahti, et ohver kaljude otsa surnuks kukuks, ja hakkab alles siis elutut 
keha murima. Ta lootis väga, et Pellu-cidari thipdaridel pole sellist kommet. Jäi vaid 
vastu pidada, ja jumalat paluda, et ta teadvust ei kaotaks, ja koguda jõudu võitluseks 
lendava jõletisega. 

AI ujusid mööda mäeharjad. Tarzan määras umbkaudu, et lind oli lennanud juba 
paarkümmend milli. 

Ootamatult tuli eespool nähtavale pesa, kus sagisid pojad, kõigil suud pärani. 

Nähes sündmusi sellist pööret võtvat, haaras Tarzan puusa-katte vahelt jahinoa, tõstis 
ettevaatlikult käe, kobas reptiili jalga 

61 

ja haaras sellest kinni nagu pihtidega Nüüd sõltus tema elu löögi tugevusest — see oli 
ainus pääsemisvõimalus. 


Tarzan torkas noaga lindu. Thipdar hakkas kigisema ja heitis tõmbleva liigutusega 
saagi pessa näljastele poegadele. 

Tarzanil vedas: poegi oli kõigest kolm, tõsi küll, kõigil olid juba teravad hambad ja 
hästi arenenud lõuad. 

Tarzan tegutses noaga, tõrjudes poegi tagasi, ja pääses vaid tühiste kriimustustega 
pesast välja. Pesa kõrval lamas thipdari liikumatu keha. 

Pojad piiksusid läbilõikavalt, kuid pesast välja ei roninud. Tarzan hakkas teraselt 
silmitsema inimtühja maastikku. 

Ta uuris üksisilmi kaljude piirjooni, püüdes taastada thipdari lennuteed. 

Lähim enam-vähem tasane eend, mida ta nägi, asus thipdari pesast umbes kahekümne 
viie jala kaugusel. 

Tarzan harutas lahti nööri, mida ta kandis puusakatte all, arvestades mõttes, et sellest 
peaks jätkuma eendile jõudmiseks. Kätega pesa äärest kinni haaranud, alustas ta ohtlikku 
laskumist mööda nööri, tõugates end jalgadega graniitseinast eemale. 

Tarzani käed ja jalad valutasid thipdari poegade tekitatud kriimustustest, linnu enda 
küüntest oli ta selg üksainus verine haav, kogu keha valutas ja tuikas. Alles nüüd, 
jõudnud suhteliselt ohutusse kohta, tundis Tarzan suurt väsimust, aga ka abitust ja 
lootusetust, mida ta varem eales polnud kogenud. Isegi kui ta suudab siit alla ronida, 
õnnestub tal vaevalt leida õhulaeva. Ja siiski pidi ta siit lahkuma. 

Viimast jõudu kokku võttes hakkas ta laskuma. Jalgadega vaevu tunnetatavaid 
kaljunukke kobades ja käsi verele kiskudes sai ta püstloodsest kaljuseinast siiski võitu ja 
jõudis igatsetud maapinnale. Kogu tahtejõudu pingutades , hakkas Tarzan kompima 
metsa poole, kus võis leida varju ja vett. 

Puude vahel märkas Tarzan rada, mis viis üles kanjoni poole. Veidi puhanud ja janu 
kustutanud, hakkas Tarzan rada mööda edasi rühkima. Ta kõndis, hambad ristis ja 
viimseni kurnatud, kuid ülimalt valvas, valmis viivitamatult tagasi lööma mis tahes ohu. 

Haistmismeel ütles talle, et alles õige vähe enne teda oli sellel rajal käidud. Ja 
tõepoolest, peagi kuulis ta enda ees kellegi samme. Tarzan tegi kindlaks, et see polnud 
mees ja inimene liigub temaga ühes suunas. 
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Tulvil uudishimu lisas Tarzan sammu, et eeskõndijale järele jõuda. Kuid juba järgmisel 
hetkel sundis metslooma möire teda valvsusele. Sellist häält teeb loom just enne 
kallaletungi. 

Sadakond sammu eespool tuli nähtavale kanjon, kus rada lõppes just koopasuu ees. 
Koopasuu kõrval seisis kümne-kaheteistkümneaastane poiss, keda ründas erakordselt 
ärritatud koopakaru. 

Tarzanit nähes poiss juba rõõmustas, aga kui ta mõistis, et mees on võõrast suguharust, 
ajas ta end uhkelt sirgu ja haaras rünnaku ootel pihku kivinoa. 

Tarzanil polnud raske taastada sündmuste kulgu. Karu oli oma koopasse pöördunud ja 
leidnud sealt poisi, kes ei saanud plehku pista, sest karu keha sulges väljapääsu. 

Juba lapsena džungli seadused omaks võtnud, mõistis Tarzan suurepäraselt, et ta pole 
kohustatud esinema päästja ohtlikus osas. Kuid džunglivalitseja hinges lõõmas 
rüütellikkuse tuli, mille ta oli pärinud oma inglastest vanematelt. Seepärast astus ta alati 
nõrgema kaitseks välja, isegi kui see oli ohtlik tema enda elule. Pealegi meeldis Tarzanile 
see'võõrast suguharust pärit poiss, kuna karu sisendas jälkustunnet. Tarzanile meenus 


tema kauge lapsepõlv, aeg, mil ta ise tundis end abitu ja õnnetuna. Ja siis, verest 
nõretades, valmistus ta poissi päästma. 

Ta tõi lagedale kõik oma relvad. Vasak käsi hoidis nööri, vibu ja nooli, parem — 
viskeoda. 

Arusaadavalt lootis Tarzan ainuüksi oma osavusele ja õnnele, sest oli ta ju hiiglasliku 
loomf ees tegelikult relvitu. 

Kõigepealt tuli karu tähelepanu kõrvale juhtida, et poiss saaks põgeneda. Tarzan hakkas 
karjuma ja samal hetkel laskis välja noole, mis sattus loomale selga. 

Karu röögatas valust, tõusis tagakäppadele ja pööras ülekoh-tutegijat otsides koonu 
Tarzani poole. 

Tarzan võpatas sisimas looma jubedaid silmi nähes. Raevukalt mörisedes liikus karu 
nagu hirmuäratav kaljumürakas Tarzani poole. 

Tarzan tõmbas vibunööri pingule ja üksteise järel laskis välja veel kolm noolt, mis 
tungisid karule rindu.- Võttis siis viimase jõuga hoogu ja heitis tema pihta viskeoda, 
hüpates samas tagasi. 

Loom varises maha, kuid tõusis uuesti jalule. 

Tarzani peas välgatas mõte, et iga hetk võib koopasse tagasi tulla emakaru. Mis saab 
siis? Põgeneda polnud kuhugi — 
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koopast paremal kõrgus püstloodis kalju, vasakul algas äkkjärsak. 

Tarzan vaatas lootusrikkalt üles — kusagil ju ometi pidi mingi väljapääs leiduma! Seal 
see oligi, päästev lõhe graniitseinas, mis kulges raja kohal kahekümne viie jala kõrgusel 
maapinnast. 

Vasaku käega nööri hoides võttis Tarzan paremaga viskeoda maast üles. Haavatud karu 
tuli armutult lähemale, hingates raskelt. Alt kostis appi ruttava emakaru lõõtsutamist. 

Tarzan heitis nöörsilmuse kaljulõhe kõrvale nuki ümber ja hakkas ahvi väledusega 
seina mööda üles ronima. 

Ta oli pääsenud. 


X. Gridley teel 


Polnud tarvis Sherlock Holmesi läbinägelikkust, mõistmaks, et Jana oli solvunud. 
Jason, kes tundis naiste hingeelu küllaltki hästi, sai suurepäraselt aru, miks. Kaunitar Jana 
teadis oma võlusid ja seda, kuidas need meestele mõjusid. Paljud olid püüdnud teda 
endale saada ja teha oma kodukolde perenaiseks, üks riskis koguni eluga, olles ta 
röövinud ja üle Thipdari mägede põgenenud. 

Gridley leidis neiu meelepaha olevat täiesti loomuliku, oli ju see kiviaja kaunitar 
veendunud, et temagi ei suuda vallutavale võlule vastu panna. Ometi ei mõistnud Jason 
päriselt sellise rae-vupuhangu põhjust. 

Neil oli kahekesi hea ja kerge. Tavaliselt tüdines Gridley ruttu naisega suhtlemisest ja 
tema väljavalitu muutus talle koormavaks. Seekord oli kõik teisiti: Gridley oli üksnes 
rõõmu tundnud ja muutus nüüd nukraks, et kõik oli niimoodi lõppenud. Ta otsustas 
minna Janale järele, kuni neiu maha rahuneb. Tee Zoramimaale oli täis ohte ja tütarlast ei 
võinud üksinda, ilma kaitsjata minna lasta. Tõsi küll, ilmaaegu oli Jana teda gilakiks 
nimetanud, tema rahva keeles kasutati seda sõimusõnana. 

Ta saab Jana kätte ja palub andeks. 


Ja Gridley tormas talle järele, kuid ei jõudnud joosta kümmet sammugi, kui neiu 
kärmelt ümber pööras, raevunud fuuriat meenutavana kivinoa haaras ja kisendas: 

»Ma ju ütlesin — mine oma teed! Ma ei taha sind näha! Kui sa mind rahule ei jäta, 
tapan su!" 
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»Ma ei jäta sind üksinda, Jana," lausus Jason vaikse häälega. 

»Zorami Punane Lilleke saab hakkama ilma kaitsjateta,” ütles neiu kõrgilt. 

»» Lähme siiski koos. Kas või mälestuseks meie sõprusest. Ma ei..." 

Gridley takerdus ja vakatas. 

»»Sa pole mind tialgi armastanud, ma tean. Ja ma vihkan sind, sest sinu silmad 
valetavad. Kui valetavad huuled, siis ei panda seda pahaks, see on nii loomulik. Kui 
valetavad silmad, järelikult valetab ka süda. Kui valetab süda, on inimene läbinisti va- 
lelik. Ma ei usalda sind ja mul pole ka sinu sõprust vaja. Ma ei taha sinult enam midagi. 
Käi minema!" 

»Sa ei saanud aru, Jana," püüdis Gridley seletada. 

»Ma sain aru, et kui sa mind rahule ei jäta, tapan su," karjus Jana. 

»» Siis tapa, sest üksinda ma sind ei lase minna. Mind ei peata miski, isegi see, kuidas sa 
minusse suhtud." 

Nende sõnadega astus ta neiu poole. 

Jana tõstis noa, tema silmis lõõmas tuli. 

Ootamatult sööstis ta paigalt ja pistis jooksu. Ta kihutas tuu-lekiirusel ja Gridley, keda 
segasid ebamugavad jalatsid ning raske relv, ei jõudnud sammu pidada. Ta hüüdis Janat 
ja palus peatuda, kuid tüdruk ei teinud kuulmagi. 

Gridley tundis pahameelt, kuid leidis kohe, et ei suuda Jana peale vihane olla. Mehel oli 
neiuga hea olnud. Neiu oli vallutanud kõik ta mõtted. ,,Ta irvitab minu üle. Kirke ei saa 
talle näolegi!" 

Ühesõnaga — metslane, kuid milline vapustav naine, uhke, ligipääsmatu. 

Eespool vilksatas neiu kogu ja kadus jälle. Jana ei teinud väljagi Gridleyst, kes teda 
kaeblikult hüüdis ja üritas talle midagi seletada... 

Väsimusest tuikuv ning janust ja näljast kurnatud Gridley oli kaotamas lootust tüdrukut 
kätte saada, kui ta järsku endalegi ootamatult pidi talle äärepealt otsa lendama. 

Jana oli tardunud sügava kuristiku servale. Vasakut kätt paistis Zoram, kuid teed sinna 
tõkestas kuristik. Tüdruk silmitses mustendavat tühjust, kaalutledes, mida teha. Ühtäkki 
tunnetas ta Gridley juuresolekut. 

»Käi minema!" kisendas ta vihaselt, pöördudes tormakalt Jasoni poole. ,,Või muidu ma 
hüppan alla!" 
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»» Palun sind, Jana, luba mul kaasa tulla. Ma ei hakka sind tüütama, tõotan isegi vait 
olla. Luba end vaid loomade eest kaitsta.” 

Neiu pahvatas naerma. 

» Tema tahab mind kaitsta!" 

Jana ei varjanud pilget. 

»Mida võid sa teada ohtudest, mis varitsevad meie maal! Ilma selle imetabase relvata, 
mis sülitab tuld ja surma, oled.sa hirmuäratavate loomade ja lindude ees tühi koht. Kasi 
siit oma suguharu juurde! Kasi oma rahulike naiste juurde, keda sa mulle taevani kiitsid! 
Ainult tõeline mees läheb läbi sealt, kus kõnnib Zorami Punane Lilleke." 


»Mis siis ikka, sa suutsid mind veenda, kuid ainult osaliselt ja selles, et ma venin nagu 
kilpkonn. Kuid võta teadmiseks, et ka kilpkonn võib mingisugust kasu tuua. Lühidalt, ma 
järgnen sulle, kuni mul jõudu jätkub." 

»Ma ei mõista, millest sa räägid. Aga kui sa mulle järele tuled, siis sured. Pea mu sõnu 
meeles: üksnes mees läheb läbi sealt, kus käin mina.” 

Nende sõnadega hüppas neiu üle kuristiku serva alla ja kadus silmist. 

Jason kargas järsaku äärele ja vaatas kohkunult alla. Jana oli jõudnud mõni jard 
allapoole laskuda. Ta surus end püstise seina vastu, kobades jalaga vaevu mäjgatavaid 
kaljunukke. 

Jason hoidis hinge kinni. Tundus uskumatu, et inimene võis mööda seda libedat 
püstloodset seina alla minna. Õudusest kange, puuris ta pilguga Janat. 

Tüdruk eemaldus jalg-jalalt Jasonist, kes oli kuristiku servale kõhuli heitnud ja jälgis 
teda hauavaikuses. Mehe närvid olid viimseni pingul ja ta kartis end liigutada, et mitte 
kogemata Janat ehmatada. ,,Mu jumal!" sosistas ta endamisi. «Missugune 
enesevalitsemine! Missugune külmaverelisus! Ja tõepoolest, siit suudab läbi minna 
üksnes mees!" 

Jana jätkas ühtlaselt laskumist, tõstmata pead ja vaatamata ümberringi. 

Gridley võttis saapad jalast, tõusis püsti ja hakkas tüdrukule järele minema, liikudes 
suurima ettevaatusega, et jalge alt juhuslikult veerema pääsenud kivi Janat ei riivaks. 

Jana peatus, et jälgida Jasoni laskumist. Esialgu tegi ta seda 
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vihaga, mis asendus peagi umbusuga ning läks üle imestuseks ja seejärel hirmuks. 

Korrutades mõttes Jana sõnu otsekui loitsu — ,,üksnes mees läheb läbi sealt, kus käin 
mina” —, liikus Gridley pikkamisi mööda püstloodset seina alla, klammerdudes 
vähimagi konaruse külge. Väsimus, nälg, janu — kõik ununes. Suurest pingutusest 
muutusid sõrmed tuimaks, jalad olid nagu tina täis, kuid Gridley lahenes siiski 
sammhaaval neiule. 

Lõpmatuna tunduv laskumine katkes ootamatult kiiresti. Gridley jalad kaotasid toe, 
verele kriimustatud käed ei jõudnud õigel ajal nukist kinni haarata ja mees veeres alla 
kalju jalamile. Heatahtlik saatus tegi nii, et ta kukkus'põõsa otsa ja jäi tänu sellele ellu. 
Edasi lamades tõstis Jason pea üles ja kohtas Jana pisaraist tumestatud pilku, milles 
väljendus hirm. 

Gridley ajas end kuidagimoodi püsti, läks kalju äärt mööda edasi, leidis oma saapad, 
mis ta oli enne laskumist alla visanud, pani need jalga ja vaatas uuesti üles. Jana ronis alla 
juba teisest kaljust — seal oli tema kodune Zoram. 

Pelluddari taevavõlvil märkas Gridley esimest pilve, mis paisus silmanähtavalt 
suuremaks ja ähvardas vihma kaela tuua. Kuid ta ei osanud endale ette kujutada, mida 
siin võib tähendada halb ilm. 

Veendunud, et Jason on elus ja terve, tundis Jana uuesti kättemaksuiha, ehkki ühel 
hetkel oli tema elu pärast hirmu tundnud. 

Neiu oli juba üsna pika tee maha käinud, kui nägi märke, mis kõnelesid iga hetk 
puhkeda ähvardavast tormist. Ta mõtles otsemaid ohust, mis ähvardas kaugel all ronivat 
Gridleyt. 

Pikemalt mõtlemata pööras Jana ümber ja kihutas tuhatnelja alla rajast, kuhu ta 
nüüdsama oli sattunud. Ta pidi ilmtingimata jõudma Jasoni juurde enne, kui vesi talle 


kaela paiskub. Tuli joosta mehe juurde ja viia ta kanjonist välja kõrgemasse kohta, sest 
Jana mõistis suurepäraselt, et vesi ujutab kuristiku üle. 

Kaljult paiskusid alla marulised vood, ähvardades tütarlast minema pühkida. 

Ta jooksis tulise ajuga, tundes esimest korda mässavate loodusjõudude ees hirmu. 
Tuuleiilid pidid ta äärepealt jalust maha lööma. Vesi kanjonis kerkis hirmuäratava 
kiirusega. Taevast kohises alla vihmamüür ja ujutas ümberringi kõik üle. See oli lõpp! 
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Jasonit ei päästa enam miski! Vesi oli ta kindla peale minema uhtnud. Mees oli 
hukkunud! 

Zorami Punane Lilleke tardus paigale, vahtides nürilt jalge all möllavaid vetevooge. 
Milleks veel elada? 

Kuid siis miski otsekui kõrvetas teda. Tõenäoliselt hakkas tegutsema ürgne 
enesesäilitusvaist. Neiu vankus tagasi ja hakkas uuesti mööda kaljut üles ronima. Vesi 
ähvardas teda alla kiskuda, kuid Jana surus kangekaelselt hambad kokku ja jätkas 
vaevalist teed... 

Jason Gridleyle olid California ja Arizonase paduvihmad tuttavad. Ta teadis, mis on 
veeuputus. Nüüd aga, nähes vett uskumatu kiirusega tõusmas, mõistis ta, et võrreldes 
märatsevate loodusjõududega Pelluddaril on halb ilm kodukandis lihtsalt lapsemäng. 

Kartes seisma jääda, jätkas ta tõusu. Kaljusein oli peaaegu püstloodne ja Cridley liikus 
edasi väga aeglaselt. Silmi kõõritades nägi ta all vahutavat vett, mis ulatus juba tema 
jalgu puudutama. Raevutsev tuul paiskas talle näkku läbisegi liiva ja vihma, üritades 
Gridleyt kalju küljest lahti rebida ja märatsevasse sügavikku paisata. 

Gridley võitles raevukalt elu eest ja suutis ronida tillukesele astangule, mille kohal 
rippus kaljunukk. Samal ajal varjasid end teisel pool kaljut asuvas koopas Tar-gash ja 
Thoar. 

Jasonit vaevas teadmatus: mis oli saanud Janast, kas ta ikka pääses? Üdini märg, 
külmast lõdisev ja näljane Gridley hakkas mõtlema, mis saab edasi. Ta jättis rootuse 
Janat leida, ehkki teadis, kus asub neiu kodu. 

Lõpuks torm vaibus, päike tuli välja, õhk läks soojaks ja Gridley vaim virgus. 

Püüdes kinni pidada Jana teest, hakkas ta minema samas suunas. Kui palju aega kulus 
tal puhkusele, söömisele ja joomisele, seda Gridley ei teadnud. Ta heitis lihtsalt magama 
ja kui oli jõudu kogunud, jätkas teekonda. 

Kangekaelselt edasi minnes ja Janat leida lootes tunnetas ta niisugust abitust ja 
üksindust, nagu ta eales polnud kogenud. 

Kord puhkepaigas unest virgunud, hakkas Gridley end teele asutama ja leidis 
ehmatusega, et ta rõivad olid kadunud. Ta sööstis varast otsima, kuid tagajärjetult — 
läheduses polnud kedagi. 

Niisiis oli Gridleyl alles vaid relv ja särk, mis lebas puu all 
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ja oli vargal ilmselt kahe silma vahele jäänud. Külma Gridley ei kartnud, siinne päike 
soojendas paremini mis tahes rõivastest, kuid jalatsid... Tõsi küll, Jana käis paljajalu, kuid 
see oli Jana! Tema, Gridley, oli tsiviliseeritud inimene. 

Jason käristas särgi ribadeks ja meisterdas endale puusakat-te, ning peagi asus 
verivärske Aadam, kaks kolti vöö vahel, uuesti teele. 


Kõige rohkem vatti said tema paljad jalad, mis hakkasid peagi veritsema. Siis laskis 
Gridley maha väikese roomaja ja meisterdas selle nahast midagi sandaalide taolist, mis 
kergendasid käimist tunduvalt. 

Aeg läks. Gridley sõi, jõi, magas ja kõndis jälle. Kaotanud lootuse leida õhulaeva, 
unistas ta südamesopis sattuda kas või mõne aborigeenide suguharu peale. Tõsi küll, kui 
Jana jutu järgi otsustada, siis võis ta kergesti nende umbusklikkuse ohvriks langeda. Nad 
nägid igas võõramaalases vaenlast ja vaevalt õnnestunuks Gridleyl nende poolehoidu 
võita. Siiski soovis ta kohata kas või mingisugust inimest. 

Mäest alla Zorami poole laskudes jõudis Jason kanjoni juurde. Tema pilgule avanes 
hiiglaslik platoo, mille ühes servas kõrgus püstloodne kalju. Järsaku ees väikese lõkke 
kõrval, kus midagi küpses, seisis pronkspruuni kehaga sõdur ja silmitses keskendunult 
küpsevat praadi. 

Gridley uuris tähelepanelikult inimest, kaalutledes, kuidas talle paremini ligineda, et ta 
ei hakkaks kahtlema Jasoni sõbralikes kavatsustes. Ta otsustas, et kõige õigem on minna 
sõduri juurde tühjade kätega, ilma relvata. 

Jason astus sammu lõkke poole, kuid märkas äkki silmanurgast koopas mingit 
liikumist. Koopa avas peitus keegi, kes sugugi ei sarnanenud inimesega. Olevus ilmus 
lagedale ja Gridley nägi määratu suurt dinosaurust. Kõigepealt arvas Jason, et kiviastang 
variseb väljaroomanud koletise raskuse all kokku, kuid see pidas vastu. 

Sõdur oli samuti märganud kohutavat looma ja haaras välkkiirelt oda. Samal hetkel 
tõmbas Gridley vöö vahelt välja mõlemad koldid ja sööstis ettepoole, valmis sõduriga õlg 
õla kõrval võitlema monstrumi vastu. 


XI. Clovi koopad 


Välkkiirelt ronis Tarzan nööri mööda üles ja karu tardus jahmunult paigale. Ent kivi, 
mille ümber oli silmus, ei pidanud Tarzani raskusele vastu ja inimene kukkus otse 
koopakoletisele selga. 

Raske öelda, kes neist oli rohkem imestunud. Loom sööstis vaistlikult kõrvale, püüdes 
ootamatust koormast vabaneda, kuid Tarzan oli juba ühe käega klammerdunud karu kaela 
ümber ja kobas teisega nuga. 

Puhkes võitlus elu ja surma peale. Inimene võitles vaikides, torkas nuga looma kenasse. 
Karu möirgas ja kähises, tammus paigal. Kuid võitluse lõpp oli juba ette ära määratud. 
Mõne aja pärast kukkus loom surnult maha. Tarzan kargas püsti, korjas relvad üles ja 
astus paar sammu edasi. Äkki sattus ta ninapidi kokku poisiga. Et teda mitte ehmatada, 
tardus Tarzan paigale. Poisil oli Tarzani viskeoda käes, kuid inimest märgates põikas ta 
kõrvale, otsekui kartes kallaletungi. 

»»Olen Ahvide Tarzan,” ütles džunglivalitseja. ,,Ma tulin kui sõber ilma kurjade 
kavatsusteta. Ma ei taha kedagi tappa.” 

»»Olen Ovan,” vastas poiss. ,, Kui sa meile tapma ei tulnud, siis järelikult tahad sa naist 
röövida. Igal juhul on dovi suguharu sõdur kohustatud sind tapma." 

«Tarzan ei otsi naist,” väitis ahvinimene. 

»Miks sa siis siin oled?” 

»»Olen eksinud. Ma elan teises maailmas, mitte Pellucidaril. Kaotasin oma sõbrad ega 
leia teed tagasi. Ma tahan olla clovi rahva sõber.” 


»Mispärast sa karuga kokku läksid?" küsis Ovan ootamatult. ,,Sellepärast et muidu 
oleks ta su tapnud." 1 Ovan noogutas pead. 

»» Tahaksin su seletust uskuda. Inimene minu suguharust oleks talitanud täpipealt 
samuti, kuid sina oled võõras. Sa oled vaenlane ja ma ei mõista, miks sa mu päästsid. 
Võid sa selle mulle selgeks teha?" 

»» Muidugi.” 

Ovan silmitses tähelepanelikult Tarzanit. See oli sümpaatne elavate tarkade silmadega 
sihvakas poiss. 

«Millegipärast ma usun sind, ehkki pole varem midagi sellist kuulnud ja arvan, et minu 
suguvennad vaevalt mind usu- 
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vad, kui ma neile kõik üksikasjalikult ära räägin. Nad ei usu, et sa pole vaenlane.” 

»»Kus on teie asula?" 

«Siin lähedal.” 

»Tulen sinuga kaasa,” jätkas Tarzan, ,ja räägin ise teie pealikuga.” 

»Hea küll,” nõustus poiss. ,,Sa võid rääkida pealik Avaniga. See on minu isa. Kui sind 
surma mõistetakse, aitan sul pääseda. Sina päästsid minu elu, kui karu oli juba valmis 
mind tükkideks rebima.” 

»Miks sa koopasse ronisid? Kas sa ei teadnud, et seal on metsloom?" 

»Mul lihtsalt ei vedanud: ma ei sattunud mitte karu taha, nagu sina, vaid tema ette.” 

»Ma ei teadnud, kuhu teerada viib.” 

«Mina samuti. Ma pole veel üksinda jahil käinud. Kuid ma olen juba saanud 
sõduriealiseks ja tahtsin mõnda suurt looma kinni püüda, tõestamaks, et minust on saanud 
täismees. Leidsin raja ja läksin seda mööda edasi. Enda taga kellegi samme kuuldes 
lipsasin koopasse, karu minu järel. Ma ehmusin ja arvasin, et ei näe enam iialgi oma 
rahvast ega saa sõduriks. Sina aga käitusid nagu tõeline jahimees, lasksid julgelt talle 
noole külje sisse. Suurest vihast unustas ta minu ja tormas sinu kallale. Oled tõeline 
vapper sõdur. Räägi mulle oma maast. Kus see on? Kas teie mehed kütivad või harivad 
maad?" 

Tarzan püüdis poisile selgeks teha, et tema maa ei asu Pelluddaril, kuid see käis Ovanil 
üle mõistuse ja Tarzan pidi kõneainet muutma. Nad läksid Clovi poole ja Ovan jutustas 
innukalt oma suguharu sõdurite vaprusest ning naiste ilust. 

»Minu isa Avan on suur pealik ja mehed suured sõjamehed. Sõdime sageli zorami või 
darozi suguharuga ja röövime nende naisi, sest meil on mehi rohkem kui naisi. Täna 
siirdus üks meie omadest, Carb, kahekümne sõduriga Zorami, et röövida naist. Nad on 
seal väga ilusad. Kui ma suureks kasvan, röövin endale naise kindlasti Zoramist." 

»Kas Clovi on Zoramist kaugel?" uudishimutses Tarzan. 

«Räägitakse, et mitte eriti. Olen kuulnud, et teekonna vältel söövad sõdurid kuus korda, 
kuid tugev võib ka ainult kaks korda süüa ja jääb ikka tugevaks. Tagasitee on veel 
lühem.” 

«Kuidas siis?" 
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«Kui nad tagasi tulevad, jälitavad neid Zorami sõdurid." 

Seda naiivset seletust kuulatas naeratas Tarzan tahtmatult. 


Nad jätkasid oma teed, katkestades seda aeg-ajalt vaid jahipidamiseks. Ovanit huvitasid 
väga Tarzani relvad, eriti tema jahinuga. Tarzan aitas poisil teha vibu ja nooled ning 
õpetas neid käsitsema. Ovan meeldis Tarzanile ja teekonna kestel said nad sõpradeks. 

Kui nad Clovile lähenesid, hüüdis poiss äkki: 

«Oleme peaaegu kohal! Seal all on meie koopad. Loodan, et Avan võtab sind vastu kui 
sõpra, aga ma ei saa midagi lubada. Ehk on sul parem ära minna, kuni pole hilja? Praegu 
veel jõuab. Ma ei taha su surma." 

«Nad ei tapa mind. Ma tulin kui sõber," vastas Tarzan, kuid hingepõhjas võbeles 
kahtlus: ta teadis, et ürginimeste käitumist ei võinud ette aimata. 

«Lähme siis pealegi.” 

Teerada viis kanjonisse. Seal, tasasel platsil, nägid nad umbes sadakonda meest ja naist. 

Tarzanit silmates hüppasid mehed oma kohtadelt püsti ja surusid odad pihku, naised 
tormasid laste juurde ja juhtisid need kähku koobastesse. 

«Rahulikult!" hüüdis poiss. «See olen mina, Ovan, ja mu sõber Tarzan." 

»Me tapame ta!" kisendas mõni sõdur. 

«Kus on pealik Avan?" küsis poiss. 

«Olen siin!" kõlas äkitselt madal räige hääl ja Tarzan nägi hirmuäratava välimusega 
jässakat tugeva kehaheitusega metslast. 

«Kui sina, Ovan, tõid kohale vangi, siis rebime ta tükkideks.” 

»See pole vang. Ta tuli siia kui sõber, aga mitte kui vaenlane. 

»Ta on võõras ja tuleb ilmtingimata tappa. Nüüd teab ta teed meie eluasemete juurde ja 
kui me teda ei tapa, tuleb ta tagasi oma rahvaga ja teeb meile kõigile otsa peale.” 

»Ta kaotas oma rahva ära ega tea, kuidas oma maale tagasi minna.” 

»Ta valetab. Pole sellist meest, kes ei oskaks leida teed oma maale. Tulge! Mine 
eemale, Ovan, ma tapan ta omaenda kätega." 

«Enne kui tappa Ovani sõpra, tuleb kõigepealt tappa Ovan ise!" 
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Pealiku kõrval seisev pikk sõdur oli tal käsivarrest kinni haaranud. 

«Ovan on alati olnud hea poiss. Ta on aus ja tark. Kui ta kinnitab, et tulija on sõber ega 
kavatse halba teha, siis järelikult on tal selleks alust. Esialgu kuulame ta ära ja siis 
otsustame võõramaalase saatuse üle.” 

»Mis siis ikka!" hüüdis pealik. ,,Sul võib õigus olla, Ulan. Räägi, poiss. Seleta, miks me 
ei tohi teda tappa.” 

«Sellepärast, et ta päästis mu elu, riskides oma eluga. Pidasime koos jahti ja ta ei teinud 
mulle midagi paha. Ta pole üksnes vapper, vaid ka suurepärane kütt. Arvan, et niisugune 
vapper sõdur kulub dovidele marjaks ära. Ta tuli meie juurde kui sõber.” 

Avan jäi mõttesse. 

«Heakene küll. Kui Carb tagasi tuleb, kutsume nõukogu kokku ja otsustame, mida teha. 
Seniks jääb ta meie juurde vangi.” 

»Ma pole nõus,” vaidles Tarzan vastu. «Tulin siia kui sõber ja jään ainult sel tingimusel 
või ei jää üldse." 

«Jäägu ta pealegi kui sõber,” pakkus Ulan. ,,Ta tuli koos Ova-niga ega teinud talle 
midagi halba. Miks me siis usume, et ta meie rahvale liiga teeb? Pealegi on ta ihuüksi, 
meid aga palju, mida ta saakski teha?" 

«Aga äkki -püüab ta meie naisi röövida?" oletas Avan. 


»Ei,” vaidles Ovan vastu, ,,seda ei juhtu. Jätke ta rahule. Vannun oma elu nimel, et ta ei 
tee meile midagi halba.” 

«Olgu pealegi," ütles üks sõdureid. Ovan oli suguharu lemmik ja iga tema palve, mis 
oli arukas, mitte ajendatud hetkelisest tujukusest, leidis vastuvaidlematut täitmist. 

«Hea küll,” nõustus Avan. Jäägu pealegi. Kuid Ulan ja Ovan vastutavad kõigi tema 
tegude eest.” 

Clovis ei usaldanud Tarzanit kaugeltki mitte kõik, sealhulgas Ovani ema Märal ja tema 
õde Rela. Kuid mõlemad olid piiritult kindlad Ovanile ja muutsid ajapikku oma suhtumist 
Tarzanisse. See-eest sai Ulan uustulnukaga otsekohe sõbraks. Ulan oli tugev ja vapper 
sõdur ning tema hääl luges vanemate nõukogus palju. 

Tarzan kohanes kiiresti sugukonna eluga ega hoolinud nendest, kes temast eemale 
hoidsid. Ta õppis huviga tundma Clovi kombeid ja tavasid, püüdes üksikasjalikult 
selgitada nende 
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ajalugu. Talle meeldis keskustleda Maraliga, kes oli tark naine, ja aegapidi said neist 
sõbrad. Märal jutustas, et ta ise oli pärit Zoramist ja noorena oli Avan ta röövinud. 

Ent enamik sõdureid suhtus Tarzanisse ettevaatusega, sest nad ei mäletanud juhtumit, et 
tulija oleks olnud sõber. Nad ootasid tagasi Carbi ja tema inimesi ning lootsid, et asi 
lõpeb siiski surmaotsusega. 

Kui nad olid Tarzanit lähemalt tundma õppinud, hakkasid nemadki teda austama. Eriti 
vaimustasid neid Tarzani jõud ja osavus, mida ta ilmutas jahti pidades. Peagi asendus 
umbusaldus sõbralikkusega. 

Tarzan aga haudus oma plaani. Ta tahtis clovi suguharu abiga üles otsida Jason Gridley 
ja leida tee õhulaeva juurde. 

Kui ta clovi suguharu juurde jõudis, oli südapäev. Oli möödunud päev ja vahest isegi 
kuu, aga päike seisis endiselt seniidis. 

Maraliga juttu ajades aitas Tarzan tal lõket süüdata. Sel ajal kostis nõost signaal, mis 
teatas Carbi tagasijõudmisest. Kostis hüüdeid: 

»»Carb! Carb tuleb! Võitja Carb tuleb Zoramist kauni vangiga! Suur Carb!" 

Jalamaid tormati lõkkeid süütama ja peagi tuli nähtavale väike salk. Sõdurite keskel 
sammus nooruke tütarlaps, käed selja taha kokku köidetud. 

Tarzan pööras tähelepanu Carbile. Sel inimesel oli tohutu kehaline jõud. Korrapärased 
näojooned lisasid meeldivust kogu tema välimusele, kuid jõumehe huuled olid kitsad ja 
karmid, pilgust hoovas külmust ja vaenulikkust. 

Tarzan silmitses tütarlast. Tõepoolest, ta oli vististi Zorami kõige kaunim neiu. 

Suguharu pealik Avan seisis salka oodates teiste keskel. Ta kuulas rahulikult ära Carbi, 
kes retkest põhjaliku ülevaate andis, ja ütles siis: 

«Kohe kutsume sõdurid kokku ja otsustame, mida teha vangiga. Peale selle on meil 
veel üks küsimus, mille arutamise lükkasime edasi Carbi tagasitulekuni.” 

»Ja see on?" küsis Carb. 

Avan osutas Tarzanile. 

«Siin on uustulnuk, kes tahab olla üks meie seast." 

Carb viis oma vaenuliku pilgu Tarzanile ja üle tema näo libises vari. 
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»Miks te talle kohe otsa peale ei teinud? Tapke ta jalamaid!" ,,Sa võid oma arvamuse 
välja öelda," lausus Avan. «Üldkoosolekul peavad sõdurid otsustama, mis temaga teha." 
Carb jõnksas õlaga. 

»lsegi kui koosolek otsustab ta ellu jätta, tapan ma tema omaenda käega. Carb ei 
kavatse elada koos vaenlasega!" 

»Siis andke otsekohe kogunemissignaal," hüüdis Ulan. ,, Vaatame, kas Carb on 
tugevam kui kõik teised sõdurid!" 

»Käisime maha pika tee ja oleme väga väsinud," sõnas Carb. ,, Laske meil kõigepealt 
süüa ja puhata, siis hakkame küsimusi arutama." 

Sõdurid, kes olid tulnud koos Carbiga, toetasid eestvedajat ja Avan nõustus koosolekut 
edasi lükkama. 

Sestsaadik, kui tütarlaps külla toodi, polnud ta lausunud sõnagi. Tal seoti käed lahti ja 
ta viidi lõkke juurde, kus Märal tegi talle süüa. 

Tarzan teadis, kui julmalt koheldi naisi Aafrika suguharudes, ja oli äärmiselt üllatunud, 
nähes, millise liigutava hoolitsusega suhtub vangi pealiku naine. 

Märal seletas rahulikult Tarzanile oma käitumise põhjust. 

»Iga meie suguharu tüdrukut võidakse samuti röövida ja võõraste juurde viia. Aga kui 
nad kuulevad, et käitume nende naistega toorelt, võivad nad oma viha meie omade peale 
välja valada. Ja pealegi, miks peaksime neid tütarlapsi halvasti kohtlema? Meid on vähe 
ja me elame üksteise kõrval. Meie elu on selletagi raske, ja kui veel tülitsema hakkame, 
muutub see täiesti väljakannatamatuks. Naine, kes kogu aeg teistega tülitseb, ei saa olla 
hea ema. Sellisel juhul võib kogu suguharu laguneda. Seepärast polegi sa eales näinud, et 
dovi naised tülitseksid." 

Ta pöördus vangi poole. 

» Võta istet. Potis on liha. Söö ja mine siis puhkama. Ära karda, ümberringi on sõbrad. 
Ma olen ju samuti Zoramist." Neiu vaatas Maralile otsa. 

»» Zoramist? Siis sa arvatavasti mõistad, mida ma praegu tunnen. Ma tahan tagasi. 
Parem surra, kui elada kusagil mujal.” 

»» Küllap harjud. Minagi tundsin sedasama. Kuid ma harjusin ära ja mõistsin, et dovi 
rahvas sarnaneb väga zorami rahvaga. Nad olid minu vastu head. Nad on seda ka sinu 
vastu. Möödub aeg ja sa saad samasuguseks nagu mina. Kui üks pealikutest 
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sind naiseks võtab, hakkad sa teistsuguste silmadega maailma nägema." 

»Mitte iialgi!" karjatas vang jalaga põrutades. ,,Mitte iialgi ei saa ma teie suguharu 
mehe naiseks! Olen Jana, Zorami Punane Lilleke, ja ma valin ise endale mehe.” 

Märal vangutas kurvalt pead. 

»» Esialgu rääkisin minagi nõnda, ainult et kõik läks mööda. Ja sindki ootab sama 
saatus.” 

»Ei!" hüüdis neiu. ,,Ma olen oma valiku juba teinud ega lähe kellelegi teisele naiseks.” 

»sa oled Jana?" küsis Tarzan. ,,Thoari õde?” 

Neiu heitis Tarzanile imestunud pilgu, sest märkas teda alles praegu. 

»Ja sina oled see uustulnuk, keda Carb kavatseb tappa?" Tarzan noogutas. 

»Mida sa tead minu vennast Thoarist?" küsis Jana. 

«Läksime teie jälgi mööda Zorami. Küttisime koos. Kuid meid lahutas üks seik. 
Paduvihma tõttu kaotasime teie jäljed. Mees, kes sind saatis, on just see inimene, keda ma 
otsin." 


»Mida sa temast tead?" 

»Ta on mu Sõber. Kas temaga juhtus midagi?" 

»Ta kukkus tormi ajal kanjonisse. Arvatavasti kukkus ta surnuks," vastas neiu kurvalt. 
»» Oli ta sinu maalt?" 

» OH küll." 

»Kuidas sa teada said, et läksim* koos?" 

»Ma tundsin ära tema jäljed, Thoar aga sinu omad." 

»Ta oli vapper sõdur!" hüüdis Jana. 

»»Oled sa kindel, et ta on surnud?" 

Jah.” 

Mõlemad vakatasid, mõeldes Jason Gridleyle.' 

»»va õlid tema sõber," sosistas Jana Tarzanile lähemale nihkudes. ,,Nad tahavad sind 
tappa. Tunnen seda rahvast. Tunnen Carbi. Ta saab oma tahtmise. Kui suudame 
põgeneda, viin su Zorami, ja kui sa oled minu ja mu venna sõber, võtavad Zorami 
inimesed su omaks." 

»MIs te seal sosistate?” kostis äkki vihane hääl. 

Nad vaatasid tagasi ja nägid Avanit. Vastust ootamata käsutas ta Maralit: 

» Vii naine koopasse. Ta jääb sinna seniks, kuni koosolek otsustab, kes saab tema 
meheks. Ma panen sinna vahisõduri, kes 
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hakkab teda valvama." 

Märal võttis neiul käest kinni. Jana pööras ümber ja heitis Tarzanile anuva pilgu. 
Tarzan oli juba püsti tõusnud ja vaatas ringi. Kanjonist välja viivale rajale, mis oli ainus 
pääsemisvõi-malus, oli kogunenud sadakond sõdurit. Üksinda oleks ta ehk läbi murdnud, 
kahekesi mitte kuidagi. Ta raputas pead ja sosistas vaikselt: 

Oota!" 

Hetke pärast kadus Zorami Punane Lilleke Clovi pimedasse koopasse. 

»»Mis sinusse puutub, võõramaalane, siis oled meie vang niikaua, kui koosolek otsustab, 
mis Sinuga ette võtta. Mine koopasse ja oota otsust.” 

Kümmekond sõdurit sulges tee vabadusse. Tarzan oli kindel, et koosolek otsustab tema 
kasuks, ja kui otsus teatavaks tehakse, tervitavad sõdurid seda vaimustusega. Aga kui 
praegu rajale tormata ja püüda põgeneda, võtavad nad ta jalamaid kinni. 

Olukord muutus kriitiliseks. 

Viimaks otsustas Tarzan alistuda ja jättis lootuse viivitamatult vabaks saada. 
Masendunult kõmpis ta koopasuu poole. Ilmselt pidi ta valmistama pettumuse Zorami 
Punasele Lillekesele, Thoari õele ja Jasoni sõbrale. 


XII. Pheli mädasood 


Kui Jason Gridley pikakasvulise sõduri poole sööstis, kes valmistus hiigelreptiili 
kallaletungi tagasi lööma, mõtles ta äkitselt, et see pilt on talle juba tuttav. Ta nägi juura 
ajastu stegosaurust. 

Sõdur seisis rahulikult, nuga vasakus ja viskeoda paremas käes. Tema näol polnud 
jälgegi hirmust, oli vaid valmidus end kaitsta. 


Niisugusest kaugusest oli kasutu tulistada, kuid Gridley arvas, et võõrad helid võivad 
kas või ajutiseks koletise tähelepanu kõrvale juhtida. Ta tulistas kaks korda samal ajal 
kanjonist .alla ronides. 

Laske kuuldes pööras stegosaurus pead ja märganud uut vaenlast, suunas oma saba 
nagu oda Jasoni poole. 

Ka sõdur oli kuulnud pauke. Gridleyt silmates sööstis ta 
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tulija poole, püüdes teda kaitsta koletise hirmuäratava relva eest. Ürginimene teadis, et 
raskel hetkel võib oodata abi üksnes oma suguharu inimestelt, aga see võõras, selle 
asemel et möirgava hiiglase eest plehku pista, püüab ta tähelepanu endale tõmmata. Ja ta 
kiirustas appi. 

Enne kui Gridley olukorras selgusele jõudis, oli koletise võimas saba nagu hiiglaslik 
sõjanui õhku lõhestades tema kõrvale maha prantsatanud. Jason hakkas kibekiiresti 
mõlemast koldist korraga tulistama, sihtides pähe ja püüdes tabada roomaja tillukest aju. 

Mõni lask tabas märki ja koletis vajus pikkamisi maha, tuues kuuldavale raevu- ja 
valukisa. Ent mõne minuti pärast tõusis ta uuesti jalule ja surmatoov saba tõusis taas 
õhku. 

»Mine külje pealt ringi!" hüüdis sõdur. ,,Ma lähen teiselt poolt. Kus su viskeoda on? 
Seda looma palja käraga ei tapa.” 

Gridley põikas kõrvale, naerdes endamisi aborigeeni naiivsuse üle. 

Sõdur hakkas lähenema teisest küljest, aga enne kui ta jõudis heita viskeoda, surmas 
Jason koletise mõne täpse lasuga. Stegosaurus varises maha. 

»Kas ta on surnud?" imestas sõdur. ,,Mis ta siis tappis? Me kumbki ei jõudnud ju oma 
viskeodasid heita.” 

Jason näitas kolti. 

»»See ta tappiski.” 

»Hääl ei tapa. Thipdari kisa pole veel kellelegi halba teinud." 

»Teda ei tapnudki hääl. Kui sa hoolega koletise pead vaatad, siis mõistad,-mis juhtub, 
kui hakkab rääkima minu relv.” 

Sõdur silmitses lugupidavalt Gridleyt. 

»Kes sa oled? Ja mida sa teed Zorami valdustes?” 

»Mu jumal!" hüüatas Gridley. ,,Ma olen siis Zoramis?" 

»Jah.” 

»Ja sina oled zorami suguharust?" 

»»Olen. Kes sina oled?” 

, Ütle, kas sa tunned Janat, Zorami Punast Lillekest?" hüüdis Jason rõõmsalt. 

»Mida sa tead Zorami Punasest Lillekesest, võõramaalane?" muutus sõdur valvsaks ja 
tõmbus näost kaameks. ,, Vasta, kuidas hüütakse sind sellel maal, kust sa tulid?" 

»Mu nimi on Gridley. Jason Gridley,” vastas ameeriklane. 

Jason! Jason Gridley! Ütle siis, kus on Zorami Punane 
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Lilleke? Mis sa talle tegid?" 

»Kus ta on, seda ma ei tea. Meid lahutas torm ja sestsaadik otsin ma teda. Aga kust sa 
minu nime tead?" 

»Ma käisin kaua sinu järel, kuid tormi ajal uhtis vesi sinu jäljed minema,” vastas sõdur. 

»Miks sa mind jälitasid?" 


»»Sa olid koos Zorami Punase Lillekesega ja ma käisin sinu järel, et sind tappa. Kuid 
tema ütles, et sa ei või Janale halba teha. Ta ütles, et Jana läks sinuga vabatahtlikult 
kaasa. On see tõsi?" 

Jah. Ta tuli omal tahtel minuga kaasa, kuid pärast mõtles ümber ja jättis mind maha. 
Ma ei teinud talle midagi halba.” 

» Paistab, et tal oli õigus. Mis siis ikka, ootame, kuni ma Jana üles otsin. Kui sa teda ei 
solvanud, siis ma sinusse ei puutu.” 

»Kuid kellest sa räägid?" küsis Jason. ,,Pellucidaril ei tunne mind keegi." 

»» Oled sa kunagi kuulnud inimesest nimega Tarzan?" ,,Tarzan!" hüüatas Gridley. ,,Sa 
nägid Tarzanit? On ta elus?" ,,Ma nägin teda. Pidasime koos jahti ja käisime teie järel. 
Kuid praegu pole teda enam elavate kirjas.” ,,Kas tõesti? Oled sa kindel?" Jah. Ta sai 
surma.” ,,Kuidas see juhtus?" 

»Läksime üle mäeharja, thipdar kahmas ta küünte vahele ja viis minema.” 

Tarzan on surnud... Gridley sai hädavaevalt aru sõduri jutust. Ta ei suutnud uskuda, et 
see vapper ja mehine inimene on surnud. Ta ei suutnud endale ette kujutada, et selles 
tugevas päevitunud kehas ei tuksu enam nii vapper ja õilis süda. 

»Kas sa armastasid teda?" küsis sõdur, heitnud pilgu kivistunud Gridleyle. 

Jah.” 

»Mina samuti. Kuid ei Tar-gash ega mina suutnud teda päästa. Thipdar krabas ta nii 
kähku kinni, et me ei jõudnud isegi relva kasutada." 

»Tar-gash... Kes see on?" 

»Sagoth. Üks neid karvaseid inimesi, kes metsas elavad." ,,Kas ka tema oli teiega?" 
imestas Gridley. Jah. Nad olid kahekesi, kui ma neid kohtasin. Kuid nüüd on Tarzan 
surnud ja Tar-gash läks tagasi oma maale. Mina siirdusin 
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Zorami Punast Lillekest otsima. Sa päästsid minu elu, võõramaalane, aga ma ei tea, 
mida sa tegid Janaga. Sa ehk tapsid ta? Mulle pole see teada. Mis siis teha?" 

» Ka mina otsin teda. Hakkame koos otsima," pakkus Gridley. 

»Kui me ta leiame, ütleb ta ise, kas tappa sind või mitte!" rõõmustas sõdur. 

Mõistagi meenus Gridleyle otsemaid, kuidas Jana oli tema peale vihastanud. Küllap 
tahab neiu omaenda kätega temaga arved klaarida. Muide, ta võib paluda, et sõdur seda 
teeks, nähtavasti on see talle rohkem meele järele. Ja kui sõdur kõigest kuuleb, viib ta 
rahuliku südamega surmaotsuse täide. 

» Tulen sinuga,” otsustas Jason. ,,Kui ma Janat solvasin, tapad sa minu. Mis su nimi 
on?" 

»Thoar,”" vastas sõdur. 

Neiu oli Gridleyle rääkinud oma vennast, kuid isegi siis, kui ta oligi venna nime 
maininud, ei jäänud see ameeriklasele meelde, ja nüüd arvas ta, et Thoar on Jana 
väljavalitu. 

Mida rohkem ta selle üle mõtiskles, seda kindlamaks tema arvamus muutus. Kui Thoar 
oli Jana mees, siis sai mõistetavaks ka tema reageering Jana võimalikule surmale. Kuid 
millegipärast ajasid need mõtted Jasoni vihale. Järelikult oli see neiu poolt tavaline 
naiselik flirtimine! Ta oli lihtsalt mehe üle naernud! Väike petis! Ta püüdis meest 
endasse armuma panna, ise aga oli juba abielus. Mõnda aega oli Gridley pööraselt vihane, 
siis võitis loomupärane arukus ja ta naerjas kurvalt. 


»Kus te Janaga lahku läksite?" küsis Thoar. ,,Võiksime sinna tagasi minna ja jälgi 
otsida.” 

»Kardan, et ma ei oska suunda leida, mul pole kompassi," vastas Gridley. ,, Viimast 
korda nägin teda siis, kui ta kitsast kuristikust üles ronis. Kui sa seda kohta tead, võime 
sealt otsinguid alustada.” 

»Ma tean seda lõhet,” valtas Thoar. ,,Kui kaks phelilast, kellest sa rääkisid, ellu jäid ja 
sellesse kuristikku tungisid, said nad Jana kindla peale kätte. Otsime kõik ümberringi läbi 
ja kui me teda ei leia, laskume nõkku, phelilaste maale.” 

Nad asusid teele ja et ajal polnud Thoari jaoks mingit tähtsust, läksid nad edasi 
väsimust tundmata, jäädes vaid harva puhkama, et keha kinnitada. Gridley ei uskunud, et 
nad leiavad Jana jäljed. 

Jason õppis Thoari lähemalt tundma ja umbusk asendus sümpaatiaga, 
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ehkki kiivustunne näris endiselt. Nad kõnelesid Janast harva, kuid mõtlesid temast kogu 
aeg. Ikka ja jälle meenutas Jason nende ühise rännaku üksikasju. Iialgi elus polnud ta 
naist selliselt taga igatsenud. Ta püüdis Janat unustada, meenutada Cynthia Furnoist või 
Barbara Greeni, kuid silme ees seisis võrratu Jana kuju. Teda ei saanud varjutada isegi 
mõtted Tarzanist, von Horstist või Muwirost. 

Jason omakorda meeldis ka Thoarile. 

Viimaks jõudsid nad kuristiku juurde, ent kusagil polnud näha ei jälgi ega vähimaidki 
märke Jana siinviibimisest. 

»Peab nõkku laskuma," otsustas Thoar. ,,Phelide maale. Isegi kui me Janat ei leia, 
võime tema eest kätte maksta.” 

Mõte, milles sisaldus algelise õigluse iva, tundus Gridleyle täiesti loomulik. Nad läksid 
phelide maale ja mõlema südames leegitses kättemaksuiha. Nõos kasvasid hiigelsuured 
puud, kuid loomad olid siin väiksemad. Tõsi küll, kord juhtusid nad pealt lägema 
trahhodoni ja dinosauruse võitlust, kes heitlesid hir-nuäratavaid hambaid lõgistades elu ja 
surma peale. 

Neil oli õnne ja nad läksid kiiresti edasi. Jason ei kujutanud ;ndale ette, kuidas 
inimesed, olgu kas või phelilased, sellises jadrikus elada saavad. 

»Inimene ei või sellises metsas elada,” ütles ta Thoarile. ,,Phelimaa on kusagil mujal." 

»Ei ole,” vaidles teekaaslane vastu. ,,Meie sõdurid käivad sageli siin, et röövitud naisi 
tagasi saada, ja on sellest maast jutustanud.” 

»Sul võib ka õigus olla, aga ma ei kujuta ikkagi ette, kuidas nimesed siin elada saavad. 
Ma usun alles siis, kui näen neist kedagi oma ihusilmaga." 

»Kannata, küll sa varsti näed.” 

»Miks sa nõnda arvad?” 

»Vaata alla ja sa näed seda, mida ma otsin." 

Gridley vaatas osutatud suunas, kuid peale oja ei märganud midagi. 

Just seda oja ma otsisingi,” sõnas Thoar. ,,Kõik, kes on siin käinud, kinnitavad, et 
phelilased elavad paremal pool jõge, kuhu see oja suubub. Oma eluasemed rajavad nad 
metsloomadest kaugemale kõrgendikele. Jõe ääres pole sugugi halb elada.” 

Nad läksid edasi kõiki ettevaatusabinõusid hoolikalt silmas pidades, sest asula võis iga 
hetk nähtavale tulla. Kuid möödus 
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üsna palju aega, enne kui Thoar seisatas ja hoiatavalt käe tõstis. 


Puutüvede vahelt silmas Gridley tasast kivikõrgendikku. Oli ilmne, et maa-ala olid 
raadanud ja harinud inimese käed. Eemalt paistis ainult üks maja, kui seda ehitist üldse 
majaks võis nimetada. Horisontaalselt paigaldatud palgid moodustasid seina. Peenemad 
palgid olid asetatud nendega risti. Praod seina alumises osas olid kinni mätsitud saviga. 

Pisut lähemale jõudes nägid nad veel kolme samasugust onni. Künka jalamit kattis 
lopsakas taimestik, nõlvadel ja harjal olid aga puud välja juuritud. Oli täiesti võimatu 
läheneda onnidele märkamatult. 

Thoar oli kindel, et neid on juba ammugi nähtud. Väikeste avade kaudu onni seintes 
võis jälgida kõiki juurdepääsuteid. 

»»Noh, mis me siis nüüd teeme?" küsis Jason. 

Thoar silmitses mõtlikult Gridley koite. 

»» Millegipärast on su lärmakad surmatoovad abilised tükk aega vait olnud. Paistab, et 
ainult nende toetusel võime vabastada Jana või tema eest kätte maksta.” 

»Lähme siis," sõnas Gridley otsusekindlalt. 

Külg külje kõrval rühkisid nad asula poole, aimamata, et jõe kaldal kasvavate puude 
vahelt jälgis neid mitu silmapaari, mis välkusid kurjalt karvastes nägudes... 


XIII, Horiibid 

Avan pani koopasuu ette vahisõdurid ja kui Tarzan tahtis sisse minna, peeti ta kinni. 

»»Seis, kuhu sa lähed?" 1 

»»Koop'asse,” vastas Tarzan imestunult. ,,Milleks?" küsis vahisõdur. 

»Ma tahan magada,” seletas Tarzan. ,,Varem käisin siin sees vabalt ja keegi ei 
takistanud mind." 

»» Avan andis käsu, et uustulnuk ei tohi koopale ligineda enne, kui sõdurite koosolek on 
lõppenud.” 

Sel ajal astus ligi Avan ise ja käskis: 

»Lase ta sisse. Mina saatsin ta siia. Kuid välja ära enam lase." 

Sõnagi lausumata astus Tarzan süngesse koopasse. Kui ta silmad olid pimedusega 
harjunud, hakkas ta ringi vaatama, lootes näha Janat. 
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Kaugema seina juurde olid kogunenud naised ja lapsed. Koopasuu juures jutlesid 
omavahel vaikselt mõned sõdurid. Tarzan käis sõnatult koopas ringi, lootes leida Janat. 
Tütarlaps märkas teda esimesena ja vilistas tasa. 

»Mismoodi saaksime siit põgeneda?" küsis ta, kui Tarzan oli ta kõrval koha sisse 
võtnud. 

»Ei tea. Kõik, mis praegu teha saame, on oodata sündmuste kulgu ja pingutada jõudu, et 
ellu jääda." 

»Arvan, et sul on üksinda kergem põgeneda," lausus Jana. ,,Sina pole ju vang. Sa käid 
ka sõdurite hulgas vabalt ringi ja lõpuks on sul relv.” 

«Kahjuks olen minagi praegu vang,” ohkas Tarzan. ,, Avan käskis just nüüdsama mul 
seniks siia jääda, kuni koosolek mu saatuse kohta otsuse langetab.” 

»Jah, sinu tulevik ei tõota tulla roosiline... Selge on seegi, mis mind ootab. Kuid mina 
end juba neile kätte ei anna. Ei Car-bile ega kellelegi teisele.” 

Nad jutlesid vaikselt, vakatasid siis ja kumbki süüvis oma mõtetesse. Jana hakkas 
Tarzanit küsitlema selle maailma kohta, kust ta oli tulnud. Sellest sai pikk jutt. Jana ei 


lasknud Tarzanil hinge tõmmata, vaid puistas otsekui küllusesarvest talle küsimusi, mille 
vastuseid ta iga kord ei mõistnudki. Elekter ja tsivilisatsioon, muusikariistad ja raamatud 
— see kõik polnud tema taibule jõukohane. Kuidas ta ka ei püüdnud asjade olemusse 
tungida, ei. läinud see tal korda. 

Nende läheduses maganud sõdur virgus ja hakkas naabrit äratama. 

»»Lõuse üles, aeg on koosolekule minna." 

Tarzanist möödudes tundis ta viimase ära ja küsis: 

»Mida sina siin teed?” 

See oli Carb. 

Tarzan vaatas talle üksisilmi otsa, lausumata sõnagi. ,,Vasta, kui sinult küsitakse!" 
käratas Carb. ,,Sa pole pealik. Sa võid vastust nõuda oma naiselt või lastelt.” 

Carb kihvatas vihast. 

»»Võid minna," lausus Tarzan käskivalt, osutades käega uksele. 

Pärast hetkelist kõhklemist pööras Carb selja ja sammus väljapääsu 
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poole möödaminnes magavaid sõdureid äratades. 

»» Võta teatavaks, et sa oled juba laip," lausus Jana nukralt. 

»Ta on minu kohta juba ammu otsuse teinud, seega hullemat oodata ei tule,” muigas 
Tarzan. 

Taas võttis maad pikk vaikus. Nad teadsid, et nendel silmapilkudel määratakse koopa 
seinte taga nende saatust. 

Tarzan ja Jana ootasid. Äkki jooksis koopasse Ovan. Ta otsis Tarzanit. 

«Koosolek otsustas su tappa,” sosistas poiss lähemale tulles, «tütarlaps antakse 
Carbile." Tarzan kargas püsti. 

»»On aeg,” hüüdis ta Janale. ,, Kas nüüd või mitte iialgi. Kui me raja juurde läbi 
murrame, võivad meid kätte saada ainult kõige välejalgsemad sõdurid. Ja kui sina, Ovan, 
oled minu sõber, nagu sa rääkisid, pead sa suu ja annad meile selle võimaluse.” 

»» Olen su sõber, sellepärast viibingi praegu siin. Kuid raja juurde sa ei pääse. See on 
juba ära lõigatud ja sõdurid on lahinguks valmis. Nad teavad, et oled relvastatud, ja 
usuvad, et sa üritad põgeneda." 

»Meil pole teist väljapääsu," vastas Tarzan. 

»»On küll. Ma tean teist teed ja näitan seda teile." 

»Kus?" küsis Jana. 

» Tulge mulle järele,” lausu Ovan, taganedes pimedusse ja kadus kaljus olevasse 
väikesesse tühemikku. Jana ja Tarzan sööstsid talle järele. 

Käik kaljus muutus üha kitsamaks ja järsemaks, mistõttu pimedas liikuda oli aina 
keerulisem. Lõpuks jäi Ovan seisma ja eemaldas jõudu pingutades pea kohalt 
kivikamaka, avades uue käigu labürinti. 

»Seal kaugemal on rada, mis viib mäeharjale. Seda rada teavad ainult pealik ja tema 
vanem poeg. Kui isa taipab, et mina teile teed näitasin; ei pääse ma surmast, kuid ma 
nägin kõike juba ette. Kui minu äraolekut märgatakse ja mind otsima hakatakse, magan 
juba rahulikult oma koopas. Rada on järsk ja ohtlik, aga see on teine ainus pääsetee. 
Minge ruttu. Päästan sinu elu, nagu sa minu oma päästsid.” 

Seda öelnud, lahkus ta neist ja kadus pimedusse. Veel mõnda aega kuulis Tarzan tema 
kaugenevaid samme. 

Tarzan surus end pimedasse avasse ja sirutas Janale käe. Nad 
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hakkasid ettevaatlikult edasi minema jalgadega teed kobades. 

Mõlemale tundus, et nad on käinud juba terve igaviku, ent miski pole muutunud. Ikka 
ühtemoodi oli puudu õhust, ikka ühtemoodi varises jalge alt liiva ja kive. Kuid viimaks 
ometi hakkas eespool paistma päikesevalgus. 

»Kus asub Zoram?" küsis Tarzan. 

Neiu näitas ja lisas: 

»Kuid otse minnes me Zorami ei jõua. Carb on oma sõduritega sulgenud kõik rajad. 
Ära arva, et nad lasevad meil nii kergesti lahkuda. Kindlasti luusivad nad juba kõikjal 
ringi.” 

»»See on sinu kodukant, sina oskad siin paremini liikuda kui mina. Teen kõik, mis sa 
ütled.” 

»Tuleb laskuda mägedest Clovi suunas,” jätkas Jana. , Nad hakkavad meid just 
mägedest otsima. Niipea "kui oleme alla jõudnud, pöörame kohe Zorami poole tagasi. 
Praegu oleme Zorami kohal. Peab nii ruttu, kui võimalik, mägedest lahkuma.” 

Allaminek võttis rohkesti aega, sest ümbrus oli võõras. Tuli minna ringiga mööda 
kuristikest ja lõhangutest, mis kerkisid ootamatult teele. Nad sõid ja magasid mitu korda, 
aga mitu päeva teele kulus, seda Tarzan ei osanud arvata. 

»Siin elutseb gorobor,” ütles kord Jana. 

»Kes see veel on?" 

»» Parem, kui me teda ei kohta. See on kohutav olend. Mina pole teda näinud, kuid mõni 
Zorami sõdur on temaga kokku puutunud. Ta on kohutavalt suur. Tavaliselt lesib ta maas 
ega tungi kellelegi kallale, kuid on määratu suur ja hirmuäratav: kaks paari vuntse, üks 
nina all, teine silmade kohal, õudne!" 

»Kui sind kuulata, Jana, siis on tal vähe vaenlasi, kelle rünnakuid tuleb tal oma jõudu 
kasutades tagasi lüüa.” 

» Tema maitsvat liha jahivad üksnes horiibid.” 

»Kes need on?” 

Neiu võpatas. 

»Maduinimesed,” sosistas ta. 

»Maduinimesed?" kordas Tarzan. ,, Kuidas nad välja näevad?" 

»»Oh, neist ei maksa parem rääkida. Nad on eemaletõukavad. Hullemad kui goroborid. 
Neil on külm veri ja räägitakse, et neil pole südant. Neil pole normaalseid inimlikke 
tundeid, nad ei tea, mis on armastus ja sõprus.” 

Põgenikud jõudsid veel umbes miili jagu mäenõlvast alla. 
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Tundus, et ümberringi oli välja surnud kõik, mis Pellucidaril oli ebatavaline. Kuid vaist 
ütles Tarzanile, et nad polnud üksi. Ta tundis teravat lõhna, ent ei osanud seletada selle 
olemust. Arvatavasti lehkasid selliselt maod. . 

Turvalisuse eesmärgil otsustas Tarzan võimalikult kiiresti ületada soise madaliku ja 
tõusta mägedele, mis viisid Zorami. Nad olid peaaegu eesmärgile jõudnud, kui Jana 
Tarzanil käsivarrest kinni kahmas ja ehmunult ettepoole näitas. 

»» Gorobor!" sosistas Jana summutatud häälega. ,,Tuleb maha heita ja pikas rohus vagusi 
olla.” 

»Ta pole meid veel märganud,” väitis Tarzan. ,, Võib-olla polegi tal meiega asja." 


Võimatu on kirjeldada nende pilgu ette kerkinud olevuse uskumatut suurust ja 
hirmuäratavat välimust. Esimene, mis Tarzanile pähe turgatas, oli koletise sarnasus Pal- 
ul-doni greifidega. Tal oli kaks vuntsi silmade kohal ja kaks nina all, karvane nokk ja 
kaelataoline karvane moodustis. Silmi ääristasid eredad söörid. Kahtlemata kuulus see 
greife meenutav hiiglaslik koletis juuraajastusse. 

Jana oli kõrges rohus vagusi ja andis Tarzanile märku teha sedasama. Ettepoole 
kummargil, jälgis ahvinimene looma. 

»Ta on vististi meie lõhna haistnud," lausus Tarzan vaikselt. ,,Ta seisab, pea püsti, ja 
nuusutab õhku. Arvatavasti jookseb ta ebatavaliselt kiiresti, mis niisuguse koguka looma 
kohta tundub olevat uskumatu. Jana, ta on haistnud lõhna, kuid vist mitte 
meie oma. Tuul on paremalt poolt, tema aga vahib vasakule. Oma arust tunnen ka mina 
seda lõhna. Seal liigub keegi edasi kergelt ja kiirelt ning gorobor vahib just sinnapoole. 
Kuulen mingit häält. Gorobor rühib selle suunas, ilmselt soovib näha, mis seal on.” 

Tarzan kuulatas gorobori jälgides häält, mida tekitas seni veel nähtamatu olend. 

» Olgu seal kes tahes,” sosistas Tarzan, ,,kuid ta läheb üle meie jälgede. Nad saavad 
kokku just meie taga.” 

Jana lamas liikumatult rohus, kartes äratada gorobori tähelepanu. 

»Peame siit viivitamata lahkuma,” sosistas ta, ,,kuni meid pole veel märgatud.” 

»Kuristikust väljub salkkond ratsanikke,” jätkas Tarzan vaatlust. ,, Kuid jumal hoidku, 
kelle seljas nad ratsutavad!" 
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Jana kergitas end ja vaatas sinna, kuhu Tarzangi. Ta sosistas kohkunult: 

»Need pole inimesed, vaid horiibid. Ja nad ratsutavad gorobosride seljas. Kui nad meid 
märkavad, oleme kadunud. Keegi maailmas ei suuda nende eest põgeneda, sest kogu 
Pelluddaril ole neile kiiruses võrdseid. Ära liiguta! Meie ainus lootus on üüd see, et nad 
meid ei näeks.” 

Lähenevaid horiibe märgates kisendas gorobor läbilõikavalt, painutas pead ja sööstis 
vaenlastele kallale. Tarzan jõudis märgata, et ratsanikud olid varustatud piikidega. Nad 
hargnesid ahelikku, moodustasid poolringi ja tormasid rünnakule. Kõik käis uskumatult 
kiiresti. Gorobor hakkas maruvihaselt visklema vaenlaste piiramisrõngas, lõgistades 
lõuapärasid. Tarzan mõtiskles hämmeldunult selle üle, kuidas küll horiibidel õnnestub 
kümnetonnist mürakat maha paisata. 

Üks ründaja sööstis edasi ja jõudis goroborile kõige lähemale. Viimane painutas pea 
alla, ajas hiiglaslikud lõuad pärani ja tormas talle vastu. Hetkeks ring lagunes, siis sulgus 
jälle. Gorobor viskus tagasi, olles ilmselt haavanud kahte horiibi. 

Gorobor tõi uuesti kuuldavale raevuka möirge ja tormas ahelikku läbi murdma. Tarzan 
kohkus: kui horiibidel ei õnnestu looma peatada, kihutab hullunud loom otsejoones nende 
peale. 

Langetanud noka, lõõtsutas gorobor raskelt. Kümnetest haardest voolas verd. Piike ees 
hoides lähenesid talle aeglaselt horiibid. Nad torkasid kõik korraga oma piigid looma 
kehasse ja nagu üks mees hüppasid ka tagasi. Rängalt haavatud gorobor püüdis viimast 
jõudu kokku võttes üles tõusta, kuid hetke pärast varises surnult maha. 

Tarzan rõõmustas, et võitlus just niimoodi lõppes ja haavatud loom nendeni ei jõudnud, 
kuid leidis järsku, et horiibid olid ima read ümber rivistanud ja piirasid neid nüüd tiheda 
ringina. Ilmselt olid maduinimesed neid juba varem märganud, kuid ei teinud neist välja, 
kuni võitlesid goroboriga. 


»Peab võitlema!" otsustas Tarzan, ja et enam polnud mõtet end varjata, tõusis täies 
pikkuses püsti. 

»Jah,” nõustus Jana ja astus tema kõrvale. «Hakkame võitle-na, ehkki lõpp on ette 
teada: neid on üle poolesaja, meid aga kõigest kaks." 

Tarzan pingutas sõnatult vibunööri. Horiibid tulid sttevaatlikult lähemale, silmitsedes 
teraselt uusi ohvreid. Lõpuks 
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oli ahelik nende juurde jõudnud. 

Nüüd sai Tarzan nagu kord ja kohus näha maduinimesi, kes istusid jälestusväärsete 
ratsude seljas. 

Väliselt meenutasid horiibid pisut inimesi, ja seda rindkere ning jäsemete kujult. Nende 
kolme varbaga jalad ja viie sõrmega käed sarnanesid roomajate käppadega. Peaaegu kogu 
nende keha katsid soomused, ehkki käelabad, nägu ja jalad tundusid olevat kaetud nahaga 
— nii peened olid seal soomused. Sarnasust madudega toonitas selle katte värvus. Igaühe 
rinnal oli sõõr, mida läbistas kaheksanurk. 

Vööle kinnitatud toornahast tupes rippus kõigil luunuga, rannet kaunistas käevõru. 
Maaling ja kaunistus viitasid sellele, et need olid sõdurid. Peale nugade kuulusid 
relvastuse hulka pikad luuotsikutega piigid. Nad istusid kohmakatel ratsudel — triiase 
ajastu amadonidel. 

Tarzan silmitses horiibe lähemalt ja mõistis, miks nende kohta öeldi, et neil on külm 
veri ja puudub süda. Need olid inimroomajad. 

Omakorda silmitsesid ka horiibid oma liikumatute laugudeta silmadega Tarzanit ning 
Janat. Nende pilk oli eemaletõukav. Äkki ütles üks horiib sulaselges gilaki keeles: ,,Teil 
pole kuhugi põgeneda. Visake relvad maha!" 


XIV. Läbi sünge metsa 


Jason Gridley ronis rutakalt mäenõlvast üles asula poole, kus ta lootis leida Zorami 
Punast Lillekest. Tema kõrval jooksis Thoar, valmis relvaga vabastama vangist oma õde. 

Samal ajal jälgis neid puude tagant paar karvast hirmuäratava välimusega meest. 

Thoar oli äärmiselt üllatunud, et majast, millele nad lähenesid, ei kostnud ainsatki häält. 

»Vaata ette," hoiatas tajasonit. ,, Kui me vaid lõksu ei satuks!" 

Nad hiilisid maja juurde. Gridley heitis pilgu sisse. 

»Siin pole kedagi!" hüüdis ta. ,, Maja on lõhutud.” 

«Vaatame teistesse," kostis Thoar. 

Kuid ka teised onnid olid tühjad. 

»» Nad on ära läinud,” ütles Jason. 
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» Tundub küll," nõustus Thoar. ,,Kuid nad peavad tagasi tulema. Lähme alla, peidame 
end puude vahele ja ootame nende ulekut.” 

Ähvardavat ohtu aimamata laskusid nad künkast ja läksid shelilaste tallatud rada mööda 
metsa. 

Vaevalt olid nad puude alla jõudnud, kui umbes kümme meest neile silmapilk kallale 
tungis. Paari sekundiga olid nad maha paisatud, relvituks tehtud ja kinni seotud. Seejärel 
pandi nad jõhkralt jalule ja Jason ajas silmad pärani, nähes, kes neid vangi oli võtnud. 


»Püha neitsi!" karjatas ta. ,, Vähe sellest, et siin on igal sammul mammutid, 
pterodaktülosed ja dinosaurused! Ma poleks iialgi osanud arvata, et kohtan Pellucidari 
südames kapten Kid-di, Laffite'i ja söör Henry Morganit!" 

»Mis on?" urises üks kallaletungijaid. ,,Kes te olete? Mis maalt?" 

»Heast vanast Ameerikast, USA-st," vastas Gridley. ,,Kes te ise olete, kurat võtaks, ja 
mis te meist tahate?" Ta pöördus Thoari poole: ,, Need pole ju phelilased?" 

»Ei,” lausus Thoar. ,, Näen neid imelikke inimesi esimest korda.” 

»Teame teist kõike," käratas üks pikajuukseline. ,,Ärge püüdkegi meid lollitada." 

«Suurepärane! Laske meid siis vabaks, tulime ju heade kavatsustega.” 

»»Või veel. Sinu maa sõdib alatasa korsaaridega. Sa oled sa-rilane. Sind reetis su relv. 
Taipasin kohe, kui seda nägin, et oled kaugelt Sarist. Kidd ja Bulf rõõmustavad 
kohtumise üle. Aga vahest on see Thanar ise?" pöördus ta kaaslaste poole. ,,Keegi ehk 
teab, kas korsaaride maal võeti ta kinni või ei.” 

»Mind polnud seal, olin just reisil,” vastas üks. 

»Ei tule nagu meelde. Aga kui see on tema, siis peame saama korraliku tasu,” kostis 
teine. 

«Arvatavasti läks ta laevale tagasi. Pole mõtet oodata, võtame need lampjalgsed kaasa." 

Salk hakkas minema piki kallast. Mõne aja pärast ilmus nähtavale laev, mida varjasid 
kõrged puud ja tihe põõsastik. 

Vangid astusid pardale ja korsaarid lükkasid laeva kitsasse jõesängi. 
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Korsaarid asusid oma töö kallale ja Gridley võis lõpuks neid paremini silmitseda. Neil 
oli metsik ilme, rätikud seotud ümber pea ja sõõrmetest läbi torgatud kullast rõngad. 
Ehtsad piraadid! 

Korsaaridest oli ta kuulnud Perrylt ja tänu temale oli Gridleyl neist nüüd mõningane 
ettekujutus, ent ta suhtus neisse ikkagi kui piraatidesse, kes olid tuttavad lapsepõlves 
loetud raamatutest. 

Thoar valmistus halvimaks, Jason aga ei kaotanud lootust, sest meeskonna 
omavahelisest kõnelusest tabas ta ära, et nad viiakse Korsaarimaale, sinnasamasse linna, 
kuhu toimetati David Innes, kes oli esimesena siirdunud uurimisretkele ja saanud 
Pellucidari keisriks. Õigupoolest oli Gridley selle retke algatanudki, et just sellesse paika 
sattuda. 

Laev liikus kiiresti allavoolu. Kaldal kasvavast metsast kostis loomade kisa ja okste 
praksumist — ühesõnaga, seal kees elu. Puud kasvasid metsas lausmüürina, laskmata läbi 
päikesekiiri. Vees ilmusid nähtavale mingisugused roomajad ja korsaarid sattusid 
ärevusse, otsekui kartes midagi. Nad vahtisid üksisilmi vette, nagu oodates kellegi 
ilmumist. Kõigile, vangid kaasa arvatud, jagati välja aerud ja laev lendas edasi. Korsaarid 
vältisid täielikult paremat kallast, laskmata samal ajal silmist vasakut. Jason murdis pead 
nende ärevuse põhjuse üle. 

Mõne aja pärast märkasid korsaarid, et vangid on täiesti kurnatud, ja võtsid neilt aerud 
ära. Jason püüdis arvutada, kui kaua on laev juba teel olnud. Ilmselt kau', kuigi inimesed 
polnud maganud ega söönud. Ka Jasonile ja Thoarile ei antud süüa. Nad vajusid 
rammetutena laevalae paljastele laudadele ja samal viivul kõlasid erutatud hüüded; 

»Seal nad on! Aerutage kõigest jõust! Kui läbi murrame, oleme pääsenud!" 

Jason ajas end suurivaevu jalule ja hakkas vaatama sinnapoole, kuhu osutas 
pikajuukseline korsaar. Soolasambaks tardunud Jason ei osanud isegi nime leida 


olendeile, kes suure kiirusega laevale lähenesid. Inimesesarnased olendid kükitasid roo- 
majate seljas, Jason nägi seda selgesti. ,,Ratsanikel" olid pikad piigid, nende niinimetatud 
ratsud liikusid vett lõhestades nobedasti laeva poole. Kui nad olid laeva lähedale jõudnud, 
nägi Jason, et need polnudki inimesed, ehkki sarnasus oli suur. Nende elukate pead 
meenutasid sisalike omi. 

Oh issand!" pääses Jasoni huulilt. ,, Mis see on?" 
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Küünarnukile tõusnud Thoar vastas sosinal: , Need on horiibid. Parem kõngeda, kui 
nende pihku attuda." 

Raske laev lähenes jälkidele olevustele. Vahemaa vähenes ar-nutult. Ja sel hetkel, kui 
pidi toimuma kokkupõrge, lõhestasid aikust püssipaugud: korsaarid olid haaranud 
arkebuusid. Horiibid tõmbusid kõrvale, lasksid laeva läbi ja hakkasid seda küladelt 
piirama. Tuld ja suitsu välja paisates kallasid arkebuusid ;oletised üle tinarahega. Kuid 
ühe tapetud horiibi asemele tekkis kaks uut. Nad olid juba parda alla jõudnud ja 
korsaarid, visanud käest aerud, heitsid laeva põhja pikali. Horiibid haarasid )ihku oma 
pikad piigid ja algas taplus. 

Relvitud Jason ja Thoar leidsid end sügavast vereloigust keset keha küljest ärarebitud 
käsi ja jalgu ning moonutatud surnukehi. Arkebuusid polnud veel vakatanud, kuid laev 
oli juba jäänud juhtimiseta. Horiibid haarasid sellest kinni ja hakkasid kalda poole 
vedama. Maotaolised inimesed hüppasid roomajate seljast pardale ja hakkasid ellujäänute 
kallal arveid õiendama. 

Viimaks sai veresaun läbi. Korsaaridest oli elus vaid kolm, lende hulgas ka kapten 
Lajo. Horiibid väänasid neil käed selja aha ja hakkasid laeva üle vaatama ning haavatuid 
tapma. 

Jasonil ja Thoaril vedas — ka neil seoti käed kinni. 

Horiibid olid kobarasse kogunenud, ilmselt kavatsesid nad juhata. Gridley piidles 
koletisi suurivaevu vastikustunnet maha surudes. Isegi karmid korsaarid võpatasid paljast 
elukate lägemisest. 

»Mis sa arvad, miks meid ellu jäeti?" küsis Jason. Lajo kehitas õlgu. ,,Kes neid teab.” 

»Küllap annavad meid õgida naistele ja lastele.” ,,Kust sa seda võtad?" küsis Lajo. 

»Ma lihtsalt tunnen nende kombeid, ehkki näen neid esimest korda. Need on ju 
horiibid, maduinimesed. Nad sõidavad Rela Ami ja Gyor Corsi vahel jõel." 

Horiibe jälgiv Jason märkas ootamatult koletiste imetabast võimet muuta oma värvust. 
Võitluse ajal olid nad kahvatusinise varjundiga, aga niipea kui puhkama jäädi, muutus 
nende soomus punakaks. 

Jason vahtis neid nagu lummatud. Horiibid heitsid pikali maha, kuid Jason ei suutnud 
kindlaks teha, kas nad magasid 
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või olid ärkvel, sest nende silmad jäid lahti. Pruunikal maapinnal lamades sulasid nad 
värvuselt sellega kokku ja olid peaaegu märkamatud. 

Jason jäi magama ja nägi kohutavat und, et ta võitles horiibidega. 

Ta ärkas teravast valust õlas: tema kõrval seisis horiib ja torkis teda vaheda piigiga. 

»Mis sa lärmad,” lausus horiib pahaselt. 

Ka teised hakkasid end liigutama ja maast üles tõusma. 


»Tõuse!" käskis horiib, kes oli Jasoni une katkestanud. «Otsustasin vangid lahti päästa. 
Nagunii ei saa te jalga lasta, kes aga seda üritab, selle tapame. Tule!" ja horiib päästis 
Jasoni käed lahti. 

Gridley jaoks olid need elukad kõik ühte nägu ja ta täheldas imestusega, et nad 
eristavad üksteist. 

»»Roni selga!" osutas horiib goroborile. ,.Istu kaelale lähemale.” 

Jason kuuletus. Ta istus libedale külmale seljale ja klammerdus paljaste jalgadega ratsu 
kaela ümber, judisedes jälkusest. Maduinimene istus tema taha. Kõik vangid sel moel 
istuma pannud, suundusid elukad süngesse metsa, liikudes seejuures hämmastavalt 
kiiresti. 

»Mida te kavatsete meiega teha?" huvitus Gridley mõne aja pärast. 

» Esialgu pannakse teid mune haudjuma, siis söödetakse meie naistele ja lastele,” vastas 
horiib. ,,Praegu on neil kõht täis, neid toideti kala ja goroboriga. Gilakid on nende 
maiuspala." 

Jason vakatas, kuid hinges oli tal närune tunne. Haududa mune ja pärast lasta end ära 
õgida — selline väljavaade ei sisendanud optimismi. 

Kahel pool vilksatasid puud. Mingil hetkel nägi Gridley kõrvalpilguga Thoari, kuid 
temaga kõnelusse astuda ei õnnestunud. Peagi hakkas ees kilgendama järve sinine 
peegelpind. Lähemale jõudnud, nägi Gridley vees nende poole liikuvaid maduinimesi. 

Emased roomajad olid niisama jälgid kui isased ja ei erinenud neist peaaegu üldse. 
Ainus erinevus oli see, et neil polnud vuntse ja sõjamaalingut, mistõttu nad paistsid 
olevat nagu alasti. 

Vangid võeti ratsude seljast maha ja viidi kõrgele kaldale. 

Vee ääres mudas lebasid emased, kes hoidsid mune. Munad 
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olid poolest saadik kaldaäärses püdelas mudas ja sellega ka iealt kokku mätsitud. 
Kõikjal võis näha väikseid pesi, mille ümber kohmerdas rohkesti tillukesi horiibe, kes 
olid nüüdsama munast koorunud ja otsisid endale kuivemat jalgealust. Nad olid ietud 
iseenda nooleks — ei vähimatki täiskasvanute tähelepanu. Vastsündinud horiibid 
sarnanesid sisalikega, kes püüdsid asjatult kaldale vingerdada. 

Pesa juurde, mille ees istus Thoar, lähenes horiib, kahmas tal ootamatult peast, surus 
nina ja suu kinni ja sukeldus koos oma ohvriga järve. 

Gridley jälgis kohkumusega, kuidas tema kaaslane veekeeri-esse kadus. Sekund hiljem 
järgnesid neile samal moel Lajo ja nõlemad korsaarid koos oma valvuritega. 

Meeleheitlikult pingutades püüdis Gridley vabaneda pehmete sõrmede sitkest haardest, 
kuid külmad käed hoidsid teda tugevasti kinni. Siis laskuski juba külm pihk tema näole ja 
järgmisel hetkel tundis Gridley, kuidas järve soojad veed tema pea kohal kokku lõid. 

Gridley rabeles kõigest jõust vastu, lootes, et horiib ta vee-pinnale tagasi viib, kuid 
viimane vedas teda endiselt läbi kleepuva muda. Õhupuudusest ähvardasid kopsud iga 
hetk lõhke-ia. Silme ees ujusid tulekarva ringid. Kohe kaotab ta teadvuse. Äkki eemaldas 
horiib käe tema näolt, vabastades suu ja nina. Jason ahmis kramplikult õhku ja tundis, et 
lebab soojas mudas otsekui voodis, mitte aga vees. 

Ümberringi valitses kottpimedus. Gridley kobas käega enda ämber ja tundis kellegi 
pehmeid kehi. Seejärel kostis voolava ree mulksumist ja saabus vaikus. 

Hauavaikus. 


XV. Vangis 


Taibanud vastupanu mõttetust, langetas Tarzan relva. 

»Mis te meiega teete?" küsis ta horiibilt, kes oli käskinud relvad maha visata. 

»» Viime teid kaasa, seal antakse teile süüa," vastas horiib. ,,Meie, horiibide käest te ei 
pääse. See pole veel kellelgi õnnestunud.” 
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Tarzan kõhkles. 

»Peab kuuletuma,” sosistas tema juurde astunud Jana. ,, Praegu pole mõtet põgeneda, 
naid on liiga palju. Peab nendega kaasa minema, pärast aga proovida jalga lasta.” 

Tarzan noogutas ja sõnas horiibile: 

Oleme nõus.” 

Nad istusid goroboride turjale, kummagi selja taha sättis end istuma sõdur, ja salk 
suundus sünge metsa poole, kust Jana ja Tarzan olid väljunud. 

Thipdari mägede jalami idapoolsesse ossa suundudes sattusid nad jõe äärde. See oli 
Videviku jõgi — Rela Am. Horiibid ründasid korsaare just kahe jõe ühinemiskoha 
lähedal. 

Nad olid maha sõitnud oma viiskümmend miili, ehkki Pellucidaril oli võimatu täpset 
kaugust kindlaks määrata. 

Sellal kui Tarzanit ja Janat goroboride seljas mööda metsa sõidutati, toibus sadakond 
miili neist eemal pilkases pimeduses Jason Gridley. 

»Issand!" lausus ta. 

»Kes see on?" kuuldus pimedusest ja Jason tundis ära Thoa-ri hääle. 

»Mina, Gridley," kostis Jason. 

»Kus me oleme?" küsis teine hääl, mis kuulus Lajole. 

»»On alles pime! Pistaksid nad meid juba kiiremini nahka," lausus kolmas hääl. 

»Ära muretse, selle taha asi seismafi jää,” kõlas neljas. 

«Tähendab, oleme jälle kõik koos!" hüüdis Jason. ,,Mina aga mõtlesin, et meil on lips 
läbi, kui meid ükshaaval vette tassiti." 

»» Aga kus me siis oleme?” küsis keegi korsaaridest. ,,Mis muigas see on, kuhu meid 
veeti?" 

»Minu maal kutsutakse neid hiiglaslikke roomajaid krokodillideks," lausus Jason. ,, Nad 
ehitavad endale pesad mudast, mida hangivad jõe põhjast. Ülalt pääseb sinna vaid ühe 
ava kaudu. Just sellises mülkas me asumegi.” 

»Kui katsuks üles ujuda?" pakkus Thoar. 

«Katsuda ju võib, aga nad näevad meid ja veavad kohe tagasi.” 

«Tuleb välja, et peame püherdama selles sopas ja ootama, kuni need elukad meid nahka 
pistavad?” karjatas Lajo. 

»Ei," lausus Jason. ,,Peab otsekohe kavandama põgenemisplaani.” 
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Saabus vaikus. 

»Kuidas teile tundub, kas peale meie on siin veel kedagi?" :asandas Gridley häält. ,, 
Oleks nagu ainult meie hingamist kuulda. Nihutage ennast mulle lähemale.” 

Kõik kogunesid Jasoni ümber kobarasse. 

»Mul tekkis idee," alustas ta sosinal. ,, Ma panin üleval tähe-e, et mets kasvab otse järve 
kaldal. Kui sinna tunnel kaevata, võime jalga lasta." 

»Aga kus pool mets on?" huvitus Lajo. 


»Seda võib üksnes oletada,” vastas Jason. «Eksimine pole sugugi välistatud, kuid seda 
võimalust ei tohi kuidagi osutamata jätta. Arvan, et oleme just selle koha vastas, kus asub 
sissepääs.” 

«Hakkame otsekohe kaevama!" hüüdis üks korsaar. 

«Oodake, ma lähen maad kuulama,” ütles Thoar. 

Pimeduskatte all roomas ta ava poole. Lõpuks asusid kõik ööle. 

Vangide südames süttis lootus. Gridley juhtimisel kaevas gaüks oma kohas, et 
väljumisel oleks neid raskem kinni võtta, vlõne aja pärast tundsid nad põlvede all maad ja 
leidsid, et viibivad pikas kitsas koopas, mis arvatavasti kulges piki kallast. 

Muld otsustati ümberringi ühtlase kihina maha panna, et horiibid millestki aru ei saaks. 
Õnneks oli pinnas pehme ja kergesti töödeldav. Kaevati muidugi kätega. Rabati nagu 
pöörased viimast jõudu kokku võttes. 

Kostis kehade sahinat ja sulpsatusi. Need olid horiibid, kes vangidele süüa tõid. Kõik 
tardusid paigale. Horiibid tajusid, et miski on viltu. Niipalju kui nad pimeduses aru said, 
oli koopas nidagi teoksil. Kummatigi ei tihanud horiibid pimedusse tikkuda, vaid kadusid 
kähku oma teed. 

Mullatööd olid täies hoos. Inimeste jõud hakkas otsa õppema. Kuid siis saabus hetk, 
mil vilksatas lootus, et kõik õpeb õnnelikult. 

Jason otsustas end julgestada ja käskis otsida puujuuri, et lende vahelt välja ronida. 

Viis vangi kohmerdas pilkases pimeduses maa all, samal ajal laugles Thipdari mägede 
kohal õhulaev 0-220. 

«Siit pole nad läbi läinud," tegi Zuppner kokkuvõtte. 

«Tõenäoliselt on sul õigus,” lausus Hines. «Hakkame teises suunas otsima." 
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«Jumal küll!" hüüdis Zuppner. ,,Kui ometi teaks, mis suunas nimelt!" 

Hines vangutas pead. 

«Otsida võib igalt poolt.” 

»Ka mina arvan nii,” toetas teda Zuppner ja võttis kursi Gyor Corsile. 

Õhulaev suundus kagusse metsapadriku kohal, mida roomajate vangivõetud Tarzan ja 
Jana parajasti läbisid. Kui Zuppner oleks seda teadnud! Kuid lennuk lendas endiselt 
kagusse, all jätkasid pikkamisi teekonda vangid, mõtiskledes oma kurva saatuse üle. 

Tasus Tarzanil metsa jõuda, kui ta mõistis, et pole midagi lihtsamat kui jalga lasta. 
Gorobori seljast maha hüpata, põõsastesse tormata, puu otsa ronida — ja oledki vaba! 
Puude otsas horiibid talle juba järele ei jõua. 

Kuid ta ei saanud jätta Janat saatuse hooleks, samuti nagu ei võinud talle oma plaanist 
rääkida, sest ümberringi kubises horiibidest, mis välistas jutuajamise isegi sosinal. Muide, 
vaevalt et neiu suutis liikuda niisamasuguse kiirusega nagu tema. 

Kui ta oleks saanud Jana juurde hiilida, oleks haaranud neiu sülle, heitnud õlale ja 
kiskunud end tagaajajatest lahti. Selleks tuli oodata parajat juhust. 

Peagi jõudsid nad järve läänekaldale, kus lausa kihas horiibidest. 

Kärsitusest roidunud Tarzan näg4 lõpuks ometi pääseteed. Ta lootis kiire tegutsemisega 
tabada koletisi ootamatult ja võita seega mõne sekundi. Sellest piisab, et Jana kaenlasse 
kahmata ja tormata puude juurde, mis kasvasid küla servas. 

Tema närvid olid äärmuseni pingul. Ta poleks eales uskunud, et võib nii tugevasti 
erutuda. Ent sel hetkel; kui ta valmistus gorobori seljast maha hüppama, tabas ta nina 
mingi lõhna. 


Tarzan taipas kohe, mis oli juhtunud. Lõhn kandus kusagilt eestpoolt. Mõte 
hakkas.palavikuliselt tööle. Ei tohtinud kaotada minutitki, tuli tegutseda. Tuttav lõhn 
tugevnes. Tarzan tajus, et kahekesi nad praegu ei pääse, kuid oli teine tee. Nad saavad 
vabaks! — - 

Horiib istus peaaegu Tarzani selja vastas. Ühes käes oli tal päitsenöör, teine oli vaba. 
Tarzan pidi tegutsema välkkiirelt, et horiib ei saaks temast vaba käega kinni haarata. 
Tarzan hakkas sobivat kohta otsima ja märkaski varsti suurt põõsast. See oli 
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just see, mida ta vajas. Ja sealt juba puu otsa. See oli pääsemine! 

Tarzan hüppas vetruvalt püsti ja järgmisel hetkel oli juba iuu otsas. Selleks kõigeks 
kulus vaid paar-kolm sekundit, ja kui horiibid ootamatusest toibusid, oli juba hilja. 
Tarzan eemaldus mööda ülemist terrassi, mille moodustasid puude ladvad. 

Jana sõitis veidi tagapool ja seetõttu põgenes Tarzan tema ilme all. Neiu süda jäi 
seisma. Esimest korda elus tundis ta tõe-ist hirmu mõtte juures, et oli jäänud koletiste 
hulka ihuüksi. Ta undis end hüljatuna. Ta ei süüdistanud Tarzanit — mees oli :asutanud 
avanenud võimalust. Vastupidi, tal oli Tarzani üle ;oguni hea meel. Ja siiski tundis ta 
hingepõhjas, et Jason poleks ellises olukorras teda iialgi maha jätnud. 

Tarzan hoidis suunda ainult lõhna järgi ja ruttas nii, kuidas äksas, hüpates oksalt oksale. 
Ta pidi iga hinna eest horiibidest tte jõudma. 

Jõudnud juba üsna kaugele, hakkas Tarzan laskuma. Tuttav 5hn erutas teda. Ta oli 
leidnud, mida oli otsinud. Ta hüppas »uu otsast alla kümmekonna tumedanahalise sõduri 
ette, kes ilid õhulaevast saadetud Tarzanit otsima. 

Sõdurid tardusid imestusest paigale ja ajasid silmad suureks. Üis langesid nad põlvili ja 
hakkasid tema ümber roomama, suu-leldes ta käsi ning valades õnne- ja 
heldimuspisaraid. 

Oo, Bwana, Bwana!" halasid nad. , Mulungu armastab oma apsi. Ta andis meile Suure 
bwana elusalt ja tervelt tagasi.” 

»Ma olen teiega, mu lapsed," kuulutas Tarzan. ,,Peagi tulevad iia maduinimesed. Neil 
on kaasas tütarlaps, nende vang. Jumal änatud, teil on relvad, jääb loota, et teil jätkub ka 
padruneid.” 

»»Me hoidsime neid. Lasksime ainult vibudest." 

» Väga hea. Nüüd kuluvad need marjaks ära. Kas õhulaev on siit kaugel?" 

»Ei tea,” kostis Muwiro. 

»Ei tea?" venitas Tarzan pettunult. 

»»Oleme eksinud. Nüüd uitame ringi ja otsime õhulaeva.” 

»Kuidas te üldse sellest nii kaugele läksite ja miks olete üksi?" 

»Meid saadeti teid otsima, Bwana. Gridley ja von Horst tulid meiega kaasa." 

Ja kus nad on?" 

»» Läksime lahku juba ammu, ma ei oska isegi öelda, kui ammu ee oli. Sestsaadik pole 
me Gridleyt näinud. Ja kuhu von Horst kadus, pole teada. Küllap olid metsloomad 
mängus. Leidsime 
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koopa ja jäime seal magama, aga kui silmad lahti lõime, polnud von Horstist enam 
jälgegi.” 

»Nad lähenevad!” sattus Tarzan ärevusse. 

» Kuuleme, kuuleme," tõstsid mustanahalised häält. 


»Kas olete juhtunud nägema maotaolisi inimesi?" küsis Tarzan relva haarates. 

»Ei, Bwana. Me ei mäleta, millal viimati inimest nägime. Oleme näinud üksnes 
hirmuäratavaid loomi.” 

»»Noh, nüüd oh teil võimalus kohtuda hirmuäratavate inimestega, kuid karta neid ei 
tarvitse. Tulirelvad ajavad nad põgenema." 

»Millal teie, Bwana, seda nägite, et oleksime kartnud?" hüüdis Muwiro mõneti 
väljakutsuvalt. Tarzan naeratas. 

«Heakene küll. Nüüd paigutame oma jõud laiali. Ma ei tea täpselt, missugust teed 
mööda nad tulevad. Kui tulistama hakkate, ärge unustage neiut, kes nendega kaasas on. 
Vaadake ette ja ärge teda kogemata haavake."” 

Puude keskel ilmus nähtavale esimene horiib, kes mustanahalisi nähes pistis 
läbilõikavalt kisendama Nagu käskluse peale pudenes metsast välja terve kari horiibe. 
Samal hetkel kõmatas kogupauk. Horiibid, kes polnud siiani kaotust tunda saanud, 
vahetasid oma halli värvuse sinise vastu ja kukkusid surnult maha. 

Tarzan nägi, et üks horiibidest viis gorobori seljas istunud Jana minema. 

Ainuke võimalus tütarlast päästa oli tappa gorobor. Tarzan tulistas talle selga. Horiib 
hüppas gorobori turjalt maha, haaras Jana kaenlasse ja tõttas metsa poole. 

Raevust pöörased goroborid olid kobaras koos ja trampisid ühe köha peal. Üks neist lõi 
jalust maha Tarzani, kes oli jäänud ringi vahtima. Gorobor oli ilma ratsanikuta otsekui 
ogaraks läinud ja tormas siia-sinna. 

Muwiro ja tema inimesed võitlesid vapralt. Puude taha'varjudes tulistasid nad 
segadusse sattunud ratsanikke läheda maa pealt. 

Tarzan tõusis maast üles. Talle turgatas pähe hulljulge mõte. Kartmatult ronis ta 
goroborile selga, kes midagi taipamata kihutas maruhoona padrikusse. Ratsmed pihku 
võtnud, suunas Tarzan oma hobu järele horiibile, kes viis Janat üha kaugemale. 
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Gorobor kandis Tarzanit sellise metsiku kiirusega, et jõudis nõne sekundiga horiibile ja 
Janale järele. Sekundi murdosa vältel aeglustas ta jooksu, mis võimaldas Tarzanil 
tulistada, horiib prantsatas maha, kuid ta polnud haavatud, vaid paugust .limane. 

Tarzan hüppas väledalt gorobori seljast maha ja nägi enda ses sisalikinimese koonu. 
Samal hetkel avanes tema jalge all maa ja ta vajus õlgadeni tühjusse. 

Tarzan hakkas rabelema, püüdes pinnale ronida, kuid äkki klammerdus keegi tema 
pahkluude ümber ja tiris teda allapoole. Külmad sitked sõrmed hoidsid tast kõvasti kinni. 
Tarzan kadus pimedasse auku... 


XVI. Põgenemine 


Õhulaev 0-220 lendas aeglaselt ümber Gyor Corsi. Meeskond vahtis üksisilmi alla, 
pannes tähele kõiki elusolendeid. Nad märkasid vaid metsloomi, linde ja igasuguseid 
jäledaid elukaid. Inimesi polnud näha. Mäest voolas alla jõgi, mis niisutas tasandikku. 
Zuppneri arvestuste järgi pidid võõrasse paikkonda eksinud inimesed ilmtingimata üles 
otsima jõe ja allavoolu edasi minema. 

Õhulaev lendas laia veerohke jõe kohal. ,,Ehk jõuame jõe kohale hoidudes ookeani 
juurde välja?" oletas Zuppner. 

Inimesed uurisid üksisilmi maad. Zuppner otsustas maanduda ning vee- ja toiduvarusid 
täiendada. Robert Jones kirjutas pardapäevikusse: «Maandusime südapäeval.” 


Õhulaev laskus mererannale. Sadakond miili lääne pool lõpetas Jason Gridley samal 
ajal tunneli kaevamist. Maapinnani oli jäänud veel üsna vähe, kui Gridley kuulis 
tulistamist. Ta ei uskunud oma kõrvu, sest oli kaotanud lootuse veel kord sõpru kohata. 
Taas ärkas lootus. Tõsi küll, tulistada võisid ka korsaarid. Küllap nad saatsid retke 
komandöri Lajot otsima. Kuid parem surra korsaaride kuulide all, kui et jälgid roomajad 
sind elusalt nahka pistaksid. 

Jason jätkas kaevamist topeltjõuga, püüdes võimalikult ruttu maapinnale jõuda. Talle 
tundus, et üleval kihutavad mingisugused metsloomad. Pea kohal kostis kisa, püssipauke 
ja 
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jalgade müdinat. Gridley erutus suurenes. Ta hakkas juba välja ronima, kui talle midagi 
pähe kukkus. 

Gridley, kes kõige rohkem kartis horiibe, tahtis esimese hooga tagasi ronida. Kui teda 
nähakse, lähevad ju kõik nende ponnistused vett vedama! Ja Gridley haaras talle kaela 
kukkunud kehast kinni ning tiris seda tunnelisse. 

Tarzan rabeles meeleheitlikult vastu, kuni tal õnnestus sitkest haardest vabaneda ja 
maapinnale pääseda. Ja alles siis ta taipas, et see polnudki horiib. Käed, mis teda alles 
nüüdsama olid hoidnud, kuulusid inimesele! 

Horiib, kes oli valmis Tarzaniga kahevõitlusse astuma, märkas, et viimane oli maa alla 
kadunud. Ta ei hakanud selle põhjust selgitama, vaid kahmas Jana kaenlasse ja tormas 
padrikusse. 

Tarzan märkas neid viimasel minutil ja sööstis järele. 

Jason laskus oma saatusekaaslaste juurde ja käskis neil kiirustada, pärast seda ronis 
maapinnale just siis, kui Tarzani pronkspruun kogu puude taha kadus. Ja ehkki Jason nägi 
jooksjat kõigest sekundi murdosa vältel, mõistis ta, et see oli džunglivalitseja. 

Kuidas ta siia sattus? Kas ta ajas kedagi taga või vastupidi, põgenes tagaajajate eest? 
Oli kuidas oli, kuid Gridley otsustas, et Tarzanit ei tohi silmist lasta, ja kihutas talle 
järele. Ka siis, kui ta eksis, oli see siiski inimene ja mitte koletis. See polnud sugugi halb, 
sest võitluses maduiniraestega oli tavaline inimene liitlane. 

Tarzan ronis puu otsa ja latvu mööda edasi minnes hakkas jälitama horiibi, kes kandis 
vasturabelevat Janat. Horiibile järele jõudnud, hüppas Tarzan pikemalt mõtlemata talle 
ülevalt selga ja virutas nii tugeva hoobi, et horiib varises hääletult maha. Tõstnud uimase 
eluka üles, virutas Tarzan ta uuesti vastu maad. Nii tegi ta mitu korda. Jana vaatas 
lagedale ilmunud Heraklest vaimustatud pilgul. 

Varsti oli horiibiga lõpp. Lasknud lõtvunud keha käte vahelt maha libiseda, haaras 
Tarzan noa ja ütles Janale: 

«Jookseme! On ainult üks koht, kus oleme pääsenud.” 

Seejärel heitis ta neiu õlale otsekui udusule ja sööstis kõrge puu poole. 

«Siin pole sul midagi karta. Vaevalt oskavad goroborid puu otsas ronida," lausus 
Tarzan. 
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»» Varem ma mõtlesin, et Zorami sõdurid on kõige vapramad mehed. Kuid siis kohtasin 
ma Jasonit ja sind ning minu arvamus muutus. Tahaksin uskuda, et Jason pole surnud,” 
lisas ta nukralt. ,,Ta on vapper sõjamees ja lisaks hea inimene. Zorami mehed ei kohtle 
naisi küll jõhkralt, kuid nad on väga isekad, mõtlevad ainult iseendale. Jason mõtles alati 
esmajoones minu heaolule ja turvalisusele.” 


»Kas ta meeldis sulle?" küsis Tarzan. 

Neiu vaikis, olles iga hetk nutma puhkemas. Ta noogutas vastuseks, suutmata lausuda 
sõnagi. 

Puu otsas seletas Tarzan Janale, kuidas tuleb edasi liikuda. Äkki kuulis ta kerget 
kahinat. Keegi tuli kiiruga nende poole. 

Tarzan jättis neiu puu otsa, libises ise kähku maha ja jäi nagu soolasammas seisma. 
Tema ees seisis inimene, ümber vaid puusakate. Inimene oli pealaest jalatallani mudaga 
koos. Peas turritas mudaga kokku mätsitud must tihe juuksepahmakas. Olendi tavatust 
väljanägemisest hoolimata oli selge, et see polnud horiib. Pealegi oli ta relvitu. 

Mis tegi ta siin metsas, kaitsetu ja üksildane? 

Tarzanit nähes tardus inimene paigale, tema silmad ähvardasid pealuust välja tungida ja 
ta karjatas: 

»» Tarzan! Oled see tõesti sina? Jumal tänatud, et sa oled elus! Elus!" 

Esimesel hetkel sattus Tarzan segadusse, sest ta ei tundnud rääkijat ära. Aga kui Jana 
Gridley häält kuulis, hüppas jalamaid alla. 

Tarzani huuled avanesid pikkamisi naeratuseks. Lõpuks ometi tundis ta Gridley ära. 

»Gridley! Jason Gridley! Ja Jana arvab, et sind pole enam elavate kirjas." 

Jana!" karjatas Gridley. ,,Kust sina teda tunned? Oled sa teda näinud? Kus ta on?" 
»Siin, MINU juures.” 

Jana oli maha hüpanud, kuid ei kiirustanud puutüve tagant välja astuma. 

Jana!" sööstis Gridley neiu juurde. Jana jõnksas õlgu. 

Jason! Mitu korda pean sulle ütlema: ära tule Zorami Punase Lillekese juurde!" 

Jasoni pea vajus norgu, käed alla. Ta lonkis aeglaselt Tarzani 
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juurde, kes jälgis seda vaatepilti, kulmud imestusest kõrgel. Kuid ta ei hakanud vahele 
segama. 

»Tulge! Peame sõdurid üles otsima.” 

Vaevalt sai ta seda öelda, kui eespool kõlasid valjud hüüded, milles Tarzan tundis ära 
oma sõdurite sõjakisa. Tarzan ja Jason tormasid ülepeakaela häälte suunas ja jõudsid ära 
hoida tragöödia, mis pidi nende silme all aset leidma. 

Mustanahalised sõdurid olid maa alt välja roninud Thoari ja korsaarid ümber piiranud 
ja nendele oma püssid suunanud. Pellucidari elanikud, kes nägid esimest korda musta 
värvi inimesi, arvasid, et need on niisama ohtlikud kui maduinimesed. Kumbki pool 
valmistus võitlema elu ja surma peale. Kuid Tarzani, Jasoni ja Jana ilmumine peatas 
inimesed ja nad hingasid kergendatult. 

Thoar rõõmustas, nähes Tarzanit tervena, aga kui ta pilk peatus Janal, läks rõõmust 
otsekui ogaraks. Ta sööstis rõõmukisaga neiu juurde, haaras ta oma embusse ja surus 
rinnale. 

Gridley, kes jälgis seda kõrvalt, adus, et armastab seda võrratut metslasepiigat. Teda 
haaras meeletu kiivus. Tsivilisatsiooni kultuurne vili oli kiviaja inimesele armukade! 

Thoaril, Lajol ja korsaaridel oli kuidagi ebamugav, kui selgus, et mustanahalised, nende 
ilmselged vaenlased, osutusid hoopis sõpradeks. 

Pärast lühikest puhkust hakkasM inimesed edasisi plaane arutama. Thoar kavatses 
Janaga Zorami minna. Tarzan, Jason ja nende sõdurid põlesid soovist üles otsida oma 
retkekaaslased. Lajol ja korsaaridel oli plaan naasta oma laeva. 


Tarzan ja Jason ei hakanud pühendama korsaare oma Pellucidarile sõidu tõelisse 
eesmärki, vaid püüdsfd neid veenda, et tahavad külastada Sarit, kohtumaks Tanari ja 
tema rahvaga. 

»Sari on siit kaugel," sõnas Lajo. ,, Inimene, kes sinna suundub, peab nägema sada und, 
kuni ta läbib Korsar Azi ja tundmatuid maid, kus on musttuhat vaenlast. Sari on niisama 
kaugel kui Kohutavate Varjude Maa. Kõik ei tule sealt eluga tagasi." 

»Aga kas võõrastest maadest saab mööda minna?" küsis Tarzan. 

»Saab küll. Oleksin teid ise juhtinud, kui oleksime läinud Korsaarist Sarisse." 

102 

»Kui me Korsaari läheme, Lajo, kas meid ei peeta seal vaenlasteks?" 

Korsaar raputas pead. ,,Teid ei peeta sõpradeks.” 

»»Ja ometi ma ei kahtle, et kui oleme oma õhulaeva üles leidnud, õnnestub meil võita 
korsaaride poolehoid.” Jason ütles: 

»» Thoar peab minema Zorami, see pole üldse kaugel. Saadate nad Janaga ära ja 
siirdume Korsaari." Tarzan pöördus Thoari poole. 

»Kui te meiega ühinete, viime teid Zorami väga kiiresti, kui luidugi oma õhulaeva üles 
leiame. Aga kui me seda ei leia, aadame teid Zorami. Nii on palju turvalisem.” 

»Hästi, me tuleme teiega," otsustas Thoar. 

Järsku läks ta nägu pilve, justkui oleks talle midagi meenu-iud, ja ta küsis Janalt: 

» Pidin äärepealt unustama. Enne kui nendega kaasa minna, pean ma teada saama selle 
inimese kohta, kellega sa jäid üksi. Kas ta tegi sulle liiga? Kui jah, siis ma tapan ta." 

Jana ei vaadanud isegi Gridley poole, vaid vastas kohe: 

»»Sul pole vaja teda tappa. Kui ta oleks põhjust andnud, oleksin ma ise talle otsa peale 
teinud.” 

»»Siis on hästi,” kostis Thoar. ,, Meeldiv kuulda, sest ta on mu sõber. Noh, kas läheme?” 

» Tõenäoliselt on meie paat seal, kus horiibid meile kallale tungisid," lausus Lajo. ,,Kui 
me selle vallutame, võime mööda Rela Ami edasi liikuda." 

»Et teie inimesed meid vangi võtaksid!" vaidles Gridley vastu. ,,Ei, Lajo, sündmused on 
võtnud teise pöörde. Ja kui sa oled nõus meiega tulema, saavad teist meie vangid.” 

Kuid siiski otsustati pöörduda Rela Ami juurde ja otsida üles korsaaride paat. Pärast 
seda taheti alustada õhulaeva 0-220 või suure piraadilaeva otsinguid, mille kapten oli 
korsaarid ette luurele saatnud. 

Teel jõe äärde ei kohanud nad ainsatki horiibi. Tõenäoliselt olid roomajad 
mustanahalisi kartma löönud ja peitu pugenud. 

Jason hoidus Janast eemale, juba üksnes neiu nägemine mõjus talle masendavalt. Ta 
tajus äkki, et juba siis, kui ta oli arvanud end Janast mitte hoolivat, oli ta teda armastanud. 
Armastanud nii nagu mitte kedagi iialgi varem. 
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Eespool lõi sätendama jõgi. Korsaaride paat oli endises kohas. Horiibid olid kadunud. 
Inimesed muutusid reipaks ja lükkasid paadi ilma vaevata kiiresse voolu. Kiirust 
arendades liikus paat mere poole. 

Jõudnud merele, unustasid inimesed ohu ja mõtlesid pärast kõiki üleelatud seiklusi 
üksnes puhkusele. 

Lõpuks ometi jõudsid nad kohale, kus korsaaride oletuste järgi pidi neid ootama 
baaslaev. 

Lajo ja kaks korsaari sattusid ärevusse. Baaslaeva poleks nagu olnudki. 


»See ei saa olla eksitus! Laev seisis just siin, selle künka vastas!" hüüdis Lajo. 

»Nad lahkusid meid ootamata. Jätsid maha," pahandas korsaar, õnnistades kaptenit ja 
meeskonda halvustavate sõnadega. 

Paat triivis aeglaselt avamere poole. Nähtavale ilmus saar, kus Lajo kinnitust mööda 
leidus rohkesti ulukeid. 

Inimesed pidasid nõu ja jõudsid otsusele, et küttida tuleb ranniku lähedal. 

»Korsaaride maa asub kirdes. Vajugu ma kas või maa alla!" 

Algasid ettevalmistused pikaks reisiks Korsaari. Liha kuivatati ja suitsutati lõkketules. 
Varuti ka värsket vett, et mitte peatuda enne Korsaari. Arvestati ka seda asjaolu, et neid 
võib tabada pikaajaline torm.” 

Jana töötas käsi rüppe laskmata Juhtumisi Jasoni kõrvale sattunud, ei pööranud neiu 
talle vähimatki tähelepanu, otsekui poleks meest olnudki. 

Jana, saagem uuesti sõpradeks,” pakkus kord Jason. ,,Usu mind, koos oleme palju 
õnnelikumad." 

»» Olen niigi õnnelik, rohkem kui kunagi varem,” vastas neiu. ,,Tõsi,"üsna pea viib Thoar 
mu tagasi Zorami.” 


XVII. Tagasipöördumine 


Tuulest aetuna liikus laev ookeani poole, kuna samal kursil olev 0-220 sooritas 
järjekordset ringi, ehkki Zuppner ei uskunud enam isegi kordaminekusse. Meeskond tuli 
järeldusele, et on aeg Maale tagasi pöörduda, kuni kõik pole veel hukkunud. 
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Leitnant Hines arutas asja Dorfiga ja pidas vajalikuks kõik ümberringi veel kord üle 
vaadata. Kuni nad jutlesid, lendas iglaslik õhulaev Pellucidari päikesest soojendatud 
taevas, meeskonna liikmed olid kõik oma kohal. 

AII laius mõõtmetelt meeliülendav pilt. Sile merepind, rannik, künkad, metsad, 
tasandikud. 

Ohvitserid täpsustasid mingisuguseid detaile, Robert Jones lonkis samal ajal kambüüsi 
poole, pea norus. Ta silmitses hajameelselt sinist vetevälja, hõivatud oma mõtetest. 
Pellucidar mõjus eranditult kõigile masendavalt. 

Aeg venis piinavalt. Reisile minnes ei võinud Tarzan ja Gridley oletada, et see kestab 
nii kaua... 

Vaist ütles korsaaridele, et sellest saarest alates, kus nad oma varusid olid täiendanud, 
oli läbitud kolmandik marsruudist. Laeva ninas seisev Lajo hakkas jälje leidnud jahikoera 
kombel õhku nuusutama ja pöördus Tarzani poole. 

»» Kardan, et läheneb torm. Peab rohkem kaldale lähemale loiduma.” 

Kuid oli juba hilja. Hakkas puhuma marutuul ja mässavad lained ähvardasid laeva 
ümber ajada. Vihma ei sadanud, sest polnud pilvi, kuid nende kallale tormanud tuul 
ähvardas suurt pahandust tekitada. Mustanahalised sõdurid polnud meretormidega 
harjunud ja sattusid paanikasse. Tarzan ja Jason olid selleks valmis, et laev ei pea vastu ja 
laguneb tükkideks. Tarzan astus Gridley juurde ja tuule vihinat ning ulgumist ületades 
karjus talle kõrva: 

»Jason! Meie küna ei pea tormile vastu!" 

»Kurat temaga!" 

Gridley tormas Janat otsima. Ta surus neiu oma rinna vastu ja hüüdis: 


»» Võib-olla saame varsti kõik otsa ja kuidas sa minusse ka ei suhtuks, tahan ma, et sa 
teaksid: ma armastan sind..." 

Ta mõistis, et ei käitu sugugi korrektselt — Janat armastas ju Thoar —, kuid ta ei 
saanud surma palge ees neiule oma tundeid avaldamata jätta... Thoar suhtus ju Janasse 
niisuguse hoolitsusega! Ehkki nad elasid algeliselt, olid nad samasugused inimesed nagu 
tema isegi. Tundus imelik, et ei Thoar ega Jana üritanud kuidagi teineteisele ligineda ega 
vihjanud millegagi intiimsuhetele, vaid käitusid nagu õde-venda. 
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Seekord naeratas õnn rännumeestele ja neil läks korda pääseda tormist terve nahaga. 
Meri rahunes, tuul vaibus äkitselt. Maad polnud näha. 

»Laj0, kallas on kadunud,” ütles Tarzan. ,,Kuidas me nüüd Korsaari jõuame, kui meil 
orientiire pole?" 

Jah, on alles ülesanne,” kostis Lajo. ,, Ainus, mis meid aidata võib, on tuul. Ma tean, 
kust ta harilikult puhub. Siiani on kursist kõrvalekalle minimaalne. Pole häda midagi, küll 
me kuivale maale jõuame." 

»Vaadake, mis see on?" osutas Jana käega ettepoole. 

Inimesed pöörasid pilgud näidatud suunda. ,, Laev!" rõõmustas Lajo. ,,Oleme 
päästetud!" 

»Aga mis siis, kui me ei kohta just sõbralikku vastuvõttu? Äkki need polegi korsaarid?" 
»Ma ju räägin, et see on meie laev, teised siin ei liigu.” ,Ja seal on veel üks! Ja veel!" 
hüüatas Jana. ,,Neid on palju!" ,,Peame ära minema,” ütles Tarzan. ,,Oleks hea, kui meid 

ei märgataks." 

»Ara minema? Kuid mispärast?" küsis Lajo. ,,Meid on liiga vähe, et kallaletungi tagasi 
lüüa,” vastas Tarzan. ,,Ehk polegi nad teie vaenlased, kuid meie omad küll, võin selle 
peale mürki võtta.” 

Lajo ei hakanud vastu vaidlema, sest laeval oli kõigest 
kolm relvitut korsaari, samal ajal kui kõik teised olid relvastatud. 

Inimesed jälgisid üksisilmi laevu, mis lähenesid iga minutiga. ,, Need küll korsaarid 
pole,” kuulutas Lajo. ,, Laevad on neil kuidagi kentsakad." 

Laevad kihutasid täispurjedes. Need olid kõrged, laia kere, kahe purje ja aerudega parda 
ääres. 

»1ssand!" lausus Jason. ,,Keda kõiki Pellucidaril näha saab! Esialgu hispaania piraadid, 
nüüd — viikingid!" 

»»1õsi küll, mõneti ajakohastatud varustusega,” tähendas Tarzan. ,,Näed sa 
kahuritorusid? Tundub, et parem on taganeda. Kardan, et meil läheb kehvasti. Muide, 
juba ongi hilja." Ligineva laeva tekile ilmus inimene. ,,Andke alla, või me laseme teid 
põhja.” ,,Kes te olete?" hüüdis Tarzan. 

»»Olen Ja Anorocilt,” kuulutas inimene. ,, Elagu Pellucidari keiser David Esimene!" 
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Vist on keegi meist õnnesärgis sündinud," pomises Gridley, ,, Uskumatu vedamine!" 

Ja kes teie olete?" küsis Ja, kui nende laev oli veelgi lähemale jõudnud. 

»sõbrad,” vastas Tarzan. 

Pellucidari keisril pole Korsar Azis sõpru.” 

Kui teie seas on Abner Perry, siis võime tõestada, et teil pole õigus.” 

Siin pole Abner Perryt. Aga mis te temast teate?” küsis Ja. a laev oli teise kõrvale 
sõitnud ja tema sõdurid läksid üle saaride laevale. 


»»See on Jason Gridley,” osutas Tarzan ameeriklasele. ,, Abner Perry on temast kindlasti 
rääkinud. Ta korraldas välismaailmas uurimisretke, et vabastada David Innes - korsaaride 
vangistusest.” 

Kolm korsaari silmitses momnilt lähenevaid laevu. 

Gridley kutsus Ja enda juurde ja tervitas teda sõbralikult oma laeva pardal. Selgus, et 
teiste kaptenite hulgas olid keisrinna Diani vend Dacor, Goorki poeg Kolk, Sari kuninga 
Ghaki poeg Tanar. 

Tarzan ja Jason said teada, et laevad olid siirdunud Davidit päästma. Nende reis oli 
kestnud juba nii kaua, et inimesed enam mäletanud, mitu korda nad olid söönud ja 
maganud. Nad olid alles hiljuti leidnud tee Korsaarist Soyar Azi. , Nüüd teame, kuidas 
korsaaride linna jõuda. See ei kesta enam kaua." 

»»Ja te loodate vabastada Davidit kümne sõduriga?" imestas Tanar. 

»Meid oli palju rohkem,” vastas Tarzan. Juhtus nii, et kaotasime teel osa inimesi, osa 
aga jäi õhulaeva.” Järsku kostis kellegi meeleheitlik kisa. Sõdurid sattusid ärevusse, 
vahtisid taevasse ja vehkisid ägedalt kätega. Haarati relvade järele. 

Taevas ilmus nähtavale õhulaev 0-220. Ümbrust uurides soovis ta aeglasi ringe. 

»Nüüd olen ma lõplikult veendunud, et keegi meist on sündiud õnnesärgis," hüüdis 
Gridley. ,,See on meie õhulaev. Seal meie sõbrad,” lisas ta Ja poole pöördudes. 

Uudis levis välkkiirelt kõigil laevadel. Selgus, et taevas polnud roomaja, vaid õhulaev, 
kus viibisid Abner Perry ja kõigi 
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poolt armastatud keisri David Esimese sõbrad. 

Õhulaev 0-220 laskus vette ja Jason Gridley, palunud sõdurilt viskeoda ning sidunud 
selle külge räti; hakkas sellega otsekui lipuga vehkima. 

0-220 lähenes laevastikule ja jõudis peagi kuuldekaugusse. 

»Kuidas teil seal on? Kõik korras?" hüüdis Tarzan. ,. Jah!" kõlas vastuseks ja Zuppner 
lehvitas rõõmsalt kätt. ,, Kas von Horst on teiega?" küsis Gridley. ,,Ei ole!" 

«Järelikult jäi üks ikkagi kaotsi,” kurvastas Gridley. 

»Kas te saate meid pardale võtta?" küsis Tarzan. 

Zuppner roolis korsaaride laeva juurde ja uurimisretke liikmed läksid üle oma armsale 
0-220-le. Kõigepealt sõdurid, siis Jana ja Thoar ning lõpuks Gridley ja Tarzan. Korsaarid 
jäid pantvangideks. 

Enne luugi sulgemist ütles Tarzan Jale, et kui see kavatseb minna Korsaari David 
Esimest vabastama, saadab õhulaev nende laevastikku ja vajaduse korral abistab neid. 

Sattunud 0-220 pardale, ei suutnud Thoar ja Jana tükil ajal imestusest toibuda. 

»Mida kõike ei pea unes nägema,” suutis Jana vaid lausuda. 

Tarzan esitles külalisi meeskonnale. Dorfile Janat tutvustades ütles ta: 

»»See on Jana, Zorami Punane Lilleke, Thoari õde.” 

Gridley tardus ootamatusest soolasambaks. Ta oli otsekui halvatud. Tema kiivus oli 
nagu peoga pühitud. Selgus, et kõik teadsid seda, kuid temale ei öelnud. Gridley oli 
esialgu solvunud, kuid taipas kohe, et ilmselt arvasid kõik teda asjaga kursis olevat ega 
puudutanud seetõttu seda teemat. 

Õhulaevas valitses ülev meeleolu, mida tumestas vaid von Horsti kadumine. 

0-220 lendas pikkamisi mere kohal, pidades sammu Ja laevaga. Eemalt hakkas paistma 
korsaaride maa rannik. Ja võeti 0-220 pardale, kus koostati Davidi päästmise üksikasjalik 
plaan. Seejärel laskus Ja oma laeva tagasi ja tema kohale asus kolm korsaari. 


Pantvangidele tutvustati põhjalikult õhulaeva 0-220 lahingu-võimsust. 

«Piisab vaid ühest pommist," seletas Gridley, ,,ja kuningalossist jäävad järele üksnes 
varemed. Aga kui vaja, teeme kogu Korsaarimaa tükkis laevastikuga pihuks ja põrmuks.” 

Plaan nägi ette saata üks vang alistumisnõudega korsaaride juurde. 

»Sa nägid õhulaeva relvi, Lajo. Nagu oled aru saanud, võime väga hästi ka ilma Ja 
laevastikuta toime tulla. Sa ütled korsaaride kuningale, et tulime siia keisri järele, ja 
kirjeldad, mis keeldumise puhul juhtub. Kas küsimusi on?" 

»Ei ole.” 

» Väga hea," sõnas Tarzan. ,,Tee üksipulgi selgeks, et talle endale on parern, kui saab 
läbi ilma verevalamiseta.” 

Dorf andis Lajole mingisuguse kompsu. 

»Pane see endale ümber." 

»Mis see on?" taganes Lajo0. 

»Langevari,” seletas Dorf. 

»Mis-mis?" küsis Lajo. 

»Anna käed siia." 

Lajo ajas käed rihmadest läbi, Dorf klõpsas kohe lukud kinni. 

»Ma ei saa midagi aru!" ajas Lajo vastu. 

»Viid Tarzani ulitmaatumi oma kuningale.” 

»Kõigepealt maandage lennuk, küll ma siis viin selle ulti... ultimaatumi kuningale.” 

»Ei tule kõne allagi. Lennuk jääb õhku, sina hüppad alla." 

»Kuidas?! Te tahate mind tappa!" kisendas Laj0. 

»Ei taha," puhkes Gridley naerma. ,,Kuula mind tähelepanelikult ja sinuga ei juhtu 
midagi. Sa oled lennukis näinud rohkesti imeväärseid asju ja järelikult on sul mõningane 
ettekujutus maailmast, kust tulime. Praegu on sul võimalus proovida tegelikkuses meie 
ühiskonna suurepärast leiutist. Vannun, et sinuga ei juhtu midagi halba. Niipea kui oled 
õhus, tõmba parema käega sellest metallrõngast ja sa maandud sujuvalt.” 

»Ma kukun ju surnuks!" 

»Noh, kui sa kartma lõid, siis leidub mõni vapram korsaar. Kinnitan sulle, et kõik läheb 
hästi.” 

»Midagi ei löönud ma kartma. Olgu, ma hüppan.” 

» Ära unusta Kiddile ütlemast, et kui ta ei saada meile vastu laeva keisriga, hakkame 
linna pommitama.” 
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Dorf viis Lajo luugi juurde ja lükkas riivi eest. Lajo närvitses. 

»Ära rõngast unusta." Nende sõnadega tõukas Dorf langevarjuri luugist alla. 

Mõne hetke pärast avanes valge kuppel. Nüüd ei kahelnud enam keegi, et Tarzani 
läkitus jõuab adressaadini. 

Pole vaja omada elavat kujutlusvõimet, et näha sündmuste edasist kulgu. Mõne aja 
pärast sõitis merele üks väike laev. Üleval saatis teda 0-220, kuni alus jõudis Ja laeva 
kõrvale ja ligines selle pardale. 

Keiser David Esimene anti tagasi oma rahvale. 

Kui korsaaride laev oli lahkunud, võeti David 0-220 pardale, kus ta kohtus oma 
päästjatega. Esimest korda nägi David Innes neid inimesi, kes olid saabunud teisest 
maailmast. 


Pikaldasest viibimisest maa-aluses vangikongis nägi Innes välja kurnatu, nõrga ja 
kõhnana. 

Et vältida uusi vintsutusi, otsustas Tarzan valitseja laevastikku Sarisse mitte saata. 

Oli aeg niigi pikaks veninud reis lõpetada. 

«Lubasime Thoari ja Jana Zorami viia,” tuletas Gridley meelde. «Kõigepealt paneme 
korsaarid nende linna lähedal maha ja lendame sealt Zorami. Ma ei tule teiega tagasi, 
seepärast palun mind lasta Ja laevale.” 

»Mis sa ütlesid?" imestas Tarzan. ,,Sa tahad siia jääda?" 

»» Retke korraldasin mina. Seepärast vastutan ma igaühe elu eest. Mul pole õigust tagasi 
minna, välja uurimata von Horsti käekäiku.” 

»Kuid sa kavatsed minna laevastikuga Sarisse. Mismoodi sa ta leiad?" oli Tarzan nõutu. 

»» Palun David Innest aidata korraldada tema leidmiseks otsingud," vastas Jason. 
«Toetudes kohalikele elanikele, suudan sada korda rohkem teoks teha kui 0-220 pardal 
viibides.” 

»Mis siis ikka, kui oled nii otsustanud, viime su otsekohe Ja juurde." 

Nad jõudsid Ja laevale järele ja andsid talle märku peatuda. Selle ajaga oli Gridley 
vajalikud asjad kokku pannud, sealhulgas ka tulirelva. 

Kuni ta asju laevalaele lasti, jättis Gridley sõpradega hüvasti. 
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«Nägemiseni, Jana." Neiu poole pöördus ta viimases järjekorras. 

Jana vaikis, pöördus siis Thoari poole ja ütles: ,, Nägemiseni, vend." 

»Mis tähendab nägemiseni?" jahmus see. ,,Mis sul mõttes on?" 

»Ma lähen Sarisse inimesega, keda armastan!" vastas Zorami Punane Lilleke... 


Tarzan - ahvide kasvandik 
Tarzani tagasitulek 
Tarzani metsikud sõbrad 
Tarzani poeg 

Tarzan ja Opari kalliskivid 
Kättesaamatu Tarzan 
Kohutav Tarzan 

Tarzan ja Kuldlõvi 

Tarzan ja sipelginimesed 
Tarzan - džunglivalitseja 
Tarzan ja kadunud impeerium 
TARZAN PELLUCTDARIS 
Võitmatu Tarzan 
Võidutsev Tarzan 

Tarzan ja kullalinn 

Tarzan ja lõviinimene 
Tarzan ja leopardinimesed 
Tarzani otsingud 

Tarzan ja keelatud linn 
Oivaline Tarzan 

Tarzan ja võõrleegion 
Tarzan ja hullumeelne 


Tarzan ja merehädalised 

Tarzan ja mõrv džunglis 

Tarzan ja maailmameister 

Tarzani džunglijutud 

(NB! Veel ilmumata osade pealkirjad on esialgsed ning võivad tõlkimise ja toimetamise 
käigus muutuda.) 


